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THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the European Investment Bank having (the "Bank™)
its seat at 100 blvd Konrad Adenauer,

Luxembourg, L-2950 Luxembourg,

represented by Helen Williams, Head of

Division, and Kristina Kanapinskaite,

Head of Division,

of the first part, and

the Republic of Serbia, represented by (the "Borrower")
the First Deputy Prime Minister and
Minister of Finance, Mr. SiniSa Mali, on
behalf of the Government as
representative of the Republic of Serbia,

of the second part

The Bank and the Borrower together are referred to as the "Parties" and any of them is a
"Party".



WHEREAS:

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

The Borrower, represented by the Ministry of Finance of the Republic of Serbia,
has stated that it is undertaking, through its Ministry of Health (the “Promoter”), a
phase Il of the project of reconstruction, extension and equipping of the
Borrower’s four Clinical Centres (multi-speciality university teaching hospitals) in
Belgrade, Kragujevac, Ni§ and Novi Sad, as more particularly described in the
technical description (the "Technical Description") set out in Schedule A.1 (the
"Project").

The total cost of the Project, as estimated by the Bank, is EUR 662,000,000 (six
hundred sixty-two million euros) and the Borrower has stated that it intends to
finance the Project as follows:

Source Amount (EUR m)
Own funds 347.00
Total credits from the Bank, out 315.00
of which:
e Credit under this Contract 157.00
e Potential additional credit 158.00
(subject to the Bank’s
approval)
TOTAL 662.00

The financing under this Contract is provided pursuant to the European Fund for
Sustainable Development Plus ("EFSD+"), an integrated financial package
supplying financing capacity in the form of grants, budgetary guarantees and
financial instruments worldwide; and in particular under the exclusive investment
window for operations with sovereign counterparts and non-commercial sub-
sovereign counterparts under article 36.1. Pursuant to article 36.8 of the NDICI-
GE Regulation, on 29 April 2022, the Bank and the European Union, represented
by the European Commission, entered into an EFSD+ guarantee agreement (the
"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement") whereby the European Union granted to
the Bank a comprehensive guarantee for eligible financing operations of the Bank
in respect of projects carried out in countries within the geographic areas referred
to in article 4(2) of the NDICI-GE Regulation and in Annex | of the IPA 1l
Regulation (the "EFSD+ DIW1 Guarantee"). Republic of Serbia is an eligible
country pursuant to the NDICI-GE Regulation and the IPA Il Regulation.

Republic of Serbia_and the Bank concluded on 11 May 2009_a framework

agreement governing the Bank's activities in the territory of Republic of Serbia
(the "Framework Agreement"). By signing this_Contract, the Borrower gives its
formal consent in accordance with Article 2_of the Framework Agreement to the
loan financing to be provided hereunder falling within the scope of the Framework
Agreement.

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (b), the Borrower has
requested from the Bank a credit in the amount of EUR 157.000.000 (one
hundred fifty seven million euros).



(f)

(9)

(h)

(i)

()

(k)

The Bank, considering that the financing of the Project falls within the scope of its
functions and having regard to the statements and facts cited in these Recitals,
has decided to give effect to the Borrower's request with a first credit in an
amount of EUR 157.000.000 (one hundred fifty-seven million euros) under this
finance contract (the "Contract"). The Bank is available to sign another finance
contract at a later date for the remaining amount of the credit, provided that the
cumulative amount of the Bank’s loan under this Project shall not, in any case,
exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of the Project set out in Recital (b).

The Borrower has authorised the borrowing of the sum of EUR 157.000.000 (one
hundred fifty-seven million euros) represented by this credit on the terms and
conditions set out in this Contract.

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its funds are
used as rationally as possible in the interests of the European Union; and,
accordingly, the terms and conditions of the Bank's loan operations must be
consistent with relevant policies of the European Union.

The Bank considers that access to information plays an essential role in the
reduction of environmental and social risks, including human rights violations,
linked to the projects it finances and has therefore established its transparency
policy, the purpose of which is to enhance the accountability of the Bank’s group
towards its stakeholders.

The Bank supports the implementation of international and European Union
standards in the field of anti-money laundering and countering the financing of
terrorism and promotes tax good governance standards. It has established
policies and procedures to avoid the risk of misuse of its funds for purposes
which are illegal or abusive in relation to applicable laws. The Bank’s group
statement on tax fraud, tax evasion, tax avoidance, aggressive tax planning,
money laundering and financing of terrorism is available on the Bank’s website
and offers further guidance to the Bank’s contracting counterparties.!

The Bank has established an overarching policy framework that allows the Bank’s
Group to focus on sustainable and inclusive development, committing to a just
and fair transition and supporting the transition to economies and communities
that are climate and disaster resilient, low carbon, environmentally sound and
more resource-efficient. The policy framework includes the EIB Group
Environmental and Social Policy and the EIB Environmental and Social
Standards. The EIB Group Environmental and Social Policy and the EIB
Environmental and Social Standards are available on the Bank’s website and
offers further guidance to the Bank’s contracting counterparties.

Lhttp://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search
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NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:

INTERPRETATION AND DEFINITIONS
Interpretation

In this Contract;

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)
(9)

(h)

references to "Articles", "Recitals", "Schedules" and "Annexes" are, save if
explicitly stipulated otherwise, references respectively to articles of, and recitals,
schedules and annexes to this Contract;

references to "law" or "laws" mean:

(i) any applicable law and any applicable treaty, constitution, statute, legislation,
decree, normative act, rule, regulation, judgement, order, writ, injunction,
determination, award or other legislative or administrative measure or judicial
or arbitral decision in any jurisdiction which is binding or applicable case law;
and

(i) EU Law;
references to "applicable law", "applicable laws" or "applicable jurisdiction" mean:

(i) alaw or jurisdiction applicable to the Borrower, its rights and/or obligations (in
each case arising out of or in connection with this Contract), its capacity
and/or assets and/or the Project; and/or, as applicable

(i) a law or jurisdiction (including in each case the Bank’s Statute) applicable to
the Bank, its rights, obligations, capacity and/or assets;

references to a provision of law or a treaty are references to that provision as
amended or re-enacted,

references to any other agreement or instrument are references to that other
agreement or instrument as amended, novated, supplemented, extended or
restated,;

words and expressions in plural shall include singular and vice versa; and

references to "month" mean a period starting on one day in a calendar month and
ending on the numerically corresponding day in the next calendar month, except
that and subject to the definition of Payment Date, Article 5.1 and Schedule B
and unless provided otherwise in this Contract:

(i) if the numerically corresponding day is not a Business Day, that period shall
end on the next Business Day in that calendar month in which that period is to
end if there is one, or if there is not, on the immediately preceding Business
Day; and

(i) if there is no numerically corresponding day in the calendar month in which
that period is to end, that period shall end on the last Business Day in that
calendar month; and

a reference in this Contract to a page or screen of an information service
displaying a rate shall include:

(i) any replacement page of that information service which displays that rate;
and

(i) the appropriate page of such other information service which displays that
rate from time to time in place of that information service,
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and, if such page or service ceases to be available, shall include any other page
or service displaying that rate specified by the Bank.

Definitions
In this Contract;

"Accepted Tranche" means a Tranche in respect of which a Disbursement Offer has
been duly accepted by the Borrower in accordance with its terms on or before the
Disbursement Acceptance Deadline.

"Agreed Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in Article
1.5.A(2)(b).

"Authorisation” means an authorisation, permit, consent, approval, resolution,
licence, exemption, filing, notarisation or registration.

“AML Directives" means (i) Directive (EU) lo. 2015/849 of the European Parliament
and of the Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial
system for the purposes of money laundering or terrorist financing amending
Regulation (EU) lo 648/2012 of the European Parliament and of the Council, and
repealing Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council and
Commission Directive 2006/70/EC, as amended, supplemented and replaced from
time to time and (ii) Directive 2018/843 of the European Parliament and of the
Council of 19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist financing as
amended, supplemented or restated from time to time.

"Authorised Signatory" means a person authorised to sign individually or jointly (as
the case may be) Disbursement Acceptances on behalf of the Borrower and named
in the most recent List of Authorised Signatories and Accounts received by the Bank
prior to the receipt of the relevant Disbursement Acceptance.

"Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank
and commercial banks are open for general business in Luxembourg and in
Belgrade.

"Cancelled Tranche" has the meaning given to it in Article 1.6.C(2).
"Change-of-Law Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(3).

"Close Associate(s)” means "persons known to be close associates" as defined in
the AML Directives.

"Contract" has the meaning given to it in Recital (f).

"Contract Number" means the Bank generated number identifying this Contract and
indicated on the cover page of this Contract after the letters "FI N°".

"Credit" has the meaning given to it in Article 1.1.
"Date of Effectiveness” has the meaning given in Article 12.3.

"Declaration on Honour" means the "Declaration on Honour" under EFSD+ signed
by the Borrower on 27 October 2025.

"Deferment Fee" means a fee calculated on the amount of an Accepted Tranche
deferred or suspended at the rate of the higher of:

@ 0.125% (12.5 basis points), per annum; and
(b) the percentage rate by which:
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() the interest rate that would have been applicable to such Tranche had it
been disbursed to the Borrower on the Scheduled Disbursement Date,
exceeds

(i) EURIBOR (one month rate) less 0.125% (12.5 basis points), unless such
rate is less than zero in which case it shall be set at zero.

Such fee shall accrue from the Scheduled Disbursement Date to the Disbursement
Date or, as the case may be, until the date of cancellation of the Accepted Tranche in
accordance with this Contract.

"Disbursement Acceptance" means a copy of the Disbursement Offer duly
countersigned by the Borrower in accordance with the List of Authorised Signatories
and Accounts.

"Disbursement Acceptance Deadline" means the date and time of expiry of
a Disbursement Offer, as specified therein.

"Disbursement Account” means, in respect of each Tranche, the bank account to
which disbursements may be made under this Contract, as set out in the most recent
List of Authorised Signatories and Accounts.

"Disbursement Date" means the date on which disbursement of a Tranche is made
by the Bank.

"Disbursement Offer" means a letter substantially in the form set out in Schedule C.
"Dispute" has the meaning given to it in Article 11.2.
"Disruption Event" means either or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are, in each case, required to operate in order for
payments to be made in connection with this Contract; or

(o) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical or
systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the
Bank or the Borrower, preventing that Party from:

® performing its payment obligations under this Contract; or
(ii) communicating with the other Party,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by,
and is beyond the control of, the Party whose operations are disrupted.

"EFSD+" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee" has the meaning given in Recital (c).

"EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement" has the meaning given in Recital (c).

"EIB Environmental and Social Standards" means the EIB Environmental and
Social Standards of 2022 which are published on the Bank’s website and which
describe the environmental and social requirements that all EIB-financed projects
must meet and the responsibilities of the various parties, including the Borrower.

"Environment" means the following:
@ fauna and flora, living organisms including the ecological systems;

(b) land, soil, water (including marine and coastal waters), air, climate and the
landscape (natural or man-made structures, whether above or below ground);

(c) cultural heritage (natural, tangible and intangible);
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(d) the built environment; and
(e) human health and wellbeing.

“Environmental and Social Impact Assessment Study" means a study or report
as an outcome of the environmental and social impact assessment identifying and
assessing the likely significant environmental and social impacts and/or risks
associated with the proposed project and recommending measures to avoid,
minimise and/or remedy any impacts and/or risks. This study is subject to public
consultation with direct and indirect project stakeholders.

“Environmental and Social Plan” means a set of measures developed by the
Promoter to address the identified impacts and risks, as well as any opportunities for
improvement of the Project’'s environmental and social performance, as an outcome
of the findings of the Environmental and Social Impact Assessment Study process,
the conclusions of any other relevant assessments/studies and the outcomes of the
stakeholder engagement process.

"Environmental and Social Documents” means (a) the Environmental and Social
Impact Assessment Study; (b) Environmental and Social Plan; (c) Health and Safety
Management Plan and (d) any other document with equivalent effect that may be
required according to Environmental Law.

"Environmental and Social Standards" means:

(a) Environmental Laws and Social Laws applicable to the Project or the
Borrower;

(b) the EIB Environmental and Social Standards; and
(© the Environmental and Social Documents.

"Environmental or Social Approval" means any Authorisation required by an
Environmental Law or a Social Law.

"Environmental or Social Claim" means any claim, proceeding, formal notice or
investigation by any person in respect of any breach or alleged breach of any
Environmental and Social Standards.

"Environmental Law" means:

(a) EU law, including principles and standards save for any derogation accepted
by the Bank for the purpose of this Contract based on any agreement
between the Republic of Serbia and the EU;

(b) Serbian laws and regulations; and

(©) international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise
applicable and binding on the Republic of Serbia,

in each case of which a principal objective is the preservation, protection or
improvement of the Environment.

"EU Law" means the acquis communautaire of the European Union as expressed
through the Treaties of the European Union, the regulations, directives, delegated
acts, implementing acts, and the case law of the Court of Justice of the European
Union.

"EUR" or "euro" means the lawful currency of the Member States of the European
Union, which adopt or have adopted it as their currency in accordance with the
relevant provisions of the Treaty on European Union and the Treaty on the
Functioning of the European Union.

"EURIBOR" has the meaning given to it in Schedule B.
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"Event of Default” means any of the circumstances, events or occurrences specified
in Article 10.1.

"Family Member(s)" has the meaning given to such term in the AML Directives.

"Final Availability Date" means the day falling 72 (seventy-two) months after the
Date of Effectiveness and if such day is not a Relevant Business Day, then the
preceding Relevant Business Day.

"Financing of Terrorism" means the provision or collection of funds, by any means,
directly or indirectly, with the intention that they should be used or in the knowledge
that they are to be used, in full or in part, in order to carry out any of the offences
listed in the Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament and of the Council
of 15 March 2017 on combating terrorism and replacing Council Framework Decision
2002/475/JHA and amending Council Decision 2005/671/JHA (as amended,
replaced or re-enacted from time to time).

"Financial Regulation” means Regulation (EU, Euratom) 2024/2509 of the
European Parliament and of the Council of 23 September 2024 on the financial rules
applicable to the general budget of the Union (recast) (OJ L 239, 26.9.2024, p. 1).

"Fixed Rate" means an annual interest rate determined by the Bank in accordance
with the applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of
the Bank for loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of
the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of capital and the
payment of interest. Such rate shall not be of negative value.

"Fixed Rate Tranche" means a Tranche on which the Fixed Rate is applied.

"Floating Rate" means a fixed-spread floating annual interest rate, determined by
the Bank for each successive Floating Rate Reference Period equal to the EURIBOR
plus the Spread. If the Floating Rate for any Floating Rate Reference Period is
calculated to be below zero, it will be set at zero.

"Floating Rate Reference Period" means each period from one Payment Date to
the next relevant Payment Date; the first Floating Rate Reference Period shall
commence on the Disbursement Date of the Tranche and end on the first Payment
Date, except if such period is 15 (fifteen) days or less, in which case the first Floating
Rate Reference Period shall end on the next (second) Payment Date following the
Disbursement Date of the Tranche and the applicable EURIBOR for that period shall
be determined pursuant to Schedule B — Definition of EURIBOR.

"Floating Rate Tranche" means a Tranche on which the Floating Rate is applied.
"Framework Agreement" has the meaning given in Recital (d).

"GAAP" means generally accepted accounting principles in the Republic of Serbia,
including IFRS.

"Guide to Procurement" means the Guide to Procurement published on EIB’s
website? that informs the promoters of projects financed in whole or in part by the EIB
of the arrangements to be made for procuring works, goods and services required for
the Project.

‘Health and Safety Management Plan” means a plan developed by the Promoter,
outlining procedures and responsibilities to manage health and safety hazards, risks
and impacts and to design and use appropriate measures to avoid or mitigate

2 https://www.eib.org/en/publications/quide-to-procurement.htm__Please note that the
reference is to the version of the Guide to Procurement in force at the time when the relevant
procurement process of a contract that is eligible for financing under this Contract begins.
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adverse health and safety impacts associated with the Project activities on the rights-
holders (project workers, supply chain workers, and affected people and
communities), ensuring compliance with relevant regulations.

‘Human Resources and Training Plan” means a plan developed by the Promoter,
establishing the future service capacity by main specialisation, the staffing structure
for efficient operation, a recruitment and training strategy, and the operating cost
budget for implementation.

"IFRS" means international accounting standards within the meaning of IAS
Regulation 1606/2002 to the extent applicable to the relevant financial statements.

"lllegality Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(4).
"ILO" means the International Labour Organisation.

"ILO Standards" means any treaty, convention or covenant of the ILO signed and
ratified by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia, and the
Core Labour Standards (as defined in the ILO Declaration on Fundamental Principles
and Rights at Work).

"Indemnifiable Prepayment Event" means a Prepayment Event other than the Non-
EIB Financing Prepayment Event, lllegality Event or Change of Law Event.

"Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision") or a different interest rate basis ("conversion") which can be offered for
the remaining term of a Tranche or until the next Interest Revision/Conversion Date,
if any.

"Interest Revision/Conversion Date" means the date, which shall be a Payment
Date, specified by the Bank in the Disbursement Offer.

"Interest Revision/Conversion Proposal" means a proposal made by the Bank
under Schedule D.

"Interest Revision/Conversion Request" means a written notice from the Borrower,
delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest Revision/Conversion
Date, requesting the Bank to submit to it an Interest Revision/Conversion Proposal.
The Interest Revision/Conversion Request shall also specify:

(@) the Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.1;

(b) the amount of the Tranche for which the Interest Revision/Conversion shall
apply; and

(©) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with
Article 3.1.

"IPA Il Regulation” means Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament
and of the Council of 15 September 2021 establishing the Instrument for Pre-
Accession assistance (IPA Il1).

"List of Authorised Signatories and Accounts” means a list, in form and
substance satisfactory to the Bank, setting out:

@ the Authorised Signatories, accompanied by evidence of signing authority of
the persons named on the list and specifying if they have individual or joint
signing authority;

(b) the specimen signatures of such persons;
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(c) the bank account(s) to which disbursements may be made under this
Contract (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN
Registry published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with
the local banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the
bank account(s) beneficiary, together with evidence that such account(s)
have been opened in the name of the beneficiary; and

(d) the bank account(s) from which payments under this Contract will be made by
the Borrower (specified by IBAN code if the country is included in the IBAN
Registry published by SWIFT, or in the appropriate account format in line with
the local banking practice), BIC/SWIFT code of the bank and the name of the
bank account(s) beneficiary, together with evidence that such account(s)
have been opened in the name of the beneficiary.

"Live Pricing Tranche" has the meaning given to it in Article 1.2.B.

"Loan" means the aggregate of the amounts disbursed from time to time by the Bank
under this Contract.

"Loan Outstanding" means the aggregate of the amounts disbursed from time to
time by the Bank under this Contract that remains outstanding.

"Market Disruption Event" means any of the following circumstances:

(a) there are, in the opinion of the Bank, events or circumstances adversely
affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from the Bank's ordinary
sources of funding in order to adequately fund a Tranche in the relevant
currency and/or for the relevant maturity and/or in relation to the
reimbursement profile of such Tranche; or

(©) in relation to a Floating Rate Tranche:

(i) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate
Reference Period of such Tranche (i.e. in the money market) would be
in excess of the applicable EURIBOR; or

(i) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for
ascertaining the applicable EURIBOR for the relevant currency of such
Tranche.

"Material Adverse Change" means, any event or change of condition, which, has a
material adverse effect on:

(@) the ability of the Borrower to perform its obligations under this Contract;
(b) the financial condition or prospects of the Borrower.

"Maturity Date" means the last Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.A(b)(iv) or the sole Repayment Date of a Tranche specified pursuant to
Article 4.1.B.

"Money Laundering" means:

(a) the conversion or transfer of property, knowing that such property is derived
from criminal activity or from an act of participation in such activity, for the
purpose of concealing or disguising the illicit origin of the property or of
assisting any person who is involved in the commission of such activity to
evade the legal consequences of his action;

(b) the concealment or disguise of the true nature, source, location, disposition,
movement, rights with respect to, or ownership of property, knowing that such
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property is derived from criminal activity or from an act of participation in such
activity;

(© the acquisition, possession or use of property, knowing, at the time of receipt,
that such property was derived from criminal activity or from an act of
participation in such activity; or

(d) participation in, association to commit, attempts to commit and aiding,
abetting, facilitating and counselling the commission of any of the actions
mentioned in the foregoing points.

"NDICI-GE Regulation" means Regulation (EU) 2021/947 of the European
Parliament and of the Council of 9 June 2021 establishing the Neighbourhood,
Development and International Cooperation Instrument — Global Europe.

"Non-EIB Financing" has the meaning given to it in Article 4.3.A(2).

"Non-EIB Financing Prepayment Event" has the meaning given to it in
Article 4.3.A(2).

"Payment Account" means the bank account from which payments under this
Contract will be made by the Borrower, as set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts.

"Payment Date" means the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Offer until and including the Interest Revision/Conversion Date, if any,
or the Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business
Day, it means:

(a) for a Fixed Rate Tranche either:

(i) the following Relevant Business Day, without adjustment to the interest
due under Article 3.1; or

(i) the preceding Relevant Business Day with adjustment (but only to the
amount of interest due under Article 3.1 that accrued over the last
interest period), in case repayment of principal is made in a single
instalment in accordance with Schedule D point C or Article 4.1.B; and

(b) for a Floating Rate Tranche, the following Relevant Business Day in that
month, or, failing that, the nearest preceding Relevant Business Day, in all cases with
corresponding adjustment to the interest due under Article 3.1.

“PIU” or “Project Implementation Unit” has the meaning as given to it in Article
1.4.B (b).

"Prepayment Amount" means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.2.A or Article 4.3.A, as applicable.

"Prepayment Date" means the date, as requested by the Borrower and agreed by
the Bank or indicated by the Bank (as applicable) on which the Borrower shall effect
prepayment of a Prepayment Amount.

"Prepayment Event" means any of the events described in Article 4.3.A.

"Prepayment Indemnity" means in respect of any principal amount to be prepaid,
the amount communicated by the Bank to the Borrower as the present value
(calculated as of the Prepayment Date) of the excess, if any, of:

(@) the interest that would accrue thereafter on the Prepayment Amount over the
period from the Prepayment Date to the Interest Revision/Conversion Date, if
any, or the Maturity Date, if it were not prepaid; over
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(o)  the interest that would so accrue over that period, if it were calculated at the
Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

"Prepayment Notice" means a written notice from the Bank to the Borrower in
respect of prepayment of a Fixed Rate Tranche and/or a Floating Rate Tranche in
accordance with Article 4.2.C, specifying the Prepayment Amount, the Prepayment
Date, the accrued interest due, the fee under Article 4.2.D, if any, and in respect of
Fixed Rate Tranches only, the Prepayment Indemnity, if any, due on the Prepayment
Amount.

“‘Prepayment Offer” means a written notice from the Bank to the Borrower in
accordance with Article 4.2.C.

"Prepayment Request" means a written request from the Borrower to the Bank to
prepay all or part of the Loan Outstanding, in accordance with Article 4.2.A.

"Prohibited Conduct" means any Financing of Terrorism, Money Laundering or
Prohibited Practice.

"Prohibited Practice" means any:

(@) Coercive Practice, meaning the impairing or harming, or threatening to impair
or harm, directly or indirectly, any party or the property of a party to influence
improperly the actions of a party;

(b)  Collusive Practice, meaning an arrangement between two or more parties
designed to achieve an improper purpose, including to influence improperly
the actions of another party;

(c)  Corrupt Practice, meaning the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value by a party to influence improperly the actions of
another party;

(d) Fraudulent Practice, meaning any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party in order to obtain a financial (including, for the avoidance of
taxation related) or other benefit or to avoid an obligation;

(e) Obstructive Practice, meaning in relation to an investigation into a Coercive,
Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice in connection with this Loan or the
Project, (a) destroying, falsifying, altering or concealing of evidence material to
the investigation or making false statements to investigators, with the intent to
impede the investigation; (b) threatening, harassing or intimidating any party to
prevent it from disclosing its knowledge of matters relevant to the investigation
or from pursuing the investigation, or (c) acts intending to impede the exercise
of the EIB Group’s contractual rights of audit or inspection or access to
information;

() Tax Crime, meaning all offences, including tax crimes relating to direct taxes
and indirect taxes and as defined in the national law of the Republic of Serbia,
which are punishable by deprivation of liberty or a detention order for a
maximum of more than one year; or

(g0 Misuse of EIB Group Resources and Assets, meaning any illegal activity
committed in the use of the EIB Group’s resources or assets (including the
funds lent under this Contract) knowingly or recklessly; or

(h) any other illegal activity that may affect the financial interests of the European
Union, according to the applicable laws.
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"Project" has the meaning given to it in Recital (a).
"Project Cost Reduction Event" has the meaning given to it in Article 4.3.A(1).
“Promoter” has the meaning given to it in Recital (a).

“Qualifying Expenditure” means expenditure (including costs of design and
supervision, if relevant, and net of taxes and duties payable by the Borrower and/or
Promoter incurred by the Borrower and/or the Promoter for the Project, in respect of
works, goods and services relating to items specified in the Technical Description as
eligible for financing under the Credit (for the avoidance of doubt excluding rights of
way which shall be financed by the Borrower), which have been the object of contract
or contracts executed on terms satisfactory to the Bank, having regard to the most
recent edition of the Bank’s Guide to Procurement.

"Redeployment Rate" means the fixed annual rate determined by the Bank, being a
rate which the Bank would apply on the day of the indemnity calculation to a loan that
has the same currency, the same terms for the payment of interest and the same
repayment profile to the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity
Date as the Tranche in respect of which a prepayment or cancellation is proposed or
requested to be made. Such rate shall not be of negative value.

"Relevant Business Day" means a day on which real time gross settlement system
operated by the Eurosystem (T2), or any successor system, is open for settlement of
payments in EUR.

"Relevant Party" has the meaning given to it in Article 8.3.

"Relevant Person" means, with respect to the Borrower, which is a sovereign
counterparty, any ministries, other central executive government bodies or other
governmental sub-divisions or any of their officials or representatives, or any other
person acting for any of them, on its behalf, or under its control, having the authority
to manage and/or supervise the Credit, the Loan or the Project.

"Repayment Date" shall mean each of the Payment Dates specified for the
repayment of the principal of a Tranche in the Disbursement Offer, in accordance
with Article 4.1.

"Requested Deferred Disbursement Date" has the meaning given to it in
Article 1.5.A(2)(a)(ii).

"Sanctioned Person" means any individual or entity (for the avoidance of doubt, the
term entity includes, but is not limited to, any government, group or terrorist
organisation) who is a designated target of, or who is otherwise a subject of,
Sanctions (including, without limitation, as a result of being owned or otherwise
controlled, directly or indirectly, by any individual or entity, who is a designated target
of, or who is otherwise a subject of, Sanctions).

"Sanctions" means the economic or financial sanctions laws, regulations, trade
embargoes or other restrictive measures (including, in particular, but not limited to,
measures in relation to the financing of terrorism) enacted, administered,
implemented or enforced from time to time by any of the following:

(a) the United Nations including, inter alia, the United Nations Security Council,

(b) the European Union including, inter alia, the Council of the European Union
and the European Commission, and any other competent bodies/institutions
or agencies of the European Union;
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(© the government of the United States of America, and any department,
division, agency, or office thereof, including, inter alia, the Office of Foreign
Asset Control (OFAC) of the United States Department of the Treasury, the
United States Department of State and/or the United States Department of
Commerce; and

(d) the government of the United Kingdom, and any department, division,
agency, office or authority including, inter alia, the Office of Financial
Sanctions Implementation of His Majesty’s Treasury and the Department for
International Trade of the United Kingdom.

“SC” or “Steering Committee” means a steering committee composed of
representatives from, at least, the Ministry of Health, the four clinical centres involved
in the Project and the Ministry of Finance of the Borrower, whereby representatives
of the Bank and the Ministry of Health’s technical advisors shall participate as
observers, and the PIU shall serve as the secretariat and support its operations.

"Scheduled Disbursement Date" means the date on which a Tranche is scheduled
to be disbursed in accordance with Article1.2.C, which shall be a Relevant Business
Day falling at least 10 (ten) days after the date of the Disbursement Offer or the
successful live pricing call, and on or before the Final Availability Date.

"Security" means any mortgage, pledge, lien, charge, assignment, hypothecation, or
other security interest securing any obligation of any person or any other agreement
or arrangement having a similar effect.

"Social Law" means:

(a) EU law, including principles and standards save for any derogation accepted
by the Bank for the purpose of this Contract based on any agreement
between the Republic of Serbia and the EU;

(b) laws and regulations of the Republic of Serbia;

(© international treaties and conventions signed and ratified by or otherwise
applicable and binding on the Republic of Serbia;

(d) any ILO Standards;

in each case of which a principal objective is the protection or improvement of Social
Matters; and

(e) any United Nations treaty, convention or covenant on human rights signed
and ratified by or otherwise applicable and binding on the Republic of Serbia.

"Spread" means the fixed spread (being of either positive or negative value) to the
EURIBOR, as determined by the Bank and notified to the Borrower in the relevant
Disbursement Offer, or in the Interest Revision/Conversion Proposal.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar
nature (including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay
or any delay in paying any of the same).

"Technical Description" has the meaning given to it in Recital (a).

"Tranche" means each disbursement made or to be made under this Contract. In
case no Disbursement Acceptance has been received, Tranche shall mean a Live
Pricing Tranche or a Tranche as offered under Article 1.2.B.
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ARTICLE 1

Credit and Disbursements

Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, a credit in an amount of EUR 157,000,000 (one hundred
fifty-seven million euros) for the financing of the Project (the "Credit").

Disbursement procedure

Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 15 (fifteen) Tranches. The
amount of each Tranche shall be in a minimum amount of EUR 10,000,000
(ten million euros) or (if less) the entire undrawn balance of the Credit.

Disbursement Offer

Upon request by the Borrower and subject to Article 1.4.A, provided that no
event mentioned in Article 1.6.B has occurred and is continuing, the Bank
shall after the receipt of such request, in its own discretion either:

(a) send to the Borrower within 5 (five) Business Days after the receipt of
such request a Disbursement Offer for the disbursement of a Tranche.
The Disbursement Offer shall include information as set out in
Schedule C; or

(b) notify the Borrower that the terms of the disbursement of the
requested Tranche shall be agreed during a recorded live pricing call
to be held between the Bank and the Borrower (the “Live Pricing
Tranche”). In such case, subject to Articles 1.4.B and 1.4.C, and
following a successful live pricing call between the Bank and the
Borrower during which the Parties agree on the terms of the
disbursement of the requested Tranche, the Bank shall send to the
Borrower, on the same Business Day and after such successful pricing
call, a Disbursement Offer reflecting the terms agreed during the call,
which shall include information as set out in Schedule C. The Borrower
shall confirm the Live Pricing Tranche as an Accepted Tranche and
accept a Disbursement Offer by delivering a Disbursement
Acceptance to the Bank by no later than the Disbursement
Acceptance Deadline pursuant to paragraph (a) of Articlel.2.C. The
latest time for conclusion of a successful live pricing process is 5 (five)
Business Days before the Final Availability Date. The Parties
understand that: (i) in case the Borrower does not agree to the live
pricing call being arranged, the Borrower will not receive any
Disbursement Offer and (ii) the Borrower is at liberty to reject the
terms offered during the live pricing call.

The latest time for receipt by the Bank of such Borrower’s request under this

Article 1.2.B is 15 (fifteen) Business Days before the Final Availability Date.

The Parties agree that a Disbursement Offer may be issued by the Bank as
an unsigned document and in such case shall be considered validly
executed and delivered on behalf of the Bank provided that such
Disbursement Offer is sent by email from the following e-mail address EIB-
FirmDisbursementOffer@eib.org to the e-mail address of the Borrower
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indicated in Article 12.1.B. The above email will include (in copy) relevant
Bank’s officers for the Borrower’s information.

Disbursement Acceptance

(@) The Borrower may accept a Disbursement Offer by delivering a
Disbursement Acceptance to the Bank no later than the Disbursement
Acceptance Deadline, to be followed by registered letter in accordance
with Article 12.1.A. The Disbursement Acceptance shall be signed by
an Authorised Signatory with individual representation right or two or
more Authorised Signatories with joint representation right and shall
specify the Disbursement Account to which the disbursement of the
Tranche should be made in accordance with Article 1.2.D.

(b) If a Disbursement Offer is duly accepted by the Borrower in
accordance with its terms on or before the Disbursement Acceptance
Deadline, the Bank shall make the Accepted Tranche available to the
Borrower in accordance with the relevant Disbursement Offer and
subject to the terms and conditions of this Contract.

(c) For Tranches other than Live Pricing Tranches, the Borrower shall be
deemed to have refused any Disbursement Offer which has not been
duly accepted in accordance with its terms on or before the
Disbursement Acceptance Deadline.

(d) The Bank may rely on the information set out in the most recent List of
Authorised Signatories and Accounts provided to the Bank by the
Borrower. If a Disbursement Acceptance is signed by a person defined
as Authorised Signatory under the most recent List of Authorised
Signatories and Accounts provided to the Bank by the Borrower, the
Bank may assume that such person has the power to sign and deliver
in the name and on behalf of the Borrower such Disbursement
Acceptance.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the Disbursement Account specified in the
relevant Disbursement Acceptance, provided that such Disbursement
Account is acceptable to the Bank.

Notwithstanding Article 5.2(e), the Borrower acknowledges that payments to
a Disbursement Account notified by the Borrower shall constitute
disbursements under this Contract as if they had been made to the
Borrower's own bank account.

Only one Disbursement Account may be specified for each Tranche.

Currency of disbursement

The Bank shall disburse each Tranche in EUR.

Conditions of disbursement

Condition precedent to the first request for Disbursement Offer

The Bank shall have received from the Borrower in form and substance
satisfactory to the Bank:

(a) evidence that the execution of this Contract by the Borrower has been
duly authorised and that the person or persons signing this Contract
on behalf of the Borrower is/are duly authorised to do so together with
the specimen signature of each such person or persons; and
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(b) at least 2 (two) originals of this Contract duly executed by all Parties;
and

(c) the List of Authorised Signatories and Accounts,

prior to requesting a Disbursement Offer under Article 1.2.B by the
Borrower. Any request for a Disbursement Offer made by the Borrower
without the above documents having been received by the Bank and
to its satisfaction shall be deemed not made.

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.2 is conditional upon
receipt by the Bank, in form and substance satisfactory to it, on or before the
date falling 6 (six) Business Days before the Scheduled Disbursement Date
(and, in the case of deferment under Article 1.5, the Requested Deferred
Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively) for the proposed Tranche, of the following documents or
evidence:

(a) evidence that the Borrower has obtained all necessary Authorisations,
required in connection with this Contract and the Project;

(b) evidence on establishment of a Project Implementation Unit (the
“PIU”) under the Ministry of Health, including any additional technical
advisors as required, with clearly defined reporting functions and
accountability to the relevant department within the Ministry of Health,
staffed and equipped as described under Article 6.6 below;

(c) evidence of establishment of a Project Steering Committee (the “SC”);

(d) a copy of acceptable and complete procurement plan, submitted by
the Promoter to the Bank’'s satisfaction, covering all contracts
envisaged for financing of the Project by the Bank;

(e) alegal opinion issued in English language by the Ministry of Justice of
the Borrower, confirming, inter alia (i) the authority of persons signing
this Contract on behalf of the Borrower; and (ii) that this Contract has
been duly executed by the Borrower and creates valid, binding and
enforceable obligations on the Borrower according to its terms; (iii) the
valid choice of laws of the Grand Duchy of Luxembourg law under this
Contract, and (iv) the recognition and enforcement of judgments of
Court of Justice of the European Union in any proceedings taken in
the Republic of Serbia in relation to this Contract;

()  the Borrower shall have taken all action necessary to exempt from
taxation for all payments of principal, interest and other sums due
hereunder and to permit the payment of all such sums gross without
deduction of tax at source shall have been taken; and

(g) any necessary exchange control consents shall have been obtained to
permit receipt of disbursements hereunder, repayment of the same
and payment of interest and all other amounts due hereunder; such
consents must extend to the opening and maintenance of the
accounts to which disbursement of the Credit is directed.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.2, including the first, is
subject to the following conditions:
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that the Bank has received, in form and substance satisfactory to it, on
or before the date falling 6 (six) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date (and, in the case of deferment under Article 1.5,
the Requested Deferred Disbursement Date or the Agreed Deferred
Disbursement Date, respectively) for the proposed Tranche, of the
following documents or evidence:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

a certificate from the Borrower in the form of Schedule E.1
signed by an authorised representative of the Borrower and
dated no earlier than the date falling 15 (fifteen) Business Days
before the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, the Requested Deferred
Disbursement Date or the Agreed Deferred Disbursement Date,
respectively);

documents demonstrating, to the Bank’s satisfaction, that the
Borrower and/or Promoter:

(1) will have incurred by 180 (one hundred and eighty) days
following the Scheduled Disbursement Date for the
relevant Tranche, Qualifying Expenditure in an amount at
least equal to the 80% of the amount of the relevant
Tranche to be disbursed; and

(2) has incurred Qualifying Expenditure in an amount at least
equal to the aggregate of the 80% of the amount of the last
disbursed Tranche, if any, and 100% of the amounts of all
the Tranches, if any, disbursed prior to the last
Disbursement; and

a copy of a building permit or other document relevant for the
construction under laws of Republic of Serbia to be provided by
the Promoter, concerning the construction of any component of
the Project that will be funded by the proposed Tranche; and

evidence to the Bank’s satisfaction, that the Promoter has
obtained all necessary environmental permits and screening
decisions issued by the competent authority concerning the parts
of the Project to be funded by the proposed Tranche; and

evidence to be provided by the Promoter that the Environmental
and Social Impact Assessment Study in relation to the parts of
the Project to be funded by the proposed Tranche has been
obtained, if required by the competent authority and under
Serbian laws; and

written confirmation to be provided by the Promoter whether any
land acquisition has been required for the construction of the
Project component to be funded by the proposed Tranche, and if
so, confirmation that no involuntary resettlement was caused for
such purpose; and

a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is
necessary or desirable in connection with the entry into and
performance of, and the transactions contemplated by, this
Contract or the legality, validity, binding effect or enforceability of
the same; and
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that on the Scheduled Disbursement Date (and, in the case of
deferment under Article 1.5, on the Requested Deferred Disbursement
Date or the Agreed Deferred Disbursement Date, respectively) for the
proposed Tranche:

()  the representations and warranties which are repeated pursuant
to Article 6.11 are correct in all respects; and

(i)  no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or the giving of notice or the making of any
determination under this Contract (or any combination of the
foregoing) constitute:

(1) an Event of Default; or
(2) a Prepayment Event

has occurred and is continuing unremedied or unwaived or
would result from the disbursement of the proposed Tranche.

1.5 Deferment of disbursement

1.5A Grounds for deferment
1.5A(1) BORROWER'S REQUEST

(a)

(b)

The Borrower may send a written request to the Bank requesting the
deferral of the disbursement of an Accepted Tranche. The written
request must be received by the Bank at least 5 (five) Business Days
before the Scheduled Disbursement Date of the Accepted Tranche
and specify:

()  whether the Borrower would like to defer the disbursement in
whole or in part, and if in part, the amount to be deferred; and

(i) the date until which the Borrower would like to defer a
disbursement of the above amount (the "Requested Deferred
Disbursement Date"), which must be a date falling not later
than:

(1) 6 (six) months from its Scheduled Disbursement Date;
(2) 30 (thirty) days prior to the first Repayment Date; and
(3) the Final Availability Date.

Upon receipt of such a written request, the Bank shall defer the
disbursement of the relevant amount until the Requested Deferred
Disbursement Date.

1.5A(2) FAILURE TO SATISFY CONDITIONS TO DISBURSEMENT

@)

The disbursement of an Accepted Tranche shall be deferred if any
condition for disbursement of such Accepted Tranche referred to in
Article 1.4 is not fulfilled both:

(i)  atthe date specified for fulfilment of such condition in Article 1.4;
and

(i) at its Scheduled Disbursement Date (or, where the Scheduled
Disbursement Date has been deferred previously, the date
expected for disbursement).
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(o) The Bank and the Borrower shall agree the date until which the
disbursement of such Accepted Tranche shall be deferred (the
"Agreed Deferred Disbursement Date"), which must be a date
falling:

()  not earlier than 6 (six) Business Days following the fulfilment of
all conditions of disbursement; and

(i)  not later than the Final Availability Date.

() Without prejudice to the Bank’s right to suspend and/or cancel the
undisbursed portion of the Credit in whole or in part pursuant to
Article 1.6.B, the Bank shall defer disbursement of such Accepted
Tranche until the Agreed Deferred Disbursement Date.

DEFERMENT FEE

If disbursement of an Accepted Tranche is deferred pursuant to paragraphs
1.5.A(1) or 1.5.A(2) above, the Borrower shall pay the Deferment Fee.

Cancellation of a disbursement deferred by 6 (six) months

If a disbursement has been deferred by more than 6 (six) months in
aggregate pursuant to Article 1.5.A, the Bank may notify the Borrower in
writing that such disbursement shall be cancelled and such cancellation
shall take effect on the date of such written notification. The amount of the
disbursement which is cancelled by the Bank pursuant to this Article 1.5.B
shall remain available for disbursement under Article 1.2.

Cancellation and suspension

Borrower’s right to cancel

(@) The Borrower may send a written notice to the Bank requesting a
cancellation of the undisbursed Credit or a portion thereof.

(b) Inits written notice, the Borrower:

()  must specify whether the Credit shall be cancelled in whole or in
part and, if in part, the amount of the Credit to be cancelled; and

(i)  must not request any cancellation of an Accepted Tranche,
which has a Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five)
Business Days of the date of such written notice.

(¢) Upon receipt of such written notice, the Bank shall cancel the
requested portion of the Credit with immediate effect. If requested by
the Borrower in writing, the Bank shall issue a confirmation of such
cancellation.

Bank’s right to suspend and cancel

(@ At any time upon the occurrence of the following events, the Bank may
notify the Borrower in writing that the undisbursed portion of the Credit
shall be suspended and/or (except upon the occurrence of a Market
Disruption Event) cancelled in whole or in part:

(i) aPrepayment Event;

(i)  an Event of Default;
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an event or circumstance which would with the passage of time
or the giving of notice or the making of any determination under
this Contract (or any combination of the foregoing) constitute a
Prepayment Event or an Event of Default; or

a Market Disruption Event provided the Bank has not received a
Disbursement Acceptance.

On the date of such written notification from the Bank the relevant
portion of the Credit shall be suspended and/or cancelled with
immediate effect. Any suspension shall continue until the Bank ends
the suspension or cancels the suspended amount.

1.6C Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche

1.6C(1) SUSPENSION

If the Bank suspends an Accepted Tranche upon the occurrence of an
Indemnifiable Prepayment Event or an Event of Default or of an event or
circumstance which would, with the passage of time or the giving of notice
or the making of any determination under this Contract (or any combination
of the foregoing) constitute an Indemnifiable Prepayment Event or an Event
of Default, the Borrower shall pay to the Bank the Deferment Fee calculated
on the amount of such Accepted Tranche.

1.6C(2) CANCELLATION

@)

(b)

If an Accepted Tranche which is a Fixed Rate Tranche (the
"Cancelled Tranche") is cancelled:

(i)
(ii)

by the Borrower pursuant to Article 1.6.A; or

by the Bank upon an Indemnifiable Prepayment Event or an
event or circumstance which would, with the passage of time or
the giving of notice or the making of any determination under this
Contract (or any combination of the foregoing) constitute an
Indemnifiable Prepayment Event or pursuant to Article 1.5.B,

the Borrower shall pay to the Bank an indemnity on such Cancelled
Tranche.

Such indemnity shall be:

@

(ii)

calculated assuming that the Cancelled Tranche had been
disbursed and repaid on the same Scheduled Disbursement
Date or, to the extent the disbursement of the Tranche is
currently deferred or suspended, on the date of the cancellation
notice; and

in the amount communicated by the Bank to the Borrower as the
present value (calculated as of the date of cancellation) of the
excess, if any, of:

(1) the interest that would accrue thereafter on the Cancelled
Tranche over the period from the date of cancellation
pursuant to this Article 1.6.C(2), to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it
were not cancelled; over

(2) the interest that would so accrue over that period, if it were
calculated at the Redeployment Rate, less 0.19%
(nineteen basis points).
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The said present value shall be calculated at a discount rate
equal to the Redeployment Rate applied as of each relevant
Payment Date of the applicable Tranche.

(c) If the Bank cancels any Accepted Tranche upon the occurrence of an
Event of Default, the Borrower shall indemnify the Bank in accordance
with Article 10.3.

Cancellation after expiry of the Credit

On the day following the Final Availability Date, unless otherwise specifically
notified in writing by the Bank to the Borrower, any part of the Credit in
respect of which no Disbursement Acceptance has been received in
accordance with Article 1.2.C shall be automatically cancelled, without any
further notice from the Bank to the Borrower and without any liability arising
on the part of either Party. If requested by the Borrower in writing, the Bank
shall issue a confirmation of such cancelation.

Sums due under Articles 1.5 and 1.6

Sums due under Articles 1.5 and 1.6 shall be payable:
(@ in EUR; and

(b)  within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s demand
or within any longer period specified in the Bank’s demand.

ARTICLE 2
The Loan

Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amount of Tranches disbursed by
the Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article 2.3.

Currency of payments

The Borrower shall pay interest, principal and other charges payable in
respect of each Tranche in the currency in which such Tranche was
disbursed.

Other payments, if any, shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by means
of that payment.

Confirmation by the Bank

The Bank shall deliver to the Borrower the amortisation table referred to in
Article 4.1, if any, showing the Disbursement Date, the currency, the amount
disbursed, the repayment terms and the interest rate for each Tranche, not
later than 10 (ten) calendar days after the Scheduled Disbursement Date for
such Tranche.
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ARTICLE 3
Interest

Rate of interest

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed
Rate Tranche at the Fixed Rate quarterly or semi-annually in arrear on the
relevant Payment Dates as specified in the Disbursement Offer,
commencing on the first such Payment Date following the Disbursement
Date of the Tranche. If the period from the Disbursement Date to the first
Payment Date is 15 (fifteen) days or less then the payment of interest
accrued during such period shall be postponed to the following Payment
Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5.1(a).
Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Floating
Rate Tranche at the Floating Rate quarterly or semi-annually in arrear on
the relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Offer
commencing on the first such Payment Date following the Disbursement
Date of the Tranche.

The Bank shall notify the Borrower of the Floating Rate within 10 (ten) days
following the commencement of each Floating Rate Reference Period.

If pursuant to Articles 1.5 and 1.6 disbursement of any Floating Rate
Tranche takes place after the Scheduled Disbursement Date, the EURIBOR
applicable to the first Floating Rate Reference Period shall be determined, in
accordance with Schedule B, for the Floating Rate Reference Period
commencing on the Disbursement Date and not the Scheduled
Disbursement Date.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference
Period on the basis of Article 5.1(b).

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest rate
basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest Revision/Conversion
Date (in accordance with the procedure set out in Schedule D) pay interest
at a rate determined in accordance with the provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.1, if the
Borrower fails to pay any amount payable by it under this Contract on its due
date, interest shall accrue on any overdue amount payable under the terms
of this Contract from the due date to the date of actual payment at an annual
rate equal to:

(a) for overdue sums related to Floating Rate Tranches, the applicable
Floating Rate plus 2% (200 basis points);

(b)  for overdue sums related to Fixed Rate Tranches, the higher of:
(i) the applicable Fixed Rate plus 2% (200 basis points); or
(i)  the EURIBOR (one month) plus 2% (200 basis points); and
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(c) for overdue sums other than under (a) or (b) above, the EURIBOR
(one month) plus 2% (200 basis points),

and shall be payable in accordance with the demand of the Bank. For the
purpose of determining the EURIBOR in relation to this Article 3.2 (b) and
(c), the relevant periods within the meaning of Schedule B shall be
successive periods of one (1) month commencing on the due date. Any
unpaid but due interest may be capitalised in conformity with article 1154 of
the Luxembourg Civil Code. For the avoidance of doubt, capitalisation of
interest shall occur only for interest due but unpaid for a period of more than
one year. The Borrower hereby agrees in advance to have the unpaid
interest due for a period of more than one year compounded and that as of
the capitalisation, such unpaid interest will in turn produce interest at the
interest rate set out in this Article 3.2.

Notwithstanding Article 3.2 (c) above, if the overdue sum is in a currency for
which no EURIBOR is specified in this Contract, the relevant interbank rate,
or as determined by the Bank, the relevant risk-free rate that is generally
retained by the Bank for transactions in that currency shall apply plus 2%
(200 basis points), calculated in accordance with the market practice for
such rate.

Market Disruption Event

If at any time:

(a)
rom the receipt by the Bank of a Disbursement Acceptance in respect
of a Tranche; and

(b)
ntil the date falling 20 (twenty) Business Days prior to the Scheduled
Disbursement Date for Tranches to be disbursed in EUR

a Market Disruption Event occurs, the Bank may notify the Borrower that this
Article 3.3 has come into effect.

The rate of interest applicable to such Accepted Tranche until the Maturity
Date or the Interest Revision/Conversion Date if any, shall be the
percentage rate per annum which is the rate (expressed as a percentage
rate per annum) which is determined by the Bank to be the all-inclusive cost
to the Bank for the funding of the relevant Tranche based upon the then
applicable internally generated Bank reference rate or an alternative rate
determination method reasonably determined by the Bank.

The Borrower shall have the right to refuse in writing such disbursement
within the deadline specified in the notice and shall bear charges incurred as
a result, if any, in which case the Bank shall not effect the disbursement and
the corresponding portion of the Credit shall remain available for
disbursement under Article 1.2. If the Borrower does not refuse the
disbursement in time, the Parties agree that the disbursement in EUR and
the conditions thereof shall be fully binding for all Parties. The Spread or
Fixed Rate previously accepted by the Borrower shall no longer be
applicable.
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ARTICLE 4
Repayment

Normal repayment

Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the
Repayment Dates specified in the relevant Disbursement Offer in
accordance with the terms of the amortisation table delivered pursuant
to Article 2.3.

() Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made quarterly,
semi-annually or annually by equal instalments of principal or
constant instalments of principal and interest;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche,
repayment shall be made by equal quarterly, semi-annual or
annual instalments of principal;

(ii)  the first Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier
than 30 (thirty) days from the Scheduled Disbursement Date and
not later than the Repayment Date immediately following the 5th
(fifth) anniversary of the Scheduled Disbursement Date of the
Tranche; and

(iv) the last Repayment Date of each Tranche shall fall not earlier
than 4 (four) years and not later than 25 (twenty-five) years from
the Scheduled Disbursement Date.

Single instalment

Alternatively, the Borrower shall repay the Tranche in a single instalment on
the sole Repayment Date specified in the Disbursement Offer that shall fall
not earlier than 3 (three) years and not later than 15 (fifteen) years from the
Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment

Prepayment option

Subject to Articles 4.2.B, 4.2.C and 4.4, the Borrower may prepay all or part
of any Tranche, together with accrued interest and indemnities if any, upon
giving a Prepayment Request not earlier than 60 (sixty) and not later than 30
(thirty) calendar days' prior notice specifying:

(@) the Prepayment Amount;
(b) the Prepayment Date;

(c) if applicable, the choice of application method of the Prepayment
Amount in line with Article 5.5.C(a); and

(d) the Contract Number.
The Prepayment Request shall be irrevocable.
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Prepayment indemnity

FIXED RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, if the Borrower prepays a Fixed Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date the
Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche which is being
prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

Subject to Article 4.2.B(3) below, the Borrower may prepay a Floating Rate
Tranche without indemnity.

REVISION/CONVERSION

Prepayment of a Tranche on its Interest Revision/Conversion Date may be
effected without indemnity except if the Borrower has accepted pursuant to
Schedule D a Fixed Rate under an Interest Revision/Conversion Proposal.

Prepayment mechanics

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request in
respect of a Fixed Rate Tranche, the Bank shall issue a Prepayment Offer to
the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to the Prepayment Date.
The Prepayment Offer shall specify the Prepayment Amount, the
Prepayment Date, the accrued interest due thereon, the Prepayment
Indemnity payable under Article 4.2.B(1), the fee under Article 4.2.D, if any,
the method of application of the Prepayment Amount and the deadline by
which the Borrower may accept the Prepayment Offer.

If the Borrower accepts the Prepayment Offer no later than by the deadline
specified therein, the Bank shall send to the Borrower, no later than 10 (ten)
days prior to the relevant Prepayment Date, a Prepayment Notice. If the
Borrower does not duly accept the Prepayment Offer, the Borrower may not
effect the prepayment in respect of such Fixed Rate Tranche.

Upon presentation by the Borrower to the Bank of a Prepayment Request in
respect of a Floating Rate Tranche, the Bank shall issue a Prepayment
Notice to the Borrower, not later than 10 (ten) days prior to the Prepayment
Date.

The Borrower shall pay the amount specified in the Prepayment Notice on
the relevant Prepayment Date.

Administrative Fee

If the Bank exceptionally accepts, solely upon the Bank’s discretion, a
Prepayment Request with prior notice of less than 30 (thirty) calendar days,
the Borrower shall pay to the Bank a fee of EUR 10,000.00 (ten thousand
euros) per each Tranche requested to be prepaid, partly or in full, in
consideration of the administrative costs incurred by the Bank in connection
with such voluntary prepayment. In such case, the Bank shall not be under
an obligation to observe the deadlines to send a Prepayment Offer and/or
the Prepayment Notice, as applicable, pursuant to this Contract.
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4.3 Compulsory prepayment and cancellation

4.3A Prepayment Events
4.3A(1) PROJECT COST REDUCTION EVENT

(@)

(b)

(©

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Project Cost
Reduction Event has occurred or is likely to occur. At any time after
the occurrence of a Project Cost Reduction Event the Bank may, by
notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the Credit
(together with any other credit received from the Bank for the purpose
of financing this Project) and/or demand prepayment of the Loan
Outstanding up to the amount by which the Credit exceeds the limits
referred to in paragraph (c) below together with accrued interest and
all other amounts accrued and outstanding under this Contract in
relation to the proportion of the Loan Outstanding to be prepaid.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the
date specified by the Bank, such date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purpose of this Article, "Project Cost Reduction Event"
means that the total cost of the Project falls below the figure stated in
Recital (b) so that the amount of the Credit exceeds:

()  50% (fifty per cent); and/or

(i)  when aggregated with the amount of any other funds from the
European Union made available for the Project, 70% (seventy
per cent),

of such total cost of the Project.

4.3A(2) NON-EIB FINANCING PREPAYMENT EVENT

@)

(b)

(©

(d)

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Non-EIB Financing
Prepayment Event has occurred or is likely to occur. At any time after
the occurrence of a Non-EIB Financing Prepayment Event the Bank
may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of the
Credit and demand prepayment of the Loan Outstanding, together with
accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract in relation to the proportion of the Loan Outstanding to be
prepaid.

The proportion of the Credit that the Bank may cancel and the
proportion of the Loan Outstanding that the Bank may require to be
prepaid shall be the same as the proportion that the prepaid amount of
the Non-EIB Financing bears to the aggregate outstanding amount of
all Non-EIB Financing.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the
date specified by the Bank, such date being a date falling not less than
30 (thirty) days from the date of the demand.

Paragraph (a) does not apply to any voluntary prepayment (or
repurchase or cancellation, as the case may be) of a Non-EIB
Financing:

(i)  made with a prior written consent of the Bank;

(i)  made within a revolving credit facility;
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(i)  made out of the proceeds of any financial indebtedness having a
term at least equal to the unexpired term of such Non-EIB
Financing prepaid.

(e) Forthe purposes of this Article:

()  "Non-EIB Financing Prepayment Event" means any case
where the Borrower, voluntarily prepays (for the avoidance of
doubt, such prepayment shall include a voluntary repurchase or
cancellation of any creditor's commitment, as the case may be) a
part or the whole of any Non-EIB Financing; and

(i)  "Non-EIB Financing" means any financial indebtedness (save
for the Loan and any other direct financial indebtedness from the
Bank to the Borrower, or any other obligation for the payment or
repayment of money originally made available to the Borrower)
for a term of more than 5 (five) years.

CHANGE OF LAW EVENT

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event has
occurred or is likely to occur. In such case, or if the Bank has reasonable
cause to believe that a Change-of-Law Event has occurred or is about to
occur, the Bank may request that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. If, after the lapse of 30 (thirty) days from the date of such
request for consultation the Bank is of the opinion that:

(@) such Change-of-Law Event would materially impair the Borrower’s
ability to perform its obligations under this Contract, and

(b) the effects of such Change-of-Law Event cannot be mitigated to its
satisfaction,

the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the undisbursed portion of
the Credit and/or demand prepayment of the Loan Outstanding, together
with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract.

The Borrower shall effect payment of the amount demanded on the date
specified by the Bank, such date being a date falling not less than 30 (thirty)
days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the
enactment, promulgation, execution or ratification of or any change in or
amendment to any law, rule or regulation (or in the application or official
interpretation of any law, rule or regulation) that occurs after the date of this
Contract and which could impair the Borrower's ability to perform its
obligations under this Contract.

ILLEGALITY EVENT
(@) Upon becoming aware of an lllegality Event:
(i)  the Bank shall promptly notify the Borrower, and

(i)  the Bank may immediately (A) suspend or cancel the
undisbursed portion of the Credit, and/or (B) demand
prepayment of the Loan Outstanding, together with accrued
interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract on the date indicated by the Bank in its notice to
the Borrower
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(b)  For the purposes of this Article, "lllegality Event" means that:

(ii) it becomes unlawful in any applicable jurisdiction, or it becomes
or the Bank has reasonable cause to expect that it may become
contrary to any Sanctions, for the Bank to:

(A) perform any of its obligations as contemplated in this
Contract; or

(B) fund or maintain the Loan;
(iv) the Framework Agreement is or is likely to be:

(A) repudiated by the Republic of Serbia or not binding on the
Republic of Serbia in any respect;

(B) not effective in accordance with its terms or is alleged by
the Borrower to be ineffective in accordance with its terms;

(C) breached by the Republic of Serbia, in that any obligation
assumed by the Republic of Serbia under the Framework
Agreement ceases to be fulfilled as regards any financing
made to any borrower in the territory of Republic of Serbia
from the resources of the Bank, or the EU; or

(D) not applicable to the Project or the rights of the Bank under
the Framework Agreement cannot be enforced in respect
of the Project.

(v) inrespect of the EFSD+ DIW1 Guarantee:
(A) itis no longer valid or in full force and effect;
(B) any conditions for cover thereunder are not fulfilled;

(C) Republic of Serbia ceases to be an eligible country
pursuant to the NDICI-GE Regulation, the IPA Il
Regulation, or any other applicable law or instrument
governing EFSD+.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.3.A, together with any
interest or other amounts accrued or outstanding under this Contract
including, without limitation, any indemnity due under Article 4.3.C, shall be
paid on the Prepayment Date indicated by the Bank in its notice of demand.

Prepayment indemnity
FIXED RATE TRANCHE

If the Borrower prepays a Fixed Rate Tranche in case of an Indemnifiable
Prepayment Event, the Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment
Date the Prepayment Indemnity in respect of the Fixed Rate Tranche that is
being prepaid.

FLOATING RATE TRANCHE

The Borrower may prepay the Floating Rate Tranches without the
Prepayment Indemnity.

General

No prejudice to Article 10
This Article 4 shall not prejudice Article 10.
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No reborrowing

A repaid or prepaid amount may not be reborrowed.

ARTICLE 5
Payments

Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or the Deferment Fee from
the Borrower under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a
year, shall be determined on the following respective conventions:

(@) under a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days and a month of 30 (thirty) days; and

(b) under a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and
sixty) days and the number of days elapsed.

Time and place of payment

(a) Unless otherwise specified in this Contract or in the Bank’s demand,
all sums other than sums of interest, indemnity and principal are
payable within 15 (fifteen) days of the Borrower’s receipt of the Bank’s
demand.

(b) Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to
the relevant account notified by the Bank to the Borrower. The Bank
shall notify the account not less than 15 (fifteen) days before the due
date for the first payment by the Borrower and shall notify any change
of account not less than 15 (fifteen) days before the date of the first
payment to which the change applies. This period of notice does not
apply in the case of payment under Article 10.

(c) The Borrower shall indicate the Contract Number in the payment
details for each payment made hereunder.

(d) A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.

(e) Any disbursements by and payments to the Bank under this Contract
shall be made using the Disbursement Account (for disbursements by
the Bank) and the Payment Account (for payments to the Bank).

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under this Contract shall be
calculated and be made without (and free and clear of any deduction for)
set-off or counterclaim.

Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has
occurred:
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(a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of this Contract as the Bank
may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have
no obligation to agree to such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses
whatsoever arising as a result of a Disruption Event or for taking or not
taking any action pursuant to or in connection with this Article 5.4.

Application of sums received

General

Sums received from the Borrower shall only discharge its payment
obligations if received in accordance with the terms of this Contract.

Partial payments

If the Bank receives a payment that is insufficient to discharge all the
amounts then due and payable by the Borrower under this Contract, the
Bank shall apply that payment, in the order set out below, in or towards:

(a) pro rata to each of any unpaid fees, costs, indemnities and expenses
due under this Contract;

(b) any accrued interest due but unpaid under this Contract;
(c) any principal due but unpaid under this Contract; and
(d) any other sum due but unpaid under this Contract.
Allocation of sums related to Tranches

(@ Incase of:

() a partial voluntary prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall
be applied pro rata to each outstanding instalment, or, at the
request of the Borrower, in inverse order of maturity; or

(i)  a partial compulsory prepayment of a Tranche that is subject to a
repayment in several instalments, the Prepayment Amount shall
be applied in reduction of the outstanding instalments in inverse
order of maturity.

(b)  Sums received by the Bank following a demand under Article 10.1 and
applied to a Tranche, shall reduce the outstanding instalments in
inverse order of maturity. The Bank may apply sums received between
Tranches at its discretion.

(¢) In case of receipt of sums which cannot be identified as applicable to a
specific Tranche, and on which there is no agreement between the
Bank and the Borrower on their application, the Bank may apply these
between Tranches at its discretion.
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ARTICLE 6
Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the Date of
Effectiveness for so long as any amount is outstanding under this Contract
or the Credit is in force.

A. PROJECT UNDERTAKINGS

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter shall, use all
amounts borrowed by it under this Contract for the execution of the Project.

The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in
Recital (b) and that such funds are expended, to the extent required, on the
financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax on
sales of goods and services and import of goods and services, costs of
customs duties and other import duties, taxes and other impositions
occurring in the execution of implementation of the Project.

Completion of Project

The Borrower shall, acting through the Ministry of Health as the Promoter,
carry out the Project in accordance with the Technical Description as may
be modified from time to time with the approval of the Bank, and complete it
by the final date specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in
Recital (b), the Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost
without recourse to the Bank, so as to enable the Project to be completed in
accordance with the Technical Description. The plans for funding the excess
cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower, acting through the Ministry of Health as the Promoter,
undertakes to purchase equipment, secure services and order works for the
Project by acceptable procurement procedures complying, to the Bank’s
satisfaction, with its policy as described in its Guide to Procurement.

The Borrower, acting through the Promoter, shall promptly inform the Bank
of any changes related to the initially submitted procurement plan and
provide the Bank with all documentation and information in relation thereto,
so that the Bank may review any proposed madification of the Project scope
and ensure alignment with the eligibility and general objectives of the
Project.

Prior to any procurement procedure in relation to any Project component
financed by the Bank, the Borrower, acting through the Promoter, shall
provide evidence to the Bank’s satisfaction that the technical documentation
concerning works for which procurement procedure is to be conducted is up
to date and meets the necessary quality standards.

The Borrower, acting through the Promoter, shall ensure that the tender
dossiers for all contracts to be financed by the Bank shall include an
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effective national mechanism, as provided by the laws of the Borrower, for
the remedy of complaints. Such national remedy mechanism shall be
available to any party having had an interest in obtaining a particular
contract and who has been, or risks being harmed by an alleged
infringement.

Continuing Project undertakings

The Borrower, acting through the Ministry of Health as Promoter (where
applicable), shall:

(@) Maintenance: maintain, repair, overhaul and renew all property
forming part of the Project as required to keep it in good working order;

(b) Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in
writing retain title to and possession of substantially all the assets
comprising the Project or, as appropriate, replace and renew such
assets and maintain the Project in substantially continuous operation
in accordance with its original purpose; the Bank may withhold its
consent only where the proposed action would prejudice the Bank's
interests as lender to the Borrower or would render the Project
ineligible for financing by the Bank under its Statute or under article
309 of the Treaty on the Functioning of the European Union;

(¢) Insurance: insure all works and property forming part of the Project
with first class insurance companies in accordance with the most
comprehensive relevant industry practice;

(d) Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and all
Authorisations necessary for the execution and operation of the
Project;

(e) Environment and Social:

() implement and operate the Project in compliance with the
Environmental and Social Standards;

(i)  obtain and maintain requisite Environmental or Social Approvals
for the Project;

(i)  comply with any such Environmental or Social Approvals;

(iv) following completion of each Project component consisting of
new construction, obtain and submit to the Bank at least the
EDGE Certification Level 1 (EDGE CERTIFIED) or equivalent
green building certification;

(v) ensure that adequate Environmental and Social Plan and Health
and Safety Management Plan, defined according to the legal
requirements and related documents, are implemented and
monitored during the construction of the Project;

(vi) promptly notify the Bank of any unexpected environmental
impacts or incidents during the relevant construction works.

Additional Undertakings

The Borrower, acting through the Ministry of Health as Promoter (where
applicable), shall:

(a) ensure that, to the Bank’s satisfaction, the PIU is created and
maintained under the Ministry of Health during the entire term of the
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Contract. The Borrower, acting through the Promoter, shall ensure that
the PIU is adequately staffed and equipped, in line with the terms of
reference agreed with the Bank, with qualified and dedicated
personnel, and supported and advised as necessary by suitable
technical assistance, whereby the personnel shall include at minimum
the following expertise: (i) project management; (ii) procurement
specialist; (iii) engineering specialist (covering both construction and
medical equipment); (iv) hospital services planning specialist; (V)
financial and contract management specialist; (vi) any additional
qualifications, if and as needed during Project implementation;

maintain a Steering Committee during the whole duration of the
Project, composed as described under Interpretations and Definitions
Section hereto;

at the request of the Bank, promptly provide an updated forecast of
expenditures for the whole duration of the Project;

not make any expenditures for new construction works until it has
provided to the Bank a copy of the building permit in relation to the
relevant construction works;

at Project mid-term (30th June 2028), provide a comprehensive
Human Resources and Training Plan for each clinical centre forming
part of the Project, elaborating the future service capacity by main
specialisation, the staffing structure for efficient operation, a
recruitment and training strategy, and the operating cost budget for
implementation of the respective plan.

B. GENERAL UNDERTAKINGS

Compliance with laws

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, comply in all
respects with all laws to which it or the Project is subject, if failure so to
comply would materially impair the ability of the Borrower to perform its
obligations under this Contract.

Books and records

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter shall:

@)

(b)

(©)

ensure that it has, and that the Promoter has, kept and will continue to
keep proper books and records of account, in which full and correct
entries shall be made of all financial transactions and the assets and
business of the Borrower, including expenditures in connection with the
Project, in accordance with GAAP as in effect from time to time;

keep records of contracts financed with the proceeds of the Loan
including a copy of the contract itself and material documents relating to
the procurement for at least 6 (six) years from substantial performance
of the contract; and

ensure that the books and records referred to under paragraphs (a) and
(b) above are kept at least until the later of (i) the date falling 6 (six)
years after the last repayment of the Credit under this Contract; and (ii)
the date when, if notified by the Bank to the Borrower to be ongoing in
relation to the Contract, any audit, verification, appeal, litigation or
pursuit of claim or investigation by the European Anti-Fraud Office
(OLAF) has been closed.
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Integrity

(@)

(b)

(©)

Prohibited Conduct:

(i) The Borrower (including when acting through the Ministry of
Health as the Promoter) shall not engage in (and shall not
authorise or permit any other person acting on its behalf to
engage in) any Prohibited Conduct in connection with the Project,
any tendering procedure for the Project, or any transaction
contemplated by the Contract.

(i) The Borrower (including when acting through the Ministry of
Health as the Promoter) undertakes to take such action as the
Bank shall reasonably request to investigate or terminate any
alleged or suspected occurrence of any Prohibited Conduct in
connection with the Project.

(i) The Borrower, acting through the Promoter, undertakes to ensure
that contracts financed by this Loan include the necessary
provisions to enable the Borrower to investigate or terminate any
alleged or suspected occurrence of any Prohibited Conduct in
connection with the Project.

Sanctions

The Borrower (including when acting through the Ministry of Health as
the Promoter) shall not directly or indirectly:

() enter into a business relationship with, and/or make any funds
and/or economic resources available to, or for the benefit of, any
Sanctioned Person in connection with the Project,

(i) use all or part of the proceeds of the Loan or lend, contribute or
otherwise make available such proceeds to any person in any
manner that would result in a breach by itself and/or by the Bank
of any Sanctions; or

(iii) fund all or part of any payment under this Contract out of
proceeds derived from activities or businesses with a Sanctioned
Person or in any manner that would result in a breach by itself
and/or by the Bank of any Sanctions.

It is acknowledged and agreed that the undertakings set out in this
Article 6.9(b) are only sought by and given to the Bank to the extent
that to do so would be permissible pursuant to any applicable anti-
boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

Relevant Persons

The Borrower (including when acting through the Ministry of Health as
the Promoter) shall undertake to take within a reasonable timeframe
appropriate measures in respect of any Relevant Person who is the
subject of a final and irrevocable court ruling in connection with
Prohibited Conduct perpetrated in the course of the exercise of their
professional duties, in order to ensure that such Relevant Person is
excluded from any of the activities in relation to the Loan and to the
Project.

Data Protection
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When disclosing information (other than mere contact information
relating to the Borrower’s personnel involved in the management of
this Contract ("Contact Details")) to the Bank in connection with this
Contract, the Borrower (including when acting through the Ministry of
Health) shall redact or otherwise amend that information (as
necessary) so that it does not contain any information relating to
identified or identifiable individuals ("Personal Information"), except
where this Contract specifically requires, or the Bank specifically
requests in writing, to disclose such information in the form of Personal
Information.

Before disclosing any Personal Information other than Contact Details)
to the Bank in connection with this Contract, the Borrower (including
when acting through the Ministry of Health) shall ensure that each
individual to whom such Personal Information relates:

()  has been informed of the disclosure to the Bank (including the
categories of Personal Information to be disclosed); and

(i)  has been advised on the information contained in (or has been
provided with an appropriate link to) the Bank’s privacy
statement in relation to its lending and investment activities as
set out from time to time at
https://www.eib.org/en/privacy/lending (or such other address as
the Bank may notify to the Borrower in writing from time to time).

General Representations and Warranties

The Borrower (including when acting through the Ministry of Health)
represents and warrants to the Bank that:

@)

(b)

(©

(d)
(e)

(f)

it has the power to execute, deliver and perform its obligations under
this Contract and all necessary corporate, shareholder and other
action has been taken to authorise the execution, delivery and
performance of the same by it;

this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable
obligations;

the execution and delivery of, the performance of its obligations under
and compliance with the provisions of this Contract do not and will not
contravene or conflict with:

(i) any applicable law, statute, rule or regulation, or any judgement,
decree or permit to which it is subject;

(i) any agreement or other instrument binding upon it which might
reasonably be expected to have a material adverse effect on its
ability to perform its obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change since 16 July 2025;

no event or circumstance which constitutes an Event of Default has
occurred and is continuing unremedied or unwaived,;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation is
current or to its knowledge is threatened or pending before any court,
arbitral body or agency which has resulted or if adversely determined
is reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is there
subsisting against it any unsatisfied judgement or award,;
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(9) it has obtained all necessary Authorisations in connection with this
Contract and in order to lawfully comply with its obligations hereunder,
and the Project and all such Authorisations are in full force and effect
and admissible in evidence;

(h) its payment obligations under this Contract rank not less than pari-
passu in right of payment with all other present and future unsecured
and unsubordinated obligations under any of its debt instruments
except for obligations mandatorily preferred by law;

(i) it is in compliance with Article 6.5(e) and to the best of its knowledge
and belief (having made due and careful enquiry) no Environmental or
Social Claim has been commenced or is threatened against it in
relation to the Project;

0) it is in compliance with all undertakings under this Article 6;

(k) to the best of its knowledge, no funds invested in the Project by the
Borrower are of illicit origin, including products of Money Laundering or
linked to the Financing of Terrorism; and

0] neither the Borrower, nor, to the best of its knowledge, any Relevant
Person has committed (i) any Prohibited Conduct in connection with
the Project or any transaction contemplated by the Contract; or (ii) any
illegal activity related to the Financing of Terrorism or Money
Laundering;

(m) the Project (including without limitation, the negotiation, award and
performance of contracts financed or to be financed by the Loan) has
not involved or given rise to any Prohibited Conduct;

(n) none of the Borrower and/or, to the best of its knowledge, any
Relevant Person:

(i) is a Sanctioned Person; or
(i) isin breach of any Sanctions that apply to it

It is acknowledged and agreed that the representations set out in this
paragraph 6.11(n) are only sought by and given to the Bank to the
extent that to do so would be permissible pursuant to any applicable
anti-boycott rule of the EU such as Regulation (EC) 2271/96.

(o) the Declaration on Honour dated 27 October 2025 is true in all
respects;

The representations and warranties set out above are made on the date of
this Contract and are, with the exception of the representation set out in
paragraph (d) and (o) above, deemed repeated with reference to the facts
and circumstances then existing on the date of each Disbursement
Acceptance, each Disbursement Date and each Payment Date.

Conflict of interest

Pursuant to the general duty under the Guide to Procurement for the
Borrower, acting through the Promoter, to effectively prevent, identify and
remedy conflicts of interest, the Borrower shall, and shall procure that the
Promoter shall, ensure that prior to the award of any contract financed under
the Project:

(a) the Beneficial Owners of the successful bidder (including joint venture
partners and subcontractors) who are Close Associates or Family
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Members of the representative(s), member(s) of the management
bodies or senior officer(s) of the Borrower or the Promoter are
identified and promptly communicated to the Bank; and

(b) adequate measures are adopted to address any potential conflicts of
interest such as a financial, economic or other personal interest
between the identified Beneficial Owner(s) and any member(s) of the
Borrower's or Promoter's management bodies, representative(s) or
senior officer(s).

For the purposes of this Article:
"AML Directives" means the 4th AML Directive and the 5th AML Directive.

"4th AML Directive" means Directive 2015/849 of the European Parliament
and of the Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the
financial system for the purposes of money laundering or terrorist financing
as amended, supplemented or restated.

"5th AML Directive" means Directive 2018/843 of the European Parliament
and of the Council of 19 June 2018 on anti-money laundering and terrorist
financing as amended, supplemented or restated.

"Beneficial Owner(s)" has the meaning given to such term in the AML
Directives.

"Close Associate(s)" means "persons known to be close associates" as
defined in the AML Directives.

"Family Member(s)" has the meaning given to such term in the AML
Directives.

ARTICLE 7

Security
The undertakings in this Article 7 remain in force from the Date of

Effectiveness for so long as any amount is outstanding under this Contract
or the Credit is in force.

Pari-passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari-passu in right of payment with all other
present and future unsecured and unsubordinated obligations under any of
its debt instruments except for obligations mandatorily preferred by law.
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In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.1 or if an event or
potential event of default under any unsecured and unsubordinated External
Debt Instrument of the Borrower or of any of its agencies or instrumentalities
has occurred and is continuing, the Borrower shall not make (or authorise)
any payment in respect of any other such External Debt Instrument (whether
regularly scheduled or otherwise) without simultaneously paying, or setting
aside in a designated account for payment on the next Payment Date a sum
equal to, the same proportion of the debt outstanding under this Contract as
the proportion that the payment under such External Debt Instrument bears
to the total debt outstanding under that External Debt Instrument. For this
purpose, any payment of an External Debt Instrument that is made out of
the proceeds of the issue of another instrument, to which substantially the
same persons as hold claims under the External Debt Instrument have
subscribed, shall be disregarded.

In this Contract, "External Debt Instrument” means (a) an instrument,
including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond, debenture
or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee granted by the
Borrower for an obligation of a third party; provided in each case that such
obligation is: (i) governed by a system of law other than the law of the
Borrower; or (ii) payable in a currency other than the currency of the
Borrower's country; or (iii) payable to a person incorporated, domiciled,
resident or with its head office or principal place of business outside the
Borrower's country.

Additional Security

If the Borrower grants to a third party any security for the performance of
any External Debt Instrument or any preference or priority in respect thereof,
the Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank
equivalent security for the performance of its obligations under this Contract
or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other financial creditor a financing
agreement that includes a loss-of-rating clause or a covenant or other
provision regarding its financial ratios, if applicable, that is not provided for in
this Contract or is more favourable to the relevant financial creditor than any
equivalent provision of this Contract is to the Bank, the Borrower shall
promptly inform the Bank and shall provide a copy of the more favourable
provision to the Bank. The Bank may request that the Borrower promptly
executes an agreement to amend this Contract so as to provide for an
equivalent provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8
Information and Visits

Information concerning the Project

The Borrower or the Borrower acting through the Promoter shall:
(a) deliver to the Bank:
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()  the information in content and in form, and at the times, specified
in Schedule A or otherwise as agreed from time to time by the
Parties; and

(i) any such information or further document concerning the
financing, procurement, implementation, operation and matters
relating to Environment or Social Matters of or for the Project, or
any information or further document required by the Bank to
comply with its obligations under the NDICI-GE Regulation or the
Financial Regulation, as the Bank may reasonably require within
a reasonable time,

provided always that if such information or document is not delivered
to the Bank on time, and the Borrower and/or the Promoter does not
rectify the omission within a reasonable time set by the Bank in writing,
the Bank may remedy the deficiency, to the extent feasible, by
employing its own staff or a consultant or any other third party, at the
Borrower's expense and the Borrower and/or the Promoter shall
provide such persons with all assistance necessary for the purpose;

submit for the approval of the Bank without delay any material change
to the Project, also taking into account the disclosures made to the
Bank in connection with the Project prior to the signing of this
Contract, in respect of, inter alia, the price, design, plans, timetable or
to the expenditure programme or financing plan for the Project;

promptly inform the Bank of:

() any action or protest initiated or any objection raised by any third
party or any genuine complaint received by the Borrower and/or
Promoter which is material with regard to environmental, social
or other matters affecting the Project;

(i) any Environmental or Social Claim that is to its knowledge
commenced, pending or threatened against it;

(i) any fact or event known to the Borrower and/or Promoter, which
may substantially prejudice or affect the conditions of execution
or operation of the Project;

(iv) any incident or accident relating to the Project which has or is
likely to have a significant adverse effect on the Environment or
on Social Matters;

(v) any non-compliance by it with any Environmental and Social
Standards;

(vi) any suspension, revocation or material modification of any
Environmental or Social Approval,

(vii) a genuine allegation, complaint or information with regard to any
Prohibited Conduct or any Sanction related to the Project;

(viii) should it become aware of any fact or information confirming or
reasonably suggesting that (a) any Prohibited Conduct has
occurred in connection with the Project, or (b) any of the funds
invested in its share capital or in the Project was derived from an
illicit origin; and

(ix) set out the action to be taken with respect to such matters; and

provide to the Bank, if so requested:
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a certificate of its insurers showing fulfilment of the requirements
of Article 6.5(c); and

annually, a list of policies in force covering the insured property
forming part of the Project, together with confirmation of payment
of the current premiums and

true copies of contracts financed with the proceeds of the Loan
and evidence of expenditures relating to disbursements.

8.2 Information concerning the Borrower

The Borrower shall:

(@)

(b)

deliver to the Bank:

(i)

such further information, evidence or document concerning:
(1) its general financial situation; and

(2) the compliance with the due diligence requirements of the
Bank for the Borrower, including, but not limited to "know
your customer" (KYC) or similar identification and
verification procedures,

when requested and within a reasonable time; and

inform the Bank immediately of:

(i)

(ii)

(iif)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

(viii)

(ix)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness or
any European Union funding;

any event or decision that constitutes or may result in a
Prepayment Event;

any intention on its part to grant any Security over any of its
assets related to the Project in favour of a third party;

any intention on its part to relinquish ownership of any material
component of the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the
substantial fulfilment of any obligation of the Borrower under this
Contract;

any Event of Default having occurred or being threatened or
anticipated,;

unless prohibited by law, any material litigation, arbitration,
administrative proceedings or investigation carried out by a
court, administration or similar public authority, which, to the best
of its knowledge and belief, is current, imminent or pending
against the Borrower in connection with Prohibited Conduct
related to the Credit, the Loan or the Project;

any measure taken by the Borrower pursuant to Article 6.12 of
this Contract;

any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending and which
might if adversely determined result in a Material Adverse
Change; and
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(xX) any claim, action, proceeding, formal notice or investigation
relating to any Sanctions concerning the Borrower or as soon as
the Borrower becomes aware of, any Relevant Person.

8.3 Visits, Right of Access and Investigation

(@) The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, allow the
Bank, and when either required by the relevant mandatory provisions
of EU law or pursuant to the NDICI-GE Regulation or the Financial
Regulation, as applicable, the European Court of Auditors, the
European Commission, the European Anti-Fraud Office and the
European Public Prosecutor’s Office, as well as persons designated
by the foregoing (each a "Relevant Party"), to:

(i) visit the sites, installations and works comprising the Project;

(i) interview representatives of the Borrower and/or the Promoter,
and not obstruct contacts with any other person involved in or
affected by the Project;

(i)  conduct such investigations, inspections, on-the-spot audits and
checks as they may wish and review the Borrower’s and/or the
Promoter's books and records in relation to the Loan, the
Contract and the execution of the Project, and to be able to take
copies of related documents to the extent permitted by the law;
and

(b) The Borrower shall provide the Bank and any Relevant Party, or
ensure that the Bank and the Relevant Parties are provided, with
access to information, facilities and documentation, as well as with all
necessary assistance, for the purposes described in this Article.

(c) Additionally, the Borrower shall allow the European Commission and
the EU Delegation of the Republic of Serbia to participate in any
monitoring missions organised by the Bank related to this Contract,
the Loan or the Project.

(d) In the case of a genuine allegation, complaint or information with
regard to a Prohibited Conduct related to the Loan and/or the Project,
the Borrower shall consult with the Bank in good faith regarding
appropriate actions. In particular, if it is proven that a third party
committed a Prohibited Conduct in connection with the Loan and/or
the Project with the result that the Loan was misapplied, the Bank
may, without prejudice to the other provisions of this Contract, inform
the Borrower if, in its view, the Borrower should take appropriate
recovery measures against such third party. In any such case, the
Borrower shall in good faith consider the Bank’s views and keep the
Bank informed.

8.4 Disclosure and Publication

(@) The Borrower acknowledges and agrees that:

(i) the Bank may be obliged to communicate information and
materials relating to the Borrower, the Loan, the Contract and/or
the Project to any institution or body of the European Union,
including the European Court of Auditors, the European
Commission, any relevant EU Delegation, the European Anti-
Fraud Office and the European Public Prosecutor's Office, as
may be necessary for the performance of their tasks in
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accordance with EU Law (including the NDICI Regulation and
the Financial Regulation); and

(i) the Bank may publish on its website and/or on social media,
and/or produce press releases, containing information related to
the financing provided pursuant to this Contract with the support
of the EFSD+ DIW1 Guarantee, including the name, address
and country of establishment of the Borrower, the purpose of the
financing, and the type and amount of financial support received
under this Contract.

(b) The Borrower:

()  acknowledges the origin of the EU financial support under the
EFSD+ DIW1 Guarantee Agreement;

(i)  shall ensure the visibility of the EU financial support under the
EFSD+, in particular when promoting or reporting on the
Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and their
results, in a visible manner on communication material related to
the Borrower, this Contract, the Loan or the Project, and by
providing coherent, effective and proportionate targeted
information to multiple audiences, including the media and the
public, provided that the content of the communication material
has been previously agreed with the Bank; and

(i) shall consult with the Bank, the Commission and the EU
Delegation of the Republic of Serbia on communication about
the signature of this Finance Contract.

ARTICLE 9

Charges and expenses

Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all Taxes, duties, fees and other impositions of
whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising out of
the execution or implementation of this Contract or any related document
and in the creation, perfection, registration or enforcement of any Security
for the Loan to the extent applicable.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnities and other amounts
due under this Contract gross without any withholding or deduction of any
national or local impositions whatsoever required by law or under an
agreement with a governmental authority or otherwise. If the Borrower is
obliged to make any such withholding or deduction, it shall gross up the
payment to the Bank so that after withholding or deduction, the net amount
received by the Bank is equivalent to the sum due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional,
banking or exchange charges incurred in connection with the preparation,
execution, implementation, enforcement and termination of this Contract or
any related document, any amendment, supplement or waiver in respect of
this Contract or any related document, and in the amendment, creation,
management, enforcement and realisation of any security for the Loan.
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Increased costs, indemnity and set-off

(@)

(b)

(©

The Borrower shall pay to the Bank any costs or expenses incurred or
suffered by the Bank as a consequence of the introduction of or any
change in (or in the interpretation, administration or application of) any
law or regulation or compliance with any law or regulation which
occurs after the date of signature of this Contract, in accordance with
or as a result of which (i) the Bank is obliged to incur additional costs
in order to fund or perform its obligations under this Contract, or (ii)
any amount owed to the Bank under this Contract or the financial
income resulting from the granting of the Credit or the Loan by the
Bank to the Borrower is reduced or eliminated.

Without prejudice to any other rights of the Bank under this Contract or
under any applicable law, the Borrower shall indemnify and hold the
Bank harmless from and against any loss incurred as a result of any
full or partial discharge that takes place in a manner other than as
expressly set out in this Contract.

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower
under this Contract (to the extent beneficially owned by the Bank)
against any obligation (whether or not matured) owed by the Bank to
the Borrower regardless of the place of payment, booking branch or
currency of either obligation. If the obligations are in different
currencies, the Bank may convert either obligation at a market rate of
exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off.
If either obligation is unliquidated or unascertained, the Bank may set
off in an amount estimated by it in good faith to be the amount of that
obligation.

ARTICLE 10

Events of Default

Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan Outstanding (as requested
by the Bank) forthwith, together with accrued interest and all other accrued
or outstanding amounts under this Contract, upon written demand being
made by the Bank in accordance with the following provisions.

Immediate demand

The Bank may make such demand immediately without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step:

(a) if the Borrower does not pay on the due date any amount payable

(b)

pursuant to this Contract at the place and in the currency in which it is
expressed to be payable, unless:

(i) its failure to pay is caused by an administrative or technical error
or a Disruption Event; and

(i)  payment is made within 3 (three) Business Days of its due date;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of the
Borrower or any representation, warranty or statement made or
deemed to be made by the Borrower in, pursuant to or for the
purposes of entering into this Contract or in connection with the
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negotiation or performance of this Contract is or proves to have been
incorrect, incomplete or misleading in any material respect;

(c) if, following any default of the Borrower in relation to any loan, or any
obligation arising out of any financial transaction, other than the Loan:

() the Borrower is required or is capable of being required or will,
following expiry of any applicable contractual grace period, be
required or be capable of being required to prepay, discharge,
close out or terminate ahead of maturity such other loan or
obligation; or

(i)  any financial commitment for such other loan or obligation is
cancelled or suspended;

(d) if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or suspends
its debts, or makes or seeks to make a composition with its creditors

(e) if an encumbrancer takes possession of, or a receiver, liquidator,
administrator, administrative receiver or similar officer is appointed,
whether by a court of competent jurisdiction or by any competent
administrative authority of or over any property forming part of the
Project;

(f)  if the Borrower defaults in the performance of any obligation in respect
of any other loan granted by the Bank or financial instrument entered
into with the Bank, or of any other loan or financial instrument made to
it from the resources of the Bank or the European Union;

(g9) if any expropriation, attachment, arrestment, distress, execution,
sequestration or other process is levied or enforced upon any property
forming part of the Project and is not discharged or stayed within 14
(fourteen) days;

(h) if a Material Adverse Change occurs, as compared with the Borrower’s
condition at the date of this Contract; or

@ if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Contract or this Contract is not effective in
accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand without prior notice (mise en
demeure préalable) or any judicial or extra judicial step (without prejudice to
any notice referred to below):

(@) if the Borrower fails to comply with any provision of this Contract (other
than those referred to in Article 10.1.A; or

(b) if any fact related to the Borrower or the Project stated in the Recitals
materially alters and is not materially restored and if the alteration
either prejudices the interests of the Bank as lender to the Borrower or
adversely affects the implementation or operation of the Project,

unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within a reasonable
period of time specified in a notice served by the Bank on the Borrower.
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Other rights at law

Article 10.1 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan Outstanding.

Indemnity
Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.1 in respect of any Fixed Rate Tranche,
the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded together with the
indemnity on any amount of principal due to be prepaid. Such indemnity
shall (i) accrue from the due date for payment specified in the Bank’s notice
of demand and be calculated on the basis that prepayment is effected on
the date so specified, and (ii) be for the amount communicated by the Bank
to the Borrower as the present value (calculated as of the date of the
prepayment) of the excess, if any, of:

(a) the interest that would accrue thereafter on the amount prepaid over
the period from the date of prepayment to the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date, if it were not
prepaid; over

(b) the interest that would so accrue over that period, if it were calculated
at the Redeployment Rate, less 0.19% (nineteen basis points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date of the
applicable Tranche.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.3 shall be payable
on the date specified in the Bank’s demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising any
of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a waiver
of such right or remedy. The rights and remedies provided in this Contract
are cumulative and not exclusive of any rights or remedies provided by law.

ARTICLE11l

Law and jurisdiction, miscellaneous.

Governing Law

This Contract and any non-contractual obligations arising out of or in
connection with it shall be governed by the laws of Luxembourg.

Jurisdiction

(@) The Court of Justice of the European Union has exclusive jurisdiction
to settle any dispute (a "Dispute™) arising out of or in connection with
this Contract (including a dispute regarding the existence, validity or
termination of this Contract or the consequences of its nullity) or any
non-contractual obligation arising out of or in connection with this
Contract.
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(b) The Parties agree that the Court of Justice of the European Union is
the most appropriate and convenient court to settle Disputes between
them and, accordingly, that they will not argue to the contrary.

() The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to
object to the jurisdiction of the Court of Justice of the European Union.
A decision of the Court of Justice of the European Union given
pursuant to this Article shall be conclusive and binding on each party
without restriction or reservation.

Place of performance

Unless otherwise specifically agreed by the Bank in writing, the place of
performance under this Contract, shall be the seat of the Bank.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as
to any amount or rate due to the Bank under this Contract shall, in the
absence of manifest error, be prima facie evidence of such amount or rate.

Entire Agreement

This Contract constitutes the entire agreement between the Bank and the
Borrower in relation to the provision of the Credit hereunder, and
supersedes any previous agreement, whether express or implied, on the
same matter.

Invalidity

If at any time any term of this Contract is or becomes illegal, invalid or
unenforceable in any respect, or this Contract is or becomes ineffective in
any respect, under the laws of any jurisdiction, such illegality, invalidity,
unenforceability or ineffectiveness shall not affect:

(a) the legality, validity or enforceability in that jurisdiction of any other
term of this Contract or the effectiveness in any other respect of this
Contract in that jurisdiction; or

(b) the legality, validity or enforceability in other jurisdictions of that or any
other term of this Contract or the effectiveness of this Contract under
the laws of such other jurisdictions.

Amendments

Any amendment to this Contract shall be made in writing and shall be
signed by the Parties.

Counterparts

This Contract may be executed in any number of counterparts, all of which
taken together shall constitute one and the same instrument. Each
counterpart is an original, but all counterparts shall together constitute one
and the same instrument.
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ARTICLE 12

Final clauses

Notices

Form of Notice

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

Any notice or other communication given under this Contract (other
than a live pricing call in respect of a Live Pricing Tranche) must be in
writing and, unless otherwise stated, may be made by letter or
electronic mail.

Notices and other communications for which fixed periods are laid
down in this Contract or which themselves fix periods binding on the
addressee, may be made by hand delivery, registered letter or by
electronic mail. Such notices and communications shall be deemed to
have been received by the other Party:

(i) on the date of delivery in relation to a hand-delivered or
registered letter;

(i)  in the case of any electronic mail only when such electronic mail
is actually received in readable form and only if it is addressed in
such a manner as the other Party shall specify for this purpose.

Any notice provided by the Borrower to the Bank by electronic malil
shall:

(i)  mention the Contract Number in the subject line; and

(i)  be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or other
common non editable file format agreed between the Parties) of
the notice signed by an authorised signatory with individual
representation right or by two or more authorised signatories
with joint representation right of the Borrower as appropriate,
attached to the electronic mail.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this
Contract shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank
together with satisfactory evidence of the authority of the person or
persons authorised to sign such notice on behalf of the Borrower and
the authenticated specimen signature of such person or persons.

Without affecting the validity of electronic mail notices or
communication made in accordance with this Article 12.1, the following
notices, communications and documents shall also be sent by
registered letter to the relevant Party at the latest on the second
Business Day following:

(i)  Disbursement Acceptance;

(i) any notices and communication in respect of the deferment,
cancellation and suspension of a disbursement of any Tranche,
interest revision or conversion of any Tranche, Market Disruption
Event, Prepayment Request, Prepayment Notice, Event of
Default, any demand for prepayment; and

(i) any other notice, communication or document required by the
Bank.
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() The Parties agree that any above communication (including via
electronic mail) is an accepted form of communication, shall constitute
admissible evidence in court and shall have the same evidential value
as an agreement under hand (sous seing prive).

Addresses

The address and electronic mail address (and the department for whose
attention the communication is to be made) of each Party for any
communication to be made or document to be delivered under or in
connection with this Contract is:

For the Bank Attention: EIB Global Directorate,
Enlargement & Neighbourhood Department,
Western Balkans & Turkiye Division

100 boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxembourg

E-mail address: contactline-94932@eib.org
For the Borrower Attention: Ministry of Finance

20 Kneza Milo$a Street

11000 Belgrade

Republic of Serbia

E-mail address: kabinet@mfin.gov.rs

Copy: uprava@javnidug.gov.rs

Notification of communication details

The Bank and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of
any change in their respective communication details.

English lanquage

(@) Any notice or communication given under or in connection with this
Contract must be in English.

(b)  All other documents provided under or in connection with this Contract
must be:

(i)  in English; or

(i) if notin English, and if so required by the Bank, accompanied by
a certified English translation and, in this case, the English
translation will prevail.

Effectiveness of this Contract

Other than this Article 12.3 and Articles 11.1, 11.2, 12.1 and 12.2, which will
become legally effective and enter into full force and effect upon the date of
signature of this Contract, this Contract shall become effective on the date
(the "Date of Effectiveness") specified in a letter from the Bank to the
Borrower confirming that the Bank has received evidence that all necessary
official and governmental approvals, including the ratification by the national
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parliament of the Republic of Serbia, have been obtained, and such letter
shall be conclusive evidence that this Contract has become effective.

If the Date of Effectiveness does not occur on or prior to the date falling 12
(twelve) months after the date of this Contract (or any later date notified by
the Bank to the Borrower in writing), this Contract shall not enter into force
and no further action shall be necessary or required.

12.4 Recitals, Schedules and Annexes

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A
Schedule B

Schedule C

Schedule D
Schedule E

Project Specification and Reporting
Definition of EURIBOR

Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and
1.2.C)
Interest Rate Revision and Conversion

Certificates to be Provided by the Borrower

The Parties have caused this Contract to be executed in 4 (four) originals in the

English language.
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At Luxembourg, this 28 October 2025

Signed for and on behalf of
EUROPEAN INVESTMENT BANK

Helen Williams Kristina Kanapinskaite
Head of Division Head of Division
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At Belgrade, this 27 October 2025

Signed for and on behalf of
THE REPUBLIC OF SERBIA

SiniSa Mali
First Deputy Prime Minister and
Minister of Finance
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Schedule A

Project Specification and Reporting

A.1  Technical Description (Article 6.2)

A.1.1 TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The Project involves phase Il of the modernisation, redevelopment and extension of Serbia's
four tertiary care hospitals (Clinical Centres) in Belgrade, Kragujevac, Ni§ and Novi Sad.

Description

The Project comprises the refurbishment and completion of an existing building, construction
of new and reconstruction of existing medical infrastructure in the University Clinical Centre of
Serbia in Belgrade, the construction of new buildings and reconstruction of existing medical
infrastructure in the University Clinical Centre Kragujevac, the construction of new buildings in
the University Clinical Centre of Vojvodina in Novi Sad, and the construction of a polyclinic,
reconstruction of existing medical infrastructure and design development for the Regional
Children’s Hospital in the University Clinical Centre NiS$. It includes the following elements:

a) University Clinical Centre of Serbia (UCCS) includes:
e Construction of new buildings:
o  Clinic for Neurology
e Reconstruction and expansion of existing medical infrastructure:
o Completion of the reconstruction and extension of the Central Building:
m Phase 2a reconstruction works - part of the existing podium of
approximately 10,000 m2- OP block, laboratory, morgue, server room
to provide better functioning of Phase 1
m Phase 2b reconstruction works - part of the existing podium and
existing tower of approximately 37,000 m?, external area with the
construction of additional parking spaces (garage)
o  First Surgical Clinic - Clinic for Digestive Surgery
o Second Surgical Clinic - Clinic for Cardiac Surgery and Clinic for Vascular
Surgery
The total area of influence of the Project is approximately 70,650 m?2 of building
construction and reconstruction.

b) University Clinical Centre Nis (UCCN) includes:
e Construction of new buildings:
o Polyclinic with special outpatient clinics
o Technical-economic block - kitchen and laundry
o Parking garage
e Reconstruction and expansion of existing medical infrastructure:
o Centre for the Protection of Mental Health/Adult Psychiatry
o Specialist outpatient Clinic for Cardiology
o Clinic of Infectious Diseases
e External works - connection between "old" and "new" CCN.
e Design documentation development for the construction of the Regional Children’s
Hospital
The total area of influence of the Project is approximately 29,000 m? of building
construction and reconstruction.

¢) University Clinical Centre Vojvodina in Novi Sad (UKCV) includes:
e Construction of new buildings:
o LamellaD
o Clinic for Infectious Diseases
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o Parking Garage
The total area of influence of the Project is approximately 43,500 m? of building
construction.

d) University Clinical Centre Kragujevac (UKCK) includes:

e Construction of new buildings
o New central building 14A with bridges and external works and external
installation of the complex
o Parking Garage
e Reconstruction and expansion of existing medical infrastructure:
o Polyclinic with special outpatient clinics (existing building of the old
emergency centre), Building 12
o Technical-economic block with oncology, Building 18
The total area of influence of the Project is approximately 55,600 m? of building
construction and reconstruction.

e) The equipment purchase for the 4 Clinical Centres included in the Project comprises:
medical and non-medical equipment to be installed in the new or refurbished facilities.

f) Design documentation development and all related consultancy services for the
completion of the Project (e.g. technical review, supervisor services, technical acceptance)

g) Investments of the Republic of Serbia in infrastructure and equipment (medical and
non-medical), in the four Clinical centres starting from 2023 until the end of the Clinical
Centres Phase Il Project.

h) Technical Assistance contracts aiming to support the implementation of the Clinical
Centres Phase Il Project.

Calendar
The implementation of the Project started in January 2023 and will be completed by

December 2032.
The updated Business and Master Plans for the period 2024 to 2030 were developed in
2024. Physical completion of all new and reconstructed buildings is planned for 31
December 2032.

A.1.2 PROJECT RELATED CONDITIONS TO BE FULFILLED, IF ANY

Disbursement conditions - as stated above under Article 1.4 (Conditions of disbursement),
i.e., under 1.4.B. (First Tranche) and under Article 1.4.C. (All Tranches).

Undertakings as stated above in Article 6 (Borrower’s Undertakings and Representations).

A.2 PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND METHOD OF

TRANSMISSION

1. Dispatch of information: designation of the person responsible
The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Financial Contact Technical Contact
Company Project Implementation Unit | Project Implementation
under the Ministry of Health | Unit under the Ministry of
Health
Contact person Milan Paunovic Tatjana Djordjevic
Title Mr. Ms.
Function / Department | PIU Assistant Director for PIU Director
financial and technical Financial Affairs
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Address Pasterova br. 1, 3rd floor Pasterova br. 1, 3rd floor
11000 Belgrade 11000 Belgrade
Serbia Serbia

Phone +381116962348 +381116962348

Fax

Email office_piu@zdravlje.gov.rs office_piu@zdravlje.gov.rs
kabinet@zdravlje.gov.rs kabinet@zdravlje.gov.rs

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the

time being.
The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter will, inform the EIB
immediately in case of any change.

2. Information on specific subjects

The Borrower, acting through the Promoter, will deliver to the Bank the following

information at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Deadline

(i) The Borrower, acting through the Promoter, shall submit an
acceptable and complete procurement plan, to the EIB’s
satisfaction, covering all contracts envisaged for EIB financing.

Prior to first
disbursement

(iv) At Project mid-term, the Borrower, acting through the Promoter,
shall provide a comprehensive Human Resources and Training
Plan for each Clinical Centre. The Plan should elaborate on the
future service capacity by main specialisation, the staffing
structure for efficient operation, a recruitment and training
strategy, and the operating cost budget for implementation

Project mid-term

3. Information on the Project’s implementation

The Borrower, acting through the Promoter, will deliver to the Bank the following
information on project progress during implementation at the latest by the deadline

indicated below.

Document / information Deadline Frequency of
reporting
Project Progress Report Starting six | Semi-annually
months  after

A brief update on the Technical Description, explaining | Finance

the reasons for significant changes vs. initial scope; Contract

Update on the date of completion of each of the main | signature, until

project’s components, explaining reasons for any |the end of

possible delay; Project

Update on the cost of the project, explaining reasons for
any possible cost variations vs. initial budgeted cost;
Actual project’s expenditures to date;

A description of any major issue with impact on the
environment and/or social impact;

Update of the procurement plan;

Update on the project’s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any
significant risk that may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be on-
going;

Non-confidential project-related pictures, if available.

implementation
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4. Information on the end of works and first year of operation

The Borrower, acting through the Promoter, will deliver to the Bank the following
information on project completion and initial operation at the latest by the deadline

indicated below.

Document / information

Date of delivery
to the Bank

Project Completion Report, including:

A final Technical Description of the project as completed,
explaining the reasons for any significant change compared to the
Technical Description in A.1.;
The date of completion of each of the main project’s components,
explaining reasons for any possible delay;
The final cost of the Project, explaining reasons for any possible
cost variations vs. initial budgeted cost;
Employment effects of the Project: person-days required during
implementation as well as permanent new jobs created
disaggregated by sex;
A description of any major issue with impact on the environment
or social impacts (particularly relevant for the Environmental and
Social Completion Form (ESCS));
Update on procurement procedures and explanation of deviations
from the procurement plan;
Update on the Project’s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant risk that
may affect the project’s operation;
Any legal action concerning the project that may be on going;
Non-confidential Project-related pictures, if available;
An update on the following Monitoring Indicators:
Outcomes:

e Employment during construction - temporary jobs;

e Employment during operation - new permanent jobs.

e Bed occupancy rate;

e Average length of stay (ALOS);
Outputs:

¢ New or rehabilitated health facilities;

e Construction floor area in health facilities;

e Full Time Equivalent (FTE) health care professionals;

e Share of health services covered by public funding.
Inputs:

Start of works;

End of works;

Project investment cost;
Financing Amount;

31/3/2034 (15
months after
physical completion)

5. Information required 3 years after the Project Completion Report.

The Borrower, acting through the Promoter will, deliver to the Bank the following
information 3 years after the project completion report at the latest by the

deadline indicated below.

Document / information

Date of delivery
to the Bank
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Update on the Monitoring Indicators listed in the table above. 31/3/2037

Outcomes:
e Employment during construction - temporary jobs;
e Employment during operation - new permanent jobs.
e Bed occupancy rate;
e Average length of stay (ALOS);
Outputs:
¢ New or rehabilitated health facilities;
e Construction floor area in health facilities;
e Full Time Equivalent (FTE) health care professionals;
e Share of health services covered by public funding.

Inputs:
e  Start of works;
e End of works;
e Project investment cost;
¢ Financing Amount;

EIB eligible investment mobilized.

| Language of reports | English
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Schedule B

Definition of EURIBOR

A. EURIBOR

"EURIBOR" means:

(@) in respect of a relevant period of less than one month, the Screen Rate (as
defined below) for a term of one month;

(b) in respect of a relevant period of one or more months for which a Screen
Rate is available, the applicable Screen Rate for a term for the corresponding
number of months; and

(c) in respect of a relevant period of more than one month for which a Screen
Rate is not available, the rate resulting from a linear interpolation by reference
to two Screen Rates, one of which is applicable for a period next shorter and
the other for a period next longer than the length of the relevant period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the "Representative Period").

For the purposes of paragraphs (a) to (c) above:

® "available” means the rates, for given maturities, that are calculated and
published by Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), or such other service
provider selected by the European Money Markets Institute (EMMI), or any
successor to that function of EMMI, as determined by the Bank; and

(i)  "Screen Rate" means the rate of interest for deposits in EUR for the relevant
period as published at 11:00 a.m., Brussels time, or at a later time acceptable
to the Bank on the day (the "Reset Date") which falls 2 (two) Relevant
Business Days prior to the first day of the relevant period, on Reuters page
EURIBOR 01 or its successor page or, failing which, by any other means of
publication chosen for this purpose by the Bank.

If such Screen Rate is not so published, the Bank shall request the principal offices
of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at
which EUR deposits in a comparable amount are offered by each of them, as at
approximately 11:00 a.m., Brussels time on the Reset Date to prime banks in the
euro-zone interbank market for a period equal to the Representative Period. If at
least 2 (two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the
arithmetic mean of the quotations. If no sufficient quotations are provided as
requested, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean of the rates
quoted by major banks in the euro-zone, selected by the Bank, at approximately
11:00 a.m., Brussels time, on the day which falls 2 (two) Relevant Business Days
after the Reset Date, for loans in EUR in a comparable amount to leading European
banks for a period equal to the Representative Period. The Bank shall inform the
Borrower without delay of the quotations received by the Bank.

All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule will be
rounded, if necessary, to the nearest one thousandth of a percentage point, with
halves being rounded up.

If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions adopted
under the aegis of EMMI (or any successor to that function of EMMI as determined
by the Bank) in respect of EURIBOR, the Bank may by notice to the Borrower
amend the provision to bring it into line with such other provisions.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable, the EURIBOR replacement
rate will be the rate (inclusive of any spreads or adjustments) formally
recommended by (i) the working group on euro risk-free rates established by the
European Central Bank (ECB), the Financial Services and Markets Authority
(FSMA), the European Securities and Markets Authority (ESMA) and the European
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Commission, or (ii) the European Money Market Institute, as the administrator of
EURIBOR, or (iii) the competent authority responsible under Regulation (EU)
2016/1011 for supervising the European Money Market Institute, as the
administrator of the EURIBOR, or (iv) the national competent authorities designated
under Regulation (EU) 2016/1011, or (v) the European Central Bank.

If the Screen Rate becomes permanently unavailable and no EURIBOR
replacement rate is formally recommended as provided above, EURIBOR shall be
the rate (expressed as a percentage rate per annum) which is determined by the
Bank to be the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or an
alternative rate determination method reasonably determined by the Bank.
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Schedule C
Form of Disbursement Offer/Acceptance (Articles 1.2.B and 1.2.C)

From: European Investment Bank
To: Republic of Serbia
Date:

Subject: Disbursement Offer/Acceptance for the Finance Contract between European
Investment Bank and the Republic of Serbia dated [®] (the "Finance Contract")

Contract Number 94932 Operation Number 2022-0554

Dear Sirs,

We refer to the Finance Contract. Terms defined in the Finance Contract have the same
meaning when used in this letter.

Following your request for a Disbursement Offer from the Bank [and the live pricing call held
on [date]], in accordance with the relevant provisions of the Finance Contract, and otherwise
subject to its terms, we hereby offer to make available to you the following Tranche:

GENERAL

Scheduled Disbursement Date:
Currency of Tranche:

Amount of Tranche:

PRINCIPAL

Repayment periodicity:
Terms for repayment of principal:
First Repayment Date:
Last Repayment Date:

Repayment Dates:

Single Repayment Date:

INTEREST

Interest payment periodicity:

First interest Payment Date:

Payment Dates:

Interest Revision / Conversion Date:

COMMENTS:
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APPLICABLE RATE

Interest Rate basis:
Rate applicable until
Fixed Rate:

Spread:

EURIBOR:

We hereby accept the above Disbursement Offer for and on behalf of the Borrower:

Name(s) of the Borrower's Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance
Contract):

Signature(s) of the Borrower’s Authorised Signatory(ies) (as defined in the Finance
Contract):

Date:

Please return the signed Disbursement Acceptance to the following email [ ].

IMPORTANT NOTICE TO THE BORROWER:

BY SIGNING ABOVE YOU CONFIRM THAT THE LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND
ACCOUNTS PROVIDED TO THE BANK WAS DULY UPDATED PRIOR TO THE PRESENTATION OF
THE ABOVE DISBURSEMENT OFFER BY THE BANK.

IN THE EVENT THAT ANY SIGNATORIES OR ACCOUNTS APPEARING IN THIS DISBURSEMENT
ACCEPTANCE ARE NOT INCLUDED IN THE LATEST LIST OF AUTHORISED SIGNATORIES AND
ACCOUNTS (AS DISBURSEMENT ACCOUNT) RECEIVED BY THE BANK, THE ABOVE
DISBURSEMENT OFFER SHALL BE DEEMED AS NOT HAVING BEEN MADE.

Disbursement Account to be credited:

DiSbUISEMENt ACCOUNT N Lo e et e e e e e e e aeas

Disbursement Account holder/benefiCiary: ........ ..o

(please, provide IBAN format if the country is included in IBAN Registry published by SWIFT, otherwise
an appropriate format in line with the local banking practice should be provided)

Bank Name and address: ... ...ouiiie e —————

Bank identification code (BIC): ... ...

Payment details 1o be Provided: ...
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

If an Interest Revision/Conversion Date has been included in the Disbursement
Offer for a Tranche, the following provisions shall apply.

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall, during the
period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days before the Interest
Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an Interest Revision/Conversion
Proposal stating:

(@) the Fixed Rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or of its part
indicated in the Interest Revision/Conversion Request pursuant to Article 3.1;
and

(b) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly or
semi-annually, in accordance with Article 3.1, in arrear on designated
Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion Proposal by
the deadline specified therein. At the Bank’'s discretion, an Interest
Revision/Conversion Proposal may be subject to live pricing in line with Articles
1.2.Band 1.2.C.

Any amendment to this Contract requested by the Bank in this connection shall be
effected by an agreement to be concluded and effective not later than 1 (one)
Business Day prior to (i) sending by the Bank of an Interest Revision/Conversion
Proposal or, (ii) having a live pricing call pursuant to the above paragraph.

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four) years or,
in the absence of a repayment of principal during that period, not less than 3 (three)
years.

Effects of Interest Revision/Conversion

If the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a Spread in respect of an
Interest Revision/Conversion Proposal, the Borrower shall pay accrued interest on
the Interest Revision/Conversion Date and thereafter on the designated Payment
Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of this
Contract and Disbursement Offer and Disbursement Acceptance shall apply to the
Tranche in its entirety. From and including the Interest Revision/Conversion Date
onwards, the provisions contained in the Interest Revision/Conversion Proposal
relating to the new Fixed Rate or Spread shall apply to the Tranche (or any part
thereof, as indicated in the Interest Revision/Conversion Request) until the new
Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the Maturity Date.

Partial or no Interest Revision/Conversion

In case of a partial Interest Revision/Conversion, the Borrower will repay, without
indemnity, on the Interest Revision/Conversion Date the part of the Tranche that is
not covered by the Interest Revision/Conversion Request and which is therefore not
subject to the Interest Revision/Conversion.

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request or does
not accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for the Tranche or if
the Parties fail to effect an amendment requested by the Bank pursuant to
paragraph A above, the Borrower shall repay the Tranche in full on the Interest
Revision/Conversion Date, without indemnity.



From:
To:
Date:
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Schedule E

Certificates to be Provided by the Borrower

E.1 Form of Certificate from Borrower (Article 1.4.C)

Republic of Serbia

European Investment Bank

Subject: Finance Contract between European Investment Bank and the Republic

of Serbia dated [®] 2025 (the "Finance Contract")
Contract Number 94932 Operation Number 2022-0554

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this
letter.

For the purposes of Article 1.4 of the Finance Contract we hereby certify to you as
follows:

(@) there has been no material change to any aspect of the Project or in respect

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

(@

of which we are obliged to report under Article 8.1, save as previously
communicated by us;

we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with Schedule A.1;

no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or the giving of notice or the making of any determination under the Finance
Contract (or any combination of the foregoing) constitute a Prepayment Event
or an Event of Default has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

no litigation, arbitration administrative proceedings or investigation is current
or to our knowledge is threatened or pending before any court, arbitral body
or agency which has resulted or if adversely determined is reasonably likely
to result in a Material Adverse Change, nor is there subsisting against us or
any of our subsidiaries any unsatisfied judgement or award;

the representations and warranties to be made or repeated by us under
Article 6.11 are true in all respects;

no Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at
the date of the Finance Contract, and

the most recent List of Authorised Signatories and Accounts provided to the
Bank by the Borrower is up-to-date and the Bank may rely on the information
set out therein.

We undertake to immediately notify the Bank if any the above fails to be true or
correct as of the Disbursement Date for the proposed Tranche.

Yours

faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia
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Bpoj Yroeopa (FI N°) 94932
OnepatumHu 6poj (Serapis N°) 2022-0554

KITMHUYKU LUEHTPU ®A3A 1|

EFSD+ HameHcKk1 MHBECTULIMOHU npo3op 1

PurHaHCKUjCKM yroBop

namehy

EBponcke nHeBectnumoHe baHke

Penybnnke Cpbuje

Jlykcemb6ypr, 28. oktobap 2025. roanHe
Beorpag, 27. oktobap 2025. roguHe
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OBPACLIN KOJE OBE3BEBYJE SAJMOTMIPUMALL ..o

E.1 ®OPMA NMOTBPAE SAJMOTPUMUA (MITAH 1.4.LL) oo
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OBAJ YIOBOP JE 3AKIbYYEH USMERY:

EBponcke nHBecTULUNOHe baHke, (,baHka”)
ca ceguwtem y Jlykcembypry,

Bynesap KoHpaga AgeHayepa 100,

L-2950 JlykcembBypr, kojy 3acTtynajy

Helen Williams, wed Opceka, n

Kristina Kanapinskaite, wed Opceka,

ca jegHe cTpaHe, 1

Peny6nuke Cpbuje, Kojy npeacTtasba (,3ajmonpumav’)
npeu notnpeaceaHvk Bnage un

MUHUCTap puHaHcuja, I CnHnwa

Mann, y nme Bnage,kao 3acTynHuka

Peny6nuke Cpbuije,

ca gpyre ctpaHe,

baHka n 3ajmonpumay 3ajegHO cy oO3HayeHu kao ,CTpaHe” M CBako 0f hUX je
,CTpaHa’.
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MMAJYHRU Y BUAY OA JE:

(@)

(6)

(1)

(e)

3ajmonpumau, kora 3actyna MuHuctapctBo cuHaHcuja Penybnuke Cpbuje,
nsjasno pa, npeko ceor MwuHucTapctBa 3gpaBrba (y Oarbem TekcTy:
.[lpomoTep”), npegy3uma cnposofhewe apyre d¢ase npojekta ob6HOBe,
npowuperwa wn onpemawa uYetupn KnumHuyka uUeHTpa 3ajMmonpumMua
(cneuujanusoBaHe yHuBep3uTeTcke OonHuue 3a HacTtaBy) y beorpagy,
Kparyjeeuy, Huwy n HoBom Capgy, kao WTO je fgeTarbHuWje onmcaHo Yy
TeXHUYKOM onucy (y parbem TekcTy: ,TeXHUM4YKM onuc”’) HasegeHOM Y
Mpwunory A.1 (y garbem Tekcty: ,[pojekat”).

YkynaH Tpowak [lpojekta npouerweH of cTpaHe baHke Ha u3HOC oA
662.000.000,00 eBpa (WecT CTOTMHA LIe3deceT M ABa MUMOHA eBpa) U da je
3ajmonpumal, 1M3jaBmo Aa HamepaBa fa cuHaHcupa [pojekat Ha cnegehu
HaYuH:

U3Bop U3Hoc (EUR munuoHa)
ConcreeHa cpeacTea
347,00
YKynHu kpeantn baHke, og 315,00
KOjUX:
. Kpeout no ocHoBy oBor 157,00
YroBopa
. MoTeHumjanHn JoaaTHu 158,00
KpeauT (ys3 npPeTXo4HO
opobpere baHke)
YKYNHO 662,00

duHaHcupare npema oBoM YroBopy, obesbeheHo y cknagy ca EBponckum
doHaoM 3a ogpxmeu passoj nnyc (eng. European Fund for Sustainable
Development Plus, y pamsem Tekcty: L,EFSD+”), uHTerpucaHmm
dMHaHCHjCKUM NakeToM Koju obesbehyje unHaHcujcke gonpuHoce y obnuky
AoHauuja, OyueTckux rapaHuvja M (UHaAHCKJCKUX MHCTPyMeHaTa LIMpPOM
cBeTa; a NnocebHO y OKBMPY EKCKIY3MBHOI WHBECTUMLMOHOr Mnpo3opa 3a
onepauuje ca CyBepeHUM napTHepUma U HeKoMepuMjanHUM NOACYBEPEHUM
napTHepuma npema unadHy 36.1. Y cknagy ca unaHom 36.8 Ypen6e NDICI-
GE, 29. anpuna 2022. roguHe, BaHka n EBponcka yHuja, Kojy 3acTyna
EBponcka komucuja, 3akrbyuurne cy yroBop o rapaHumju EFSD+ (y garbem
Tekcty: ,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHuuju “) kojum je EBponcka yHuja
opobpuna baHumn cBeobyxBaTHy rapaHuujy 3a kBanudukoaHe (PuHaHCuHjcke
onepauuvje baHke y Be3uM ca npojekTUMa Koju ce CcnpoBode y 3emibama
yHyTap reorpadckmx obnactu HaBefeHux y dnany 4(2) Ypeabe NDICI-GE n
AHekcy | Ypepbe IPA Il (y parbem Tekcty: ,EFSD+ DIW1 rapaHuumja’).
Peny6nuka Cpbuja je 3emrba koja ucnywasa ycrioBe y cknagy ca Ypenbom
NDICI-GE un Ypen6om IPA 111

Peny6nuka Cpbuja 11. maja 2009. roguHe 3akrbyynna ca BaHkoM OkBUMpPHM
cnopasyM Koju perynuwe aktuBHocTn baHke Ha Teputopujyu Penybnuvke
Cpbuje (y parbem Tekcty: ,OkBUpHM cnopa3ym”). [loTnucuBakem OBOr
Yrosopa, 3ajmonpvmMal, Aaje cBoj hopmarnHu npuctaHak, y cknagy ca YsiaHom
2 OkBupHOr cropasyma, Aa ouHaHcupake No OCHOBY OBOr YroBopa cnaga y
Aenokpyr OKBUPHOr criopasyma.

3ajmonpumad, y umrby peanuaaumje doMHaHCKJCKOr niiaHa HaBEe4EHOr Y Tayku
(6) Mpeambyne, 3atpaxuno of baHke kpeant y nsHocy ao 157.000.000 espa
(cTo negeceT cegam MUNMOHA €BPA).
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BbaHka, ¢ ob63npom ga dmHaHcupawe [pojekTa cnaga y OenoKpyr HeHUX
genatHoctm M umajyhm y Buay u3jaBe M uUnbeHuue HaBedeHe Yy OBOj
Mpeambynun, oany4nna ga ogobpwu 3axtes 3ajmonpumua v goaenu my npsu
KpeauT y nsHocy og 157.000.000 eBpa (cTo negecet cegam MUMMOHA eBpa)
npemMa OBOM (PUHAHCUjCKOM yrosopy (y OarbeMm TekcTy: ,YroBop”). BbaHka
MOXe KacHuje ogobputn noTnucuMeame ApYror yroeopa o pmHaHcupawy 3a
npeoctany U3HOC KpeauTa, nog YCroBOM Aa KyMynaTMBHM WU3HOC KpeguTa
BaHke y okBupy oBor lMpojekta HY y KOM cryyajy He npenasun 50% (negecet
npoueHaTa) yKynHux TpowikoBa lNpojekta HaBegeHux y Tadkm (6) MNpeambyne.

3ajmonpuman, ogobpuo 3agyxuBarwe y msHocy og 157.000.000 espa (cTO
negeceT cegam MUNMOHa €Bpa), Koje MpeacTaBfba OBaj KpeouT npema
ycnosvMma gatmm y OBOM YroBopy.

CratyT BaHke omoryhmno baHumM ga ocurypa ga ce weHa cpeacTtsa Kopucrte
WTO paumoHanHuje u y WHTepecy EBponcke yHuje; W, y cknagy Cc TUM,
TEPMUHN M YCIOBM 3ajMOBHMX onepauuvja baHke mopajy 6utn ycknaheHn ca
oaroeapajyhum nonutnkama EBponcke yHuje.

Mpema cxBaTawy baHke, npucTyn MHpopmauunjama of CyLUTUHCKOr 3Hayaja
3a CMahEeH-€ EeKOSIOLKMX W COouMjanHux puanka, YKIbydyjyhnm un Kpulewa
IFbYOCKMX NpaBa, KOju Cy Be3aHu 3a NpojekTe Koje oHa domMHaHcmpa 1 cTora je
yTBpAMUna CBOjy NOSMMTUKY TpaHCNapeHTHOCTW, Yvja je cBpxa Aa yHanpeawu
OAroBOPHOCT rpynaunje baHke npema CBoOjuM akuMoHapuma.

BaHka nogpxana npumeHy MehyHapogHux CcTaHgapga W o cTaHgapaa
EBponcke yHuje y obnactu 6opbe npoTuB Mpaka HOBUA U (hUHaHCMpaka
Tepopuama M Aa NpPoOMOBMLWE CTaHAapAe Aobpor nopeckor ynpasrbakba.
BaHka je yBena nonutuke n npouenype y uurby usberaBarba pusmka oA
3noynoTpebe CBOjuUX cpeacTaBa y HE3aKOHUTE CBPXE UMK NPOTUBHO Baxehum
nponucuma. M3jaea rpynaumje baHke o nopeckum npesapama, yTaju nopesa,
nsberasarby nopesa, arpecMBHOM MOPECKOM MraHupawy, fnpakwy HOBLA W
MHaHCcHpawy Tepopmama AOCTYMNHa je Ha Beb cTpaHuum baHke n Hyou gar-e
CMepHULIE YroBOPHUM cTpaHama Bawke.!

BaHka ycnoctaBuna cseobyxBaTHu MOMUTUYKM OKBMP KOju omoryhasa [pynu
BaHke ga ce okycupa Ha oapXmMBM M MHKINY3NBHU pa3Boj, obasesyjyhu ce Ha
npasegHy W MpaBuWYHY TpaH3UUM)y UM NOApXasBaweM TpaH3uuuje ka
eKoHOMMWjama 1 3ajegHuLamMa Koje cy OTMOPHE Ha KIMMY U KaTacTpodgoe, HUCKE
eMu1Cuje yribeHrKa, eKOMOLLUKM NpuxBaTibuBe 1 pecypcHo edmkacHuje. OKBup
nonutuka ykrbydyje Exkonowky wn couujanHy nonutuky EWB pyne n EVB
€KOSoLKe 1 coumjanHe ctaHgapgde. Ekonowka n couunjanHa nonutuka ENB
pyne n EVB ekomowkn v couujanHu cTaHgapAuM OOCTynHM cy Ha Beb
cTpaHuum baHke n Hyge farbe cMepHuLe YyroBopHUM cTpaHama baHke.

1 http://www.eib.org/about/compliance/tax-good-governance/index.htm?f=search&media=search
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U C TUM Y BE3WU je norosopeHo cnepehe:
TYMAYEHWE U AE®OUNHULINJE

Tymavere

Y oBOM YroBopy:

(@)

(6)

(e)

()

(x)

nosmBawa Ha ,YnaHose”, ,CtaBoe [lpeambyne”, ,[lpunore” n ,AHekce”
npeAacTaBrbajy, YKONMMKO HUje U3PUYUTO Apyradvje yroBOpeHo, nosmBama Ha
ynaHoBe u ctaBose [Npeambyne, npunore n aHekce OBOr Yroeopa;

no3vBara Ha ,3akoH” UK ,3akoHe” 3Ha4u:

(i) 6uno koje mepogaBHO npaeo 1 6UNo koju Baxxehn mehyHapogHu yrosop,
yCcTaB, CTaTyT, 3aKOH, YyKa3, HOPMAaTUBHM aKT, NpaBuno, MNpPOMnuc,
npecyga, Hapegba, cyacka 3abpaHa, , odnyka, Harpaga vwnum gpyra
3aKoHO4aBHaA WNW  aAMMHUCTPATMBHA Mepa WM cyacka  wunm
apbutpaxHa oanyka y 6uno Kojoj jypucankumju koja je obasesyjyha unm
ce npvMekbyje Ha CyACKy npakcy; u

(i) Mpa.o EY;

nosmeamwa Ha ,Baxehu 3akoH”, ,Baxehe 3akoHe” unu ,Baxehy HagnexHoct”
3Hauu:

(i) 3aKkoH MM HaanexHoCT Koja je Baxeha 3a 3ajmonpumua, Herosa npasa
n/vnn obaeese (koju y CBAKOM Cry4vajy NpoOUCTMYY M3 UNK Yy Be3n ca
OBUM YroBOpOM), H-€roB KanauuTeT w/unm umMoBuHY w/unn lpojekarT;
n/vnu, kaga je NpuMeHnBo

(i)  3aKOH MK HagnexHocT (ykrbydyjyhu y cBakom cnydajy crtatyt baHke)
Koju cy Baxehu 3a baHky, weHa npasa, obaBese, kanauuteT w/vnm
UMOBVHY;

nosvBaka Ha ofpeady 3akoHa unu mefyHapoaHOr yroBopa cy nosvBaha Ha
Ty oapenby OHAKO KaKo je M3MeHeHa M [oMNyHeHa UM NOHOBHO AOHETa;

nosveaka Ha GUNo Koju Apyrn cnopasym MM UHCTPYMEHT Cy NnosuBakba Ha
Taj OpyrM crnopasyM WM MHCTPYMEHT OHaKO KaKo je U3MeH-eH, HOBUpaH,
[0NYHEH, NPOLUMPEH UMW MOHOBO 3aKIby4eH;

peYn 1 U3pasu y MHOXMHU YKIbyuyjy jeAHUHY 1 0BpHYTO; 1

nosvBawa Ha ,Mecel’ O3HayaBajy Nepuon KOoju Mnoynke jegHor gaHa y
KaneHOapckoM Meceuy W 3aBplLuaBa Ce Ha Hymepwuyku oarosapajyhu gaH y
cnepgehem kaneHgapckoM Mecely, OCUM Yy Chnydajy U Kaga noanexe
AedvHnumju Oatyma nnahawa, yunana 5.1 v MNpunora b n ako Huje gpyrayvje
npensuheHo oBUM YroBOpPOM:

(i) axko Hymepuukn oarosapajyhu gaH Huje PagHu gaH, Taj nepuod he ce
3aBpLUNTM HapeaHor PagHor AaHa y TOM KaneH4apckoM Mecely y Kojem
Taj nepvog Tpeba aa ce 3aBpLUM ako NOCTOjWU, UMK ako ra Hema, Ha NpBu
npeTxoaHu PagHu aaH; n

(i) ako He nocToju Hymepudkn oaroBapajyhu gaH y kaneHgapckoM mecely
y kojeM Taj nepuopg Tpeba aoa ce 3asBpwun, Taj nepuog he ce 3aBpwnTn
nocneawwer PagHor faHa y TOM KaneHgapckoM MeceLy; U

nosvBare Y OBOM YrOBOpY Ha CTpaHuuy unuv npukas nHgopmMaTuBHe ycnyre
Koja npukasyje ctony he ykrsyumsaTu:

(i)  cBaky 3aMeHCKy CTpaHuuy Te MHpopMaTMBHE ycryre Koja npukasyje Ty
cTony; u
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(i) oprosapajyhy cTpaHuuy Te Opyre uWHGoOpmaTMBHE ycryre Kkoja
noBpeMeHO npukasyje Ty CTOny YMecTo Te MH(pOpMaTMBHE ycryre,

W, YKONMMKO TakBa CTpaHuMua wunu ycnyra npectaHy ga ©Oyay [OOCTynHe,
yKibyumhe 6uno Kojy gpyry CTpaHuLly unum ycrnyry Koja npukasyje Ty CTony Kojy
je ogpepuna baHka.

DeduHuunje
Y oBOM YroBopy:

.[ipuxBaheHa TpaHwWwa’ o3Ha4yaBa TpaHLWy 3a Kojy je 3ajMonpumay GnaroBpemeHo
npuxeaTtno MoHyay 3a ucnnaty y cknagy ca HeHuM ycrnoBuMMa Ha unu npe Poka 3a
npuxeBaTawe ucnnare.

-OroBopeHn oanoXeHn AaTyMm ucnnarte”’ Ma 3Havyehe Koje My je AaTo y unaHy
1.5.A(2)(6).

,O0pobpeme(a)” o3HavyaBa oBnawhewe, 4O3BOMNA, CarflacHOCT, NPUCTaHaK, oanyka,
nuueHua, nsysehe, nogHecak, HoTapusaumja nnu perncTpauuja.

,AML [OupektnBe” o3HavaBa (i) [OupektuBy (EY) ©Op. 2015/849 EBponckor
napnameHta n Caseta o 20. maja 2015. roguHe O crpevaBawy Kopuwhena
MHaHCKjCKOr cMcTeEMa y CBpXe npaka HOBLA UM huHaHcHMpaka Tepopmusama KojoM
ce Mewa Ypepnba (EY) 6p. 648/2012 Esponckor napnameHta n CaBeTa u cTaBiba
BaH cHare [OupektnBa 6p. 2005/60/EC Esponckor napnameHTa n CaBeTa, Kao U
Oupektney Komucmje 6p. 2006/70/EC, ca noBpemMeHUM u3MeHama, OornyHama U
3ameHama u (ii) OupekTtnBy 6p. 2018/843 EBponckor napnameHTa u Caeta og 19.
jyHa 2018. rogMHe O cnpevaBaky Npaka HOBLA UM (PUHAHCUpara Tepopu3ma ca
NoBpEMEHUM M3MeHama, fonyHama 1 3aMmeHama.

,LOBnawheHn noTNUCHUK® O0O3HayaBa nuue koje je osnawheHo Ada noTnucyje
WHAMBMAOYANHO WUINN 3ajedHuYKn (3aBUCHO of criyyaja) MNpuxeatana ucnnaTte y ume
3ajmonpumMua, a Koje je HaBefeHo y Hajckopwujoj Jlnctn osnawheHnx NOTNMCHUKA Y
padyHa Kojy je baHka npumuna npe npujema KoHkpeTHor [NpuxBaTtakwa ucnnaTe.

,CTBapHU BnacHuk(um)” nmva 3Havene Koje My je gato y AML [upektusama.

.,PagHn pan” o3HayaBa faH (koju Huje cyboTta mnun Hegerba) Ha Koju cy baHka u
nocrnosHe 6aHke OTBOPEHe 3a pedoBHO nocrosawe Yy Jlykcembypry n beorpaay.

,OTKasaHa TpaHLwa’ uma 3Ha4yere HaBedeHO Yy YnaHy 1.6.L1(2)
,Cny4aj usmeHe 3akoHa’ UMa 3Ha4yere HaBedeHo Yy unaHy 4.3.A(3).

,BNUCKN capagHuk(um)” 03HavaBa ,fMua 3a Koje ce 3Ha Aga cy bnuckn capagHuumn’
Kao wTo je aecpuHucaHo y AML dupektusama.

,YroBop” uma 3Hayerwe HaBefeHo y ctaBy () MNpeambyne.

,Bpoj YroBopa” o3Ha4yaBa reHepucaHu 6poj kojum je BaHka naeHTudmkoBana oBaj
YroBOp 1 Ha HAcCrOBHOj CTpPaHW OBOr YroBopa ra HasHa4yuna nocne cnosa ,FI N°”.

,Kpeant” nma 3Havyene HaBegeHo y unaHy 1.1.
+daTyM cTynawa Ha cHary” 1ma 3Hayere HaBe[eHo Y unaHy 12.3.

,A3jaBa yvactn” o3HayaBa ,M3jaBy uactn’” npema EFSD+ kojy je noTtnucao
3ajmonpumau Ha gaH 27. oktobap 2025. roguHe.

.,HakHapa 3a oanarawe” O3HayaBa HakHagy obpayvyHaTy Ha usHoc [MpuxBaheHe
TpaHule Koja je ognoxeHa unu obyctaBrbeHa No CTONM Koja je BULIa oA

(@) 0,125% (12,5 6a3HMx noeHa), roguLlHe;
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(6) npoueHTyanHe cTone KojoM:

() kamaTHa cTona, Koja 6u Guna npumerwMBa Ha TakBy TpaHwy Aa je ucta
ucnnaheHa 3ajmonpumuy Ha 3akasaHu gaTym ucnnate, npeeasunasu

(i) EURIBOR (jeaHomeceyHa ctona) ymaweH 3a 0,125% (12,5 6a3Hux
noeHa), OCMM ako je TakBa CTona Maka O Hyne, y KOM Crydajy oHa
W3HOCM Hyna.

TakBa HakHaga he ce obpavyHaBaTu of 3akasaHor gatyma mcnnate go [atyma
ucnnate unu, Kao LTO MOXe OuTu cnydaj, 0o gaTyma oTkasuBawa [lpuxeaheHe
TpaHLle y cknagy ca oBUM YroBOPOM.

,JipuxBaTtakbe wucnnare’ o3HavyaBa npumepak [loHygae 3a wcnnaty ypeaHo
noTnmMcaHe of cTpaHe 3ajmonpumua y cknagy ca Jinctom oenawheHnx NoTNUCHMKa U1
padyHa.

,POK 32 npuxBaTawe ucnnare’ o3HayaBa JaTyM U BpeMe Kaga uctuye oHyaa 3a
ncnnarty, Kako je noHygom geduHucaHo.

,PadyH 3a ucnnarty’ o3HavaBa, y norrnegy ceake TpaHLLe, payyH Ha Koju ce ucnnare
MOry [03HayuTuM rnpemMa OBOM YroBOPY, KakO je HasHayeHo Yy Hajckopwujoj Jlnctm
oBnawheHnx NOTNMCHMKa N padyHa.

~JdaTyMm ucnnare” o3HayaBa faTyM kaja je baHka nsspLumna ucnnaty TpaHwe.

.,JIoHyga 3a wucnnaty’ o3Ha4YaBa MUCMO, CYLUTUHCKM, Yy ¢OpMKU NPOMNUCaHO]
Mpwnorom L.

,CMop” nMa 3Hayemwe Koje My je gaTo y unady 11.2.
,Cry4aj nopemehaja” nva jegHo og cnegehux sHaderwa nnu oba:

(@) maTepujanHu nopemehaj OHUX cuctema nnahawa WM KOMYHUKALMOHUX
cucTeMa unv UHAHCUCKUX TPXMLWTA, Yunje je PpyHKUMoHucane, y 6uno kom
Crny4ajy, HEONxXoAHO 3a u3spLUasawe nraharwa Be3aHux 3a 0Baj Yroeop; unu

(6) nojaBa 6uno kojer gpyror gorahaja koju nma 3a pesyntart nopemehaj (TexHuuke
UM cuctemcke npupoae) dyHKUMOHMCaka Tpesopa unu nnahawa 6uno
BaHke, 6uno 3ajmonpumua, Koju cnpeyasa Ty CTpaHy aa:

(i) wmsBpwwn cBoje obaBese ucnnarte npema oBOM YroBopy; nnu
(i) komyHunumpa ca gpyrom CtpaHom,

n kapga nopemehaj (6buno y cnydajy (a) wnm (6) rope) Huje yspokoBana HujegHa
CtpaHa u BaH je koHTporne CTpaHe 4nju je pag nopemeheH.

,EFSD+” nma 3Hauere Koje My je gato y crtasy (u) lNpeambyne.
,EFSD+ DIW1” uma 3Hauyemn-e Koje My je gato y ctasy (u) lNpeambyne.
,EFSD+ DIW1 rapaHuuja’ nma 3Ha4yere Koje My je gato y ctasy (u) lNpeambyne.

,EFSD+ DIW1 YroBop o rapaHuuju” nma 3Hayewe Koje My je gaTto y craBsy (u)
Mpeambyne.

.EVAB eKonowku un coumjanHu cTaHpapau’ o3Ha4daBajy EWB ekonowke wn
coumjanHe ctaHgapae ua 2022. roanHe koju cy objaBrbeHn Ha Beb cTpaHunumn baHke
N KOjU OMUCYjy EeKOMOLLKe U couujaniHe 3axTeBe Koje Mopajy Aa MUCMyHe CBU NPOjeKkTu
Koje cpuHaHcupa EWMB, kao n oOroBopHOCTM pasnuUuUTUX CTpaHa, YKIbydyjyhu
3ajmonpumMua.

~KMBOTHa cpeaunHa” o3Ha4aBa cnegehe:

(@) dayHy n nopy, XxnBe opraHmamMme yKkiby4yjyhu n ekonoLuke cucteme;
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(6) 3semrbuwTe, TNO, BOAy (YKIby4yjyhn mopcke n obanHe Boge), Basgyx, Knumy u
npeaeo (NpMpogHe unu BewTayvke CTPyKType, OMno nsHag unu ncnog 3emsroe);

(4)  KynTypHy 6awWTuHY (NPUPOOHY, MaTepujanHy n HemaTepujanHy);
(8) wm3srpaheHy OKOMuHy; K
(e) rbyacko 3gpaeibe 1 bnaroctame.

.EKOMoOLWKa M couujanHa cTyauja npoueHe yTuuaja’ o3HavaBa CTyaujy unm
n3BellTa] Kao pes3ynraTt npoueHe yTuuaja Ha XXUBOTHY CPpeavHy M ApywTBO, Koja
NOeHTUPUKYje 1 Npouenyje BepoBaTHE 3HavajHe yTuuaje Ha XXUBOTHY cpeauHy u
APYLWTBO U/UNu pu3nke noBesaHe ca npeariokeHUM npojekToM 1 npernopydyje mepe
3a u3beraBame, ymMamerwe U/unu oTknawarme Buno Kakeux yTuuaja u/vnv pusmka.
OBa cryamja je npeameT jaBHMX KOHCyNnTauuja ca OUPEKTHUM W MHAWPEKTHUM
3anHTepecoBaHNM CTpaHama npojekTa.

,EKOMOLUKM 1 couujanHu nnaH’ o3HayaBa CKyn mepa Koje je uspaguo lNpomoTtep
pagn pellaBawa MaeHTUOUKOBaHNX yTuLaja U pu3nKa, Kao 1 CBUX MOryhHoCTu 3a
noborbliake EeKONoWKOor M coumjanHor yyduHka [lpojekTta, kao pesynTar Hanasa
npoueca EkonoLllke un coumjanHe ctyaunje npoueHe ytuuaja, 3akibydaka CBMX Apyrnx
peneBaHTHUX npoueHa/ctyaunja n pesyntarta npoueca aHraxosamna
3anHTEpPeCcOoBaHUX CTpaHa.

,EKOMOLUKM M couujanHu AOKYMeHTW” o3Hayaeajy: (a) Ekomowky wn couujanny
cTyamjy npoueHe ytuuaja; (6) Exkonowkn n coumjanyu nnax; (u) MNnaH ynpaerbawa
3gpaBrbeM n 6e3begHowhy u () 6Guno Koju Apyrn OOKYMEHT ca jedAHaKMM OejCTBOM
Koju moxxe 6utn notpebaH y ckrnagy ca EkonowKkum 3aKoHOM.

,EKOJOLLKKN 1 coumjanHu cTaHpapau” O3Ha4vaBajy:

(a) Ekonowke 3akoHe n CoumjanHe 3akoHe Koju Cy npumersmsu Ha [lpojekat nnu
3ajmonpumMua;

(6) Ekonowke u coumjanHe ctaHgapge EVB-a; n
(u) Ekonowuka v counjanHa AOKyMeHTa.

.,EKOJIOIKA WNM couujanHa p[os3Bona’ o3HavaBa cBako Opobpewe Koje je
notpebHa y cknagy ca Ekonowkmum nnu CouunjanHmm 3akKOHOM.

,EKONMowKa wnu couujanHa Tyx06a’ o3HauyaBa Ouno kojy TyxOy, nocTynak,
3BaHMYHO obaBeluTeHe UNn UcTpary of ctpaHe 6uno kor nuua y norneagy 6muno kojux
KpLUEHa UMM HABOOHMX KpLuera 61no kojux EKonoLknx nnm couunjanHmnx craHgapaa.

,EKOJTOLLKN 3aKOH” O3Ha4aBa:

(@) npaBo EY, ykrbydyjyhm npuHumne u ctaHgapge, ocum Guno kor oacTynawa
koje BaHka npuxeBaTu 3a noTpebe oBor YroBopa, koje ce 3acHvMBa Ha Buno Kom
cnopasymy nsmehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe n nponuce Penybnuke Cpbuje; n

(4) mehyHapogHe yroBope W KOHBEHLUMje, NOTNUcaHe W paTtdukoBaHe, WM Ha
OpYrM HauuH npumeHrbuee n obasesyjyhe 3a Penybnuky Cpouijy,

y CBakoM crydajy, Yvjn je rnaBHM LUWb OdYyBawe, 3awTuta unum yHanpehewe
XKnBoTHe cpeguHe.

.[ipaBo EY” o3HauaBa npaBHy TekoBMHY (cbpa. acquis communautaire) EBponcke
YHUWje mnapaxeHy kpo3 Yrosope EBponcke yHuje, nponuce, oupektuee, AernernpaHe
akTa, aKTe 3a uMmnnemMeHTaumjy n cyacky npakcy Cyaga npaesge EBponicke yHuje.

,LEUR” nnu ,eBpo” o3HayaBa 3akoHMTY BanyTy [pxaBa unaHuua EBponcke yHuje
KOjy ycBajajy unm cy ycBojune Kao HUXOBY BasnyTy, Yy cKragy ca ogrosapajyhum



81

ogpenbama Yrosopa o EBponckoj yHuju n Yrosopa o dyHKUMoHucawy EBponcke
yHuje.

,EURIBOR” nma 3Hauemne koje My je gato y lNpwunory b.

,Cny4yaj Heucnywema obaBe3a” o3Ha4yaBa OMNO Kojy o4 OKONMHOCTM, Aorahaja nnu
JewlaBaha HaBegeHux y yunady 10.1.

~dnaH(oBu) nopoauue” nma 3Hayere koje je Tom nojmy gato y AML [upektusama.

.Kpajibu gatym pacnonoXxumBocCcTW” O3Ha4aBa JaTyM Koju naga 72 (cepampecet
ABa) Meceua HakoH [laTyma cTynawa Ha CHary, a YKONMMKO TakaB AaTyMm Huje
Oproeapajyhu pagHu aaH, oHga npetxoaHun Oarosapajyhu pagHu oaH.

.PUHaHCcupawe TepopuaMa’ o03Ha4yaBa o00e3behuBawe unNM NpUKyNIbare
PUHaHCHjCKUX CpeacTaBa, Ha OMMO KOjU HauMH, OUPEKTHO WKW WHOMPEKTHO, ca
HamMepoM Ja ce KOpUCTe Wnn ca casHawem Aa he ce KOpUCTUTK, Y NOTNYHOCTU Unun
AENUMUYHO, Y LUMIby BpLUEeHa npekpluaja HaBeaeHux y Aupektunem (EY) 6p. 2017/541
EBponckor napnameHTa n Capeta og 15. mapta 2017. rognHe o 6opbu npoTue
Tepopm3ma Koja 3amewyje OkBupHy oanyky Caseta 6p. 2002/475/JHA n mewa
Oaonyky Caseta 2005/671/JHA (koja je noBpeMeHO u3MeH-eHa, 3aMerseHa Wnn
NMOHOBO AOHETA).

~PUHaHCHjcKa ypenba”’ o3HavaBa Ypenby (EY, Eypatom) 6p. 2024/2509 EBponckor
napnameHTta n Caseta og 23. centembpa 2024. roanHe 0 UHAHCK]CKUM NpaBunnuma
KOja ce npumMemsyjy Ha onwTth ByueT YHuje (npenHadvena) (OJ L 239, 26.9.2024, cTp.
1).

,LPUKCHa cTona” o3Ha4yasa rogulliky KamaTHy CTomny Kojy yTBpau baHka y cknagy ca
BaXehMM nNpuHUMNMMA Kojy MOBPEMEHO Mponucyjy ynpasHu opraHn baHke 3a
3ajMoBe fate rno YMKCHOj KamaTHOj CTOrMK, Koja je uspaxeHa y BanyTtu TpaHLue v koja
HOCM jeQHake ycnose 3a oTnnaTy rnaeBHuUe M nNnahawe kamaTe. TakBa ctona Hehe
nmaTn HeraTUBHY BpeOHOCT.

,TPaHWa ca PMKCHOM cTonoM” o3HavaBa TpaHLy Ha Kojy ce npumeryje PukcHa
cTona.

,BapujabunHa crona” o3HayaBa BapunjaburHy roguiliky KamaTHY CTony ca PUKCHOM
Mapxom kojy ogpehyje baHka 3a cBaku cnegehun PedepeHTHM nepuoa 3a
BapuvjabunHy ctony, jegHaky EURIBOR-y yBehaHom 3a Mapxy. Ako je BapujabunHa
cTona 3a 6uno koju PedepeHTHU nepuog 3a BapujabunHy crtony mucnog Hyne, uhe
oapeheHa kao Hyna.

.PecdepeHTHN nepuoa 3a BapmjabunHy crony’ o3Ha4yaBa CBaku Nepuog of jeaHor
Hatyma nnahara go cnegeher ogrosapajyher [latyma nnahawa; npsu PedepeHTHu
nepuog 3a BapujabunHy ctony he 3anovetn Ha [latym ncnnate TpaHLie 1 3aBpLUMTK
ce Ha npsu [latym nnahawa, ocum ako je Taj nepuod 15 (neTHaecT) gaHa unn make,
y KoM cniyyajy npeu PedepeHTHM nepuog 3a BapujabunHy cTtony 3aBpLuaBa ce Ha
cnegehun (gpyrn) Oatym nnahawa HakoH [lJaTyma ncnnarte TpaHLwe, a NnpyMeHbUBu
EURIBOR 3a T1aj nepuog ogpehyje ce y cknagy ca lMpunorom b - OdedwuHnunja
EURIBOR -a.

,TPaHWa ca BapujabUNIHOM CTOMOM” O3Ha4aBa TpaHLWy Ha KOojy ce npumemryje
Bapwujabunna ctona.

,OKBUPHU crnopa3yM” numa 3Havere gedurHucaHo y ctasy (4) Npeambyne.

,GAAP” o3HauyaBa OnwTte npuxsaheHe payvyHOBOLCTBEHE MpuHuune y Penybnuum
Cp6ujn, ykrbyuyjyhn IFRS.
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,Boauny 3a jaBHe HabaBke” o3HayaBa Boauy 3a jaBHe HabaBke objaBrbeH Ha cajTy?
EBponcke wuHBecTMUMOHe ©GaHke, KOju MHOPMULLIE NpPOMOTepe npojekata
UHaHCUpaHMX y NOTAYHOCTM UK OENUMUYHO Of CcTpaHe EBponcke MHBECTUUMOHE
OaHke 0 apaHxmaHuMa koju Tpeba ga ce caunHe y unrby Habaeke pagosa, gobapa u
ycnyra notpebHux 3a lNpojekarT.

,[1NaH ynpaBrbawa 3gpaBrbeM u 6e3b6egHowWwNRy” o3HayaBa nnaH Koju je passBuo
MpomoTep, a Koju pfgeduHUwe npoueaype W OArOBOPHOCTM 3a  ynpaBibame
onacHocTuma, pusvMuuma ¥ yTuuajuma no 3gpaerbe U 6esbegHocT M 3a
ocMuWIbaBake W kopuwhewe ogrosapajyhux wmepa 3a usberaBawe wnu
ybnaxaBare HeraTMBHUX yTuuaja no 3apaBrbe U 6e36eaHOCT Koju Cy noBesaHu ca
akTuBHocTuMa [pojekTa Ha Hocmoue npaea (pagHuKe Ha NPOJEKTY, pagHUKE y naHuy
cHabpeBatba M noroheHe rbyae M 3ajegHuue), koju obesbehyje ycknaheHocT ca
peneBaHTHUM NponucMmMa.

.[1NaH JbyACKMX pecypca u obyke” o3Ha4yaBa nnaH koju je passuo lNpomoTep, a
Kojum ce yTtBphyje Oyaoyhum kanauuTeT ycryra npema rnaBHOj crneuuvjanusauuju,
CTPYKTypa 3anolurbaBara 3a edpukacaH pa, ctpaternja 3anowrbaBarwa U obyke u
OyLeT onepaTMBHMX TPOLLKOBA 3a MMMMEMEHTALM]Y.

.IFRS” 03HauyaBa MehyHapogHe padvyHOBOACTBEHe cTaHgapde Yy cmucny MPC
Ypenbe 6p. 1606/2002 y mepu y KOjOj je TO MPUMEHIBUBO Ha KOHKPETHE (PUHAHCHjCKe
n3seLTaje.

,Cny4aj He3aKOHUTOCTU” 1Ma 3HadYere feduHUcaHo Yy YnaHy 4.3.A(4).
,MOP” o3Ha4yaBa MehyHapogHy opraHusauujy paga.

,MOP cTaHpapan” o3HauyaBajy cBakM MehyHapoaHW YroBOp, KOHBEHUMWjy Wnn
crnopaszym MOP-a koju je notnucaH v paTtudUKOBaAH UMW je Ha [Jpyrn HaudvH
npumeHbue 1 obasesyje Penybnuky Cpbujy, kao n OcHOBHe pagHe cTtaHaapae
(kako je gedmHncaHo Jeknapaumjom MOP-a 0 OCHOBHUM NPUHUMNUMA U NpaBUMa Ha
paay).

,Cry4yaj npeBpemeHor nnahawa ca HakHagoMm” o3HadaBa Cnyyaj npeeBpeMeHe
oTnnarte Koju je gpyra4vju og Cny4vaja npeBpemeHe oTnnare Ko uHaHcmpara Koje
Huje oa cTpaHe EMB-a, Cny4yaj He3akoHUTOCTU unu Crnyyaj nsmeHe 3akoHa.

,PeBu3mnja/koHBep3nja Kamate’ o3HayaBa YyTBphHMBake HOBUX QUHAHCUCIKNX
ycrnosa y Be3n ca kamaTHOM CTOMoM, nocebHO peBu3njy OCHOBWLIE UCTE KamaTHe
ctone (,peBu3nja’) unNn NPoOMeHy OCHOBMLE KamaTHe cTone (,KoHBep3uja”) koja ce
MOXe MNOHyAWTM 3a npeocTanu nepvon TpaHwe unu Ao HapepHor [aTtyma
peBu3smje/koHBeEp3Knje kKamaTe, YKONIMKO NOCTOjM.

daTtym peBusnje/koHBep3mje Kamate’ oO3HayaBa faTym koju he 6utn [OaTtym
nnahawa HaBefeH of ctpaHe baHke y MoHyan 3a ucnnary.

.fipeanor 3a peeusnjy/koHBep3unjy kamate” o3HadaBa npeanor baHke y cknagy ca
Mpunorom [.

,3axTeB 3a peBU3Njy/KOHBep3ujy Kamate’ o3HavaBa nucaHo obaBelwTere of
cTpaHe 3ajMonpuMLa Koje je 4OCTaBIbeHO HajMarwe 75 (cepamaeceT neT) AaHa npe
[datyma peBusumje/koHBep3unje kamaTte, Kojum ce of baHke 3axTeBa ga Aoctasu
Mpennor 3a pesnsujy/koHBEP3UWjy KamaTte. Y 3axTeBy 3a peBu3njy/KoHBEpP3njy kamaTe
Takohe he 6MTK HaBegeHu:

(a) [HOatymu nnahawa nsabpanu y cknagy ca ogpeabama unana 3.1;

2 https://www.eib.org/en/publications/guide-to-procurement.htm. Monumo Bac Aa uMaTe y BHIY [a ce TIO3UBAKE
oIHocH Ha Bep3ujy Bonmuua 3a jaBHe HabaBKe Koja je Ha CHa3u y BpeMe KajJa [MOYHIbE PEICBAHTHHU IIOCTYIIAK jaBHE
HabaBKe 3a yroBOpP KOjU HCITyHaBa yCIIOBe 3a (pUHAHCHPAbE Y CKIIAJly ca OBUM YTOBOPOM.



83

(6) wm3Hoc TpaHwe Ha kojy he ce npumernBaTh peBuanja/koHBEpP3Mja KamaTe; u

(u) cBu pgomatHu [aTtymum peBusnje/koHBEp3vje kamaTe usabpaHu ycknagy ca
ynaHom 3.1.

.ypenoba IPA IlII” osHa4aBa Ypenby (EY) 6p. 2021/1529 EBponckor napriameHTa u
Caseta og 15. centembpa 2021. rogumHe 0O ycnocTaBibawy WIHCTpymeHTa 3a
npetnpuctynHy nomoh (IPA 111).

JIMcTa oBnawheHUx MNOTNUCHUKA W padyHa’ oO3HayaBa nUCTy, y dopMn wn
cagpXXuHu Koja je 3agoBosbaBajyha 3a baHky, kojom cy ogpeheHu:

(@) OsnawheHu NnoTANCHULM, NpaheHn OOKa3oM NoTnMca opraHa nvua HaBegeHUX
y nucTn, y3 Haeohewe fa nu uMajy WHAUBMAOYanHO WU  KOSEKTUBHO
oBnawhemre;

(6) npumepu noTnMca TUX NULa;

(u) ©GaHkapckm padyH(KM) npeko Kojer(Mx) ce BpLie ucnrate Mo OBOM YroBopy
(HaBegeH IBAN kog ykonuko je gpxaa ykibydeHa y IBAN peructap koju je
objaereeH og ctpaHe SWIFT, wnu oagrosapajyhu dopmart padyHa y ckrnagy ca
nokanHom 6aHkapckom npakcom), BIC/SWIFT ko 6aHke M Has3vMB KOpPUCHUKA
GaHkapckor(nx) padyHa, 3ajeqHo ca AoKa3vMMa Aa Cy TakBU padyHU OTBOPEHU Y
NMe KOpPUCHMKA; 1

(n) GaHkapckm payyH(u) ca kojer(vx) he 3ajmonpumal, BpwMTK nnahawa No 0BOM
Yrosopy (HaBegeH IBAN ko ako je 3emrba ykibydeHa y IBAN peructap koju je
objaereeH og ctpaHe SWIFT, unu ogroeapajyhmn doopmat padyHa y y cknagy ca
nokanHom GaHkapckom npakcom), BIC/SWIFT kog 6aHke n HasvMB KOPWUCHUKA
BGaHKOBHOI payyHa, 3ajeJHO ca [oKa3MMa [a Cy TakBW payyHU OTBOPEHWU Ha
NMe KOPUCHMKA.

»,TPaHLLa ca aKTyenHUM LeHama’ nma 3Hadere gaTo y unady 1.2.6.

.3ajam” o3HavaBa 30up M3HOca Koje baHka noBpemeHO ucnnahyje npema OBOM
Yrosopy.

.HenamupeHu 3ajam” o3Ha4aBa 36up nsHoca koje BaHka noBpemeHo ucnnahyje no
OBOM YTOBOpY, a KOju Cy OCTann HEN3MUPEHM.

,Cny4yaj nopemehaja Ha TpXuwWTy” 03Ha4yaBa 6mno kojy oa cnegehmnx oKONMHOCTK:

(&) npema munwrbewy baHke, HacTynunu cy porahaju WM OKOMHOCTM  KOju
HeraTMBHO yTMYY Ha NpucTyn baHke HeHnM n3BopumMa PUHaHCUpPama;

(6) npema muwrbenwy baHke, cpencTBa HUMCY AOCTynHa M3 bBaHyMHMX pefoBHUX
n3Bopa uHaHcuMpawa 3a ogroBapajyhe uHaHcupawe TpaHwe vy
ogrosapajyhoj Banytu w/vnu 3a ogrosapajyhe gocnehe w/wnu y ogHocy Ha
npodun oTnnarte Takse TpaHwe; unu

(u) vy Besu ca TpaHwom no BapwjabunHoj cTonu:

(i) Tpowak 3a baHky 3a npubaBrbawe CcpeacTaBa M3 CBOjMX W3BOpa
uHaHcupawa, Koju je ogpeheH oa ctpaHe baHke, 3a nepuwog jegHak
PedepeHTHOM nepuogy 3a BapujabunHy ctony Takee TpaHwe (04HOCHO,
Ha TpXMWTY HoBLa) he npea3uhn npumenwsnen EURIBOR; nnm

(i) baHka yTBpAM [Oa He nMoCToje ajekBaTHa WM npaBejHa cpedcTBa 3a
ytBphuBarwe npumerwsmsor EURIBOR-a 3a KOHKpeTHy BanyTy Takse
TpaHwe.

.MaTepujanHo wWTeTHa nNpomeHa” o3Ha4yaBa Owno koju pgorahaj MnM NpomeHy
ycrnoBsa Koju nMajy maTepujanHo wreTaH edpekar Ha:
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(a) cnocobHocT 3ajmonpumua ga nsBpLliaBa cBoje obaBese npema 0OBOM YTroBOpY;
nnm

(6) dmHaHcujcke ycnose unu narnege 3ajmonpumua.

-daTtym gocneha” o3HayaBa nocneawu [atym otnnate TpaHwe ogpeheH y cknaagy
ca unaHom 4.1.A(6)(iv) unn jeannn datym otnnate TpaHwe ogpeheH y cknagy ca
ynaHom 4.1.6.

.[pake HoBUA” 03Ha4aBa:

(a) KoHBep3wjy nnu npeHoc MMOBUHE, Y3 3HaHwe Aa je TakBa MMOBWHA NPOUCTEKNa
N3 KpMMWHANHUX pagHyn UM y4ecTBOBakEM Yy TakBUM akKTUBHOCTUMA, Y LUIbY
CakpuBama UM npuKprBaka HEe3aKOHUTOr nopekna MMOBMHE WUNU npyXaka
nomohu nuuy Koje yvyecTByje y BpLUeky TakBe akTMBHOCTU paau u3beraBarba
3aKOHCKMX Mocrieaunua CcBor NocTynamwa;

(6) cakpuBare UNU NpUKpUBaHE MpaBe Npupoae, M3Bopa, nokauuje, nosuuuje,
KpeTaka, Npaea y norregy, Wnu BnacHuWTBa Hag WMMOBMHOM, Y3 3Hake Aa
AaTa MMOBMHA MNPOUCTMYE U3 KPMMUHAaNHe pagke WM U3 y4ecTBOBaHa Yy
TaKBMM aKTUBHOCTUMA;

(4) npubBaBrbamwe, nNocegoBarwe UM Kopuwhewe UMOBUHE, 3Hajyhn, y TPeHyTKy
npumMara, ga je Taksa MMOBMHA Mnpou3aluna 13 KpumuHanHe paghe unu u3
YyunHa yyelwha y UcToj; unu

(B) yyewha y, yapyxuBawe pagn BpLleHa, MOKyLLaja BplUeHa W MnomMaramwe,
NoACTMLaHe, Onaklwasare U CaBeToBake Aa ce U3BpLUM Burno koja of pagxu
NMOMEHYTUX y MPEeTXOAHUM Taykama.

,ypenba NDICI-GE” o3Ha4aBa Ypenby (EY) 6p. 2021/947 EBponckor napnameHTa u
Caseta oa 9. jyHa 2021. roguHe o ycnocTtaBrbakwy WMHCTpymeHTa 3a CycencTtBo,
pa3sBoj u MefyHapogHy capagwy - [nobanHa Espona (eHr. Neighbourhood,
Development and International Cooperation Instrument - Global Europe).

.PUHaHCupawe Koje Huje op ctpaHe EWUB” wuma 3Hayewe p[JoaerbeHo y
ynaHy 4.3.A(2).

,Cnyyaj npeBpemeHe otnnarte ¢puHaHcupawa Koje Huje on cTtpaHe EMB” nma
3Havene JoaerbeHo y YnaHy 4.3.A(2).

.,PadvyH 3a nnahawe” 03Ha4yaBa GaHkapcku padyH ca kojer he 3ajmonpumal, BpLWINTH
nnahaxa nNo oBOM YroBopy, Kao LUTO je HaBedeHO Y HajHoBWjoj JInctu osnawheHnx
NOTNNCHMKA U padyHa.

~daTtym nnahawa’ o3HayaBa roguile, NoNyroavllike Unu KBapTanHe gatyme Koju
cy HaBefeHu y lMoHyan 3a ucnnaty Ao u ykrbyyyjyhu [atym pesusmnje/koHBep3uje
KamaTe, yKonuko noctoju, unu [atyma gocneha, ocum y cryyajy aa émno koju Takas
aatym Huje Ogrosapajyhm pagHu AaH, To 3Hauu:

(@) 3a TpaHwy ca duKCHOM cTonom 6uno:

() cnegehn Oprosapajyhu pagHu paH, 6e3 kopekuuwje kamate pgocnerne
npema unany 3.1; nnm

(i) npetxogHun Oprosapajyhm pagHu gaH ca ycknahuBawem (anv camo Ha
n3HOC fJocnene kamaTe no 4ynady 3.1 Koja je HacTana TOKOM nocriefHer
KamaTHOr nepuoga), y criyyajy ga ce otnnara rfaBHUUE BPLUW Y jeaHo]
paTtu y cknagy ca NMpunorom [ Tayka L unu unaHom 4.1.6; n

(6) 3a TpaHwy ca BapujabunHom ctonom, cnegehmn OproBapajyhm pagHu faH y
TOM MeceLy wnu, y HedocTaTky Tora, Hajonmku nNpeTXodHn daH Koju je
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Ogroeapajyhu pagHu gaH, y cBMM criydajeBumMa ca ogrosapajyhom kopekumjom
KamaTe gocnene npema vnaxy 3.1.

UM’ unn ,JeanHuua 3a nmnnemeHTtaumjy lNMpojekra” nva 3Hayerwe OOAEIBEHO Y
unany 1.4.6 (6).

,/I3HOC npeBpemMeHe oTnnarte” oO3HayaBa W3HOC TpaHwe Koju 3ajmonpumal
npespemeHo oTnnahyje y cknagy ca uynadHom 4.2.A vnu uynadHom 4.3.A, Kako je
NPUMEeHMBO.

-daTyM npeBpemMeHe oTnnare” 03HavyaBa AaTyM, Kako ra je 3axreBao 3ajmonpumal]
n ca Kojum ce baHka croxuna nnu koju je baHka HasHa4mna (kako je NMPUMEHIbUBO),
Ha Kkoju 3ajmonpumal, Tpeba ga nsspwn npespemeHy otnnaTy M3Hoca npeBpemeHe
oTnnare.

,Cry4yaj npeBpemMeHe oTtnnare’ o3Ha4yaBa Ouno koju og pgorahaja onucaHux y
ynaHy 4.3.A.

,HakHaga 3a npeBpemeHy oTnnaTty’ O3HayaBa y OOHOCY Ha OMNO KOju W3HOC
rmaBHMUE Koju ce npeBpemeHO oTnnahyje, u3Hoc koju je baHka caonwTuna
3ajmonpuMuy Kao cagallky BpeaHocT (obpadyHaTy Ha [laTym npeBpemeHe otnnare)
BULLIKA, aKO NOCTOj!, OA:

(@) kamaTte Koja GM ce HakoH Tora obpadyHana Ha M3HOC npeBpemeHe oTnnarte
TOkOM nepuvoga ona [atyma npeBpemeHe oTtnnate pgo [artyma
pesusnje/KoHBEpP3Mje KamaTe, ako ra uma, wunu Latyma gocneha, ako Huje
npeBpeMeHo oTnnaheHa; npeko

(6) kamaTe koja 6m ce Tako obpadvyHana TOKOM TOr nepuoga, ako Ou ce
obpayyHana no Ctonu npepacnogene, ymaweHe 3a 0,19% (goeseTHaecT
6a3Hunx noeHa).

HaBegeHa capawra BpegHocT he 6utn obpayvyHaTa MO AMCKOHTHOj CTOMM Koja je
jeaHaka Ctonu npepacnogere n Koja ce npvMemwyje Ha cBaku ogrosapajyhu [latym
nnahama.

,LO00aBeliTeke 0 NpeBpeMeHoj oTnsnaTtu’ o3HadyaBa nucaHo obasewTerwe baHke
ynyheHo 3ajmornipumuy y norneay npeeBpemMeHe oTnnate TpaHwe ca (UKCHOM
KamaTHOM cTonom u/unu TpaHwe ca BapujabnnHom KamaTHOM CTOMOM Yy CKnagy ca
ynaHom 4.2 11, kojum ce HaBoam M3Hoc npeBpemeHe otnnarte, [JaTtym npeBpemMeHe
oTnnarte, obpadyHaTa [ocrnena kamaTta, HakHaga y cknagy ca unaHom 4.2.[1,
YKOIIMKO MOCTOjU W, caMo Yy norregy TpaHwu ca (PUKCHOM KamaTHOM CTOMOM,
ObewTeherwe 3a npeBpemeHy OTNNaTty, YKONMKO MNOCTOjWU, Koje [ocneBa Ha AaH
M3Hoca npeBpemeHe oTnnare.

,[TOHyAa 3a npeBpeMeHy oTnnaTty” o3HayaBa nucaHo obaselTewe baHke ynyheHo
3ajmonpumuy y cknagy ca yunaHom 4.2.L1.

»~3aXTeB 3a npeBpemMeHy oTnnarty’ oO3HayaBa MNMCaHW 3axTeB of 3ajmonpumua
ynyheH BaHum 3a npeBpemeHy oTnnaTty uenor unu gena HeumsamupeHor 3ajma, y
cknagy ca ynaHom 4.2.A.

.,HepnosBorbeHe paawe”’ o03HadaBajy cBako OPuHaHcuMpakwe Tepopusma, [lpare
HoBLa unv Hepo3sorbeHy npakcy.

.Heno3BorbeHa npakca” o3HayaBa cBaky oA criefehux pagmu:

(@) MpuHyga, WTO 3HaYM HapyLlaBake UMK HaHOLLEHE LWTeTe, UNn NpeThy aa he
HapyLUTX UNN HAaHETU LWITETY, AUPEKTHO MNN MHOUPEKTHO, GUNO Kojoj cTpaHu
UM UMOBWHU CTPaHe Kako 61 ce HENPOMUCHO yTULLANo Ha pagHe CTpaHe;
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(6) TpukpmBeHO yapyxnBahe, Koje npeacraBiba 4OroOBOP ABE UMW BULLIE CTpaHa,
OCMULLIbEH TaKO Aa MOCTUIHE HeucnpasBaH UWb, YKIbydyjyhn HenponucHo
yTuuawe Ha pagwe gpyre CTpaHe;

(u) Kopynuuja, y cmucny Hyhewa, gaBawa, Npumara Wnn Tpaxera, AUPEKTHO
WNU UMHOMPEKTHo,  6uno Koje BpPedHOCTW of jedHe CTpaHe, y UuIby
HenponuCcHOr yTuuakwa Ha pagHe apyre cTpaHe;

(o) [lMpeBapa, o3HayaBa cBakM MOCTyNnaK WM MNPONYCT, YKIbydyjyhn naxHo
npeacTaBibawe, Koje, CBECHO WM HenaxwoM, AoBoAM Yy 3abnyay wunu
nokywasa fa gosefe y 3abnyay CTpaHy y uuiby CTuuakwa UHaHCKjCKe unu
apyre kopuctn (ykrbydyjyhn unsberaBamwe onopesvBara) unu umsberaBatkba
obaBese;

(e) Papgwe omeTawa, y Be3an ca uctpaxusamwem [lpuHyae, [pukprseHor
yapyxuBawa, Kopynuuje wunu [lpeBape y Be3n ca oBuMM 3ajMOM unu
MpojekTom, 03Ha4vaBajy (a) yHuwWTaBawe, dancudukoBawe, Mehake WUNu
NpUKpVBamwe A0Ka3HOI UCTPaXHOr MaTtepujana wnu faBake NaxHWX usjasa
ncTpaxutersuma, ca Hamepom pJda ce ometa wuctpara; (6) npeTwe,
y3HeMmnpaBame Mnun 3actpawmsare 6uno koje cTpaHe, Koja 6u ux cnpeyuna y
OTKpUBakY CBOjUX Ca3Hawa O NuTawuma BUTHMM 3a UcTpary unu 3a HacTasak
uctpare, unu (L) paghwe Koje Mmajy 3a UMb OMeTame BplUeHa YrOBOPHUX
npasa EVB Npyne Ha peBu3njy unm nHcnekuumjy nnm npuctyn nidopmaumjama;

(b) TMopecku kpumMuHan, 3Ha4M CBa KpUBMYHA Oena, YKiby4yjyhn nopecka KpuBniHa
Jena Koja ce OQHOCE Ha [OUPEKTHe M WHAOMPEKTHe nope3e, a Kako je
AedvHncaHo HaumoHanHum 3akoHogaBcTBoM PenyGnuke Cpbuje, 3a koja je
npornucaHa KasHa nuwasana crioboge unu ogpehusarwe NpUTBOpa y Tpajamy
0, HajBULLE BULLE O roaAuvHy AaHa; unu

(r) 3noynotpeba Pecypca n nmosnHe EWNB pyne, 3HauM GMNO KOjy HE3AKOHUTY
pagly Koja je yudMweHa CBECHO WM HEMaXIbUBO MPUITMKOM Kopuwhena
pecypca unu mmosuHe EWB pyne (ykrbydyjyhu cpeactBa nosajMrbeHa no
OBOM YTroBOpy); Unu

(x) 6uno Koje AOpyre He3akOHUTE padHe Koje MOry yTuuatM Ha duHaHcujcke
UHTepece EBponcke yHuje, y cknagy ca Baxehunm 3akoHnma.

.[1pojekaTt’ uma 3Hayere koje My je nato y ctasy (a) Npeambyne.

.Jorahaj cMamera TPOLKOBa NpPOojeKTa’ nma 3Havyewe Koje My je JaTo y YnaHy
4.3.A(1).

.T[IpomMoTep”’ nma 3Hadere Koje My je aaTo y ctasy (a) Npeambyne.

,KBanudukosaHn pacxoau” o3HayaBajy pacxoge (ykrbydyjyhm Tpolukose
npojekToBawa M Hag3opa, ako je NoTpebHo), ymarweHe 3a nopese u LapuHe Koje
nnaha 3ajmonpumay wu/vnn pomoTep), Koje je 3ajmonpuman, w/unu lMpomoTtep
cHocuo 3a [lpojekaT, y Be3n ca pagosuma, pobom u ycrnyrama koje ce ogHoce Ha
CTaBke HaBedeHe Yy TexHMYKOM Onucy U KOju TPOLIKOBM Cy nogobHu 3a
dmHaHcupawe y oksupy Kpeauta (pagu nsberaBara Cymme, UCKbydyjyhu npasa
cnyx6eHocTn nponasa koja he douHaHcupaTtn 3ajmonpumad), Koju cy 6unu npegmet
yroBopa 3akrby4eHux MoA ycrioBuma Koju cy 3agososbasajyhu 3a baHky, umajyhu y
BMAY HajHOBMje n3nawe Boanya 3a jaBHe HabaBke baHke.

,LCTona npepacnogene”’ o3HayaBa (PUKCHy roguiiky ctony kKojy ogpehyje baHka,
OOHOCHO cTony kojy 6m baHka npumeHuna Ha gaH obpayvyHa HakHage 3a 3ajam
n3paxkeH y UCTOj BanyTu, Koju UMma jegHake ycnose nnahaka kamarte u UCTu npocpun
oTnnarte Ha [latym peBusuje/koHBEP3unje KamaTte, ako nocToju, unu Oatyma gocneha
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Kao 1 TpaHwa 3a Kojy je npegnoxeHa UM 3axTeBaHa nNpesBpemeHa oTnnarta unu
oTkasmBawe. OBakBa cTona Hehe umaTu HeraTUBHY BPeOHOCT.

,LoaroBapajyhuv pagHu gaH” o3Ha4yaBa faH Ha Koju je obpayvyH y pearniHOM BpeMEHY
no Gpyto npuHuMny (eHr. real time gross settlement system), kojum ynpaBrba
EBpocuctem (T2), unu 6uno Koju heroB crnegbeHunk, OTBOPEH 3a MNOpaBHaHE
nnahawa y eBpuma.

.PeneBaHTHa cTpaHa” uMa 3Hayere Koje joj je faTo y unaHy 8.3.

.,PeneBaHTHO nuue” o3HayaBa, y OAHOCY Ha 3ajMonpuMmua, Koju je cyBepeHa
CynpoTHa CcTpaHa, Guno Koje MUHWUCTApPCTBO, Apyre LeHTpanHe opraHe Wu3BpLUHE
BNacTM unu gpyre BnNaguHe jeauvHuue wunn Ouno Koju HMUXOB 3BAHWYHUK UMK
npeacTaBHUK, Unn 6uno Koje Apyro nuue koje aenyje 3a bux, y hUXoBO UME UK Noa
HMXOBOM KOHTPOSIOM, a MMa oBnawhewe Aa ynpasrba w/wnu Hagrnega Kpeawr,
3ajam nnu Mpojekar.

-daTym oTnnare” os3HayaBahe cBaku [Jatym nnahawa ogpeheH 3a oTnnaty
rnasHuue TpaHwe y MNoHyan 3a ucnnaty, y cknagy ca 4naHom 4.1.

,TPaXEeHN oANnOoXeHW AaTyM ucnnarte’ umMa 3Hader-e Koje My je OaTo Yy unaHy
1.5.A(1)(@)(ii).

,CaHKUMOHUCAHO nuue” o3HayaBa nojeavHua wunn eHTtuteT (pagn usberaBara
CYyMH-€, TEPMUH EHTUTET YKIbyYyje, anun Huje orpaHudeH Ha, 6uno Kojy Bnaay, rpyny
UM TePOPUCTUYKY OpraHusauujy) koju je ogpeheHa meta CaHkumja unu je Ha apyru
HaunH npeameT CaHkuuja (ykrbydyjyhn, 6e3 orpaHuyera, kao pesynrtar Tora LiTo je
Yy BNACHULITBY MMM Ha OPYrKN Ha4vMH MO KOHTPOSIOM, AWPEKTHO WNN WHOUPEKTHO,
6uro Kor nojegmHua unn eHTuTeTa Koju je ogpeheHa meta CaHkumja unu Koju je Ha
Apyrv HauuH npegmet CaHkumja).

~,CaHKuunje” o03HayaBajy 3akoHe, nponuce, TProBuHcke embaproe wnu gpyre
PECTPUKTUBHE MEpPEe O EKOHOMCKMM W1 (OUHAHCWJCKUM caHKumjama (YKrbydyjyhu,
nocebHo, anuM He orpaHuMyaBajyhm ce Ha, Mepe y Be3uM ca (puHaHCUparem
Tepopu3ma), Koje NoBpeMeHOo JOHOCU, NPUMEHYje, CNPOBOAM UK n3BpLlasa 6uno ko
oA cnepehux:

(@) VYjeoumweHe Hauuje, ykrbydyjyhu, wunamehy octanor, CaseT 06e30egHOCTU
YjeouweHnx Hauuja;

(6) EBponcka yHuja, ykrbyyyjyhn, mamehy octanor, CaseTr EBponcke yHuje u
EBponcky komwucujy, kKao ¥ cBa [pyra HagnexHa TenaMHcTuTyuuja unu
areHuuje EBponcke yHuje;

(u) Bnapa CjegurbeHnx AMmepudkmx [ip>xaBa 1 CBakO oferbere, CEKTOP, areHuuja
Unu KaHuenapvja, ykreyuyjyhn, namehy ocrtanor, KaHuenapujy 3a KOHTpony
ctpaHe umosunHe (OFAC) MuHuctapctBa duHaHcuja CjeamHeHnx AMepunyknx
OpxaBa, OpxaBHu cekpeTapujat CjeanweHnx Amepuukux [Opxasa w/vnm
MwuHuctapcTso TproBuHe CjeanmeHnx AMepudkux [pxasa; v

(n) Brapa VYjeauweHor KparbeBCTBa M CBakKO OAerbewe, CEeKTop, areHuuja,
KaHuenapuja wnuv opraH Bractn YjeauweHor KparbeBcTBa, YKIby4yjyhu,
navehy ocranor, KaHuenapujy 3a cnposohiere (UHAHCUCKUX CcaHKuuja
Tpesopa Hberosor BenuuaHctBa n Operberwe 3a MefhyHapogHy TProBuHY
YjeauweHor KparoeBcTtBa.

YO’ nnu ,YnpaBHu oadop” o3Ha4yaBa ynpaBHU og0op Koju je cacTaBIbeH, HajMakbe,
of npeAcTtaBHUKa MwuHucTapcTBa 34paBrba, YETUMPU KIMHUYKA LEHTpa Koja cy
ykibydeHa y [llpojekaT u MuHucTapctBa umHaHcuja 3ajmonpumua, npu vemy he
npeactaBHMumM baHke n TexHUYKM caBeTHUUM MuHUCTapcTBa 34paBriba y4ecTBoBaTH
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kKao nocmaTpauyun, a JUI he cnyxutn Kao cekpeTapujaT M noapxaBaTu HEroBO
nocnoBam-e.

»~3aKa3aHu gaTtym mcnnare” 3HayM JaTyM Ha KOju je 3akasaHa ucnnarta TpaHwe y
cknagy ca unaHom 1.2.L, koju he 6utn Oaroesapajyhun pagHu gaH Koju naga HajMmarbe
10 (geceT) maHa HakoH gatyma [loHyge 3a ucnnaty wnm ycnewHor nosvea 3a
ogpehuBane LeHa, a Ha aaH unu npe Kpajwer gatyma pacnonoXnBocTu.

,00e30efere” 03HayaBa CBaKy XWMNOTEKy, 3arnory, 3arioKHO MpaBo, 3agyXehe,
ycTynawe, Konartepan unu Opyry OocurypaHu uHTepec koju obesbehyje cBaky
o6aBe3y nuua nnm 6mno Koju Apyru cnopasym uUnm apaHxXmaH ca CliM4HMM 4ejCTBOM.

~,CouujanHu 3aKoH” o3Ha4yaBa:

(@) MpaBo EY, ykbydyjyhu npuHuune n ctaHaapge ocMM 3a CBako o4cTynahse Koje
BaHka npuxBaTM y cBpXy OBOr YroBopa, Ha OCHOBY OMnoO Kor cnopasyma
navehy Penybnuke Cpbuje n EY;

(6) 3akoHe u nponuce y Penybnuum Cpbuju;

(u) wmehyHapogHe yroBope M KOHBEHUMje Koje je noTnucana u partudukoBana
Peny6nuka Cpbuja unu cy Ha Apyru HadvH npumMmernen 1 obasesyjyhu 3a wy;

(8) 6wuno koju og MOP ctaHgapaa;

Yy CBaKOM Crlydvajy u4uvju je rmaBHW UWb 3awTuTa Unu yHanpehewe [pylTBEeHUX
nutTawa; un

(e) ©6uno koju mehyHapogHW YroBop, KOHBEHUMjy MMM CnopasymMm O JbyACKUM
npasumMa nog oKkpurbeM YjeankeHux Hauuja, Koju je noTnmucaH n patngukosaH
UNKn Ha Apyrn HaumH npumerns 1 obasesyjyhn 3a Penybnuky Cpbujy.

,Mapxa”’ o3HayaBa UKCHM wu3HOC (BMNO pJda je NOo3UTMBHE WNN HeraTtuBHE
BpeaHoctn) 3a EURIBOR, koju oppefyje baHka n obasewTaBa 3ajmonpumua y
ogrosapajyhoj NMoHyan 3a ucnnaty unu y lNpeanory 3a peBun3njy/kOHBEP3Njy kamaTe.

,flope3” o3HayaBa GMIO KoOju Nopes3, TakCy, HaMeT, LapuHy Unu apyry HakHagy wnu
3agpxaBarbe crnvyHe npupode (ykrbydyjyhm 6uno Kojy kasHy unu kamaTy koja ce
nnaha y Be3u ca 6uno kakBum Hennahawem nnu Kawkwewem y nnahamwy NcTmx).

»TEXHUYKM ONUC” Ma 3Ha4ene Koje My je gato y ctasy (a) lNpembyne.

»TPaHLA” 03Ha4yaBa CBaKy MCMNaTy Koja je usspweHa nnm he 6utn nsBpLLeHa npema
oBOM Yrosopy. Y cnydajy ga Huje npumrbeHo [NpuxBaTakwe ucnnarte, TpaHwa he
3Ha4MTM TpaHWy ca akTyenHum ueHama vnu TpaHwy npema noHyau y cknagy ca
ynaHom 1.2.6.
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YJNAH 1
Kpeaut n ucnnara

1.1 N3HoC KpeauTta

OBum Yrosopom baHka opobpasa 3ajmonpumuy, a 3ajmonpumaly
npuxearta, kpeaut y mnsHocy og 157.000.000 EYP (cto nepecet cegam
MuUMoHa eBpa) 3a omHaHcupame NpojekTa (y garbem Tekcty: ,KpeauTt”).

1.2 MocTynakucnnare

1.2.A TpaHwe

Banka he ncnnatntm Kpegnt y Hajeuwe 15 (netHaecT) TpaHwun. M3Hoc
cBake TpaHwe 6uhe y MuHmmanHom wusHocy on 10.000.000 eBpa
(becet mMunuoHa eBpa) uUNM (ako je Makwu M3HOC) LEeroKYNHOM
HenoBy4YyeHoM ocTtaTky KpeauTta.

1.2.b TMNoHypa 3a ucnnarty

Ha 3axTteB 3ajmonpumua n npema unavy 1.4.A, nog ycrioBoMm ga HujeaaH
porafnaj HaBegeH y unaHy 1.6.b Huje HacTynuo u He Tpaje, baHka he HakoH
npujemMa TakeBor 3axTeBa, Mo CONCTBEHOM Haxohemy:

(@)

(6)

nocnatn 3ajMonpumuy y poky oA 5 (neT) PagHux gaHa oa npujema
TakBor 3axteBa lNoHyay 3a ucnnaty TpaHwe. MNoHyaa 3a ucnnaty he
cagpxaTtu uHdopmaumje Koje cy HasegeHe y lMpunory L; nnm

obasectntn 3ajmonpumua ga he ycnosu ucnnarte TpaxeHe TpaHwe
OUTV 4OroBOpPEHM TOKOM CHUMIBEHOTr NO3MBa 0 ogpefuBary LieHa Koju
he ce ogpxatn uamehy baHke n 3ajmonpumua (y Oarbem TEKCTY:
.TPaHLIa ca akTyenHuUm uUeHama”). Y ToM crny4ajy, y cknagy ca
ynaHosuma 1.4.6 n 1.4.l4 n HakoH ycnewHor nosmea o ogpehusamy
ueHa usmehy banke u 3ajmonpumua, Tokom Kojer cy CrtpaHe
Jorosopune ycnoee ucnnarte TpaxeHe TpaHuwe, baHka he nocnatu
3ajmonpumuy, uctor PagHor gaHa v HakoH TakBOr YCNeLIHOr no3uBa o
ogpefmBawy ueHa, loHyay 3a wucnnaty Koja ogpaxasa ycrnose
JOroBopeHe TOKOM Mo3uWBa, a kKoja he cagpxaTu wHdopmauuje
HaBefeHe y lNpunory L. 3ajmonpumay, he notBpanTn TpaHwy ca ca
aKkTyenHum ueHama kao [MpuxsaheHny TpaHwy v npuxsatutn MoHyay
3a ucnnaty goctaerbaweM [lpuxBaTtawa ucnnate baHum HajkacHuje
Ao Poka 3a npuxBaTawe ucnnate y cknagy ca ctaBom (a) Ynana
1.2.L1. Kpajin pok 3a 3akrbyderse ycrnewHor npoueca ogpehusana
ueHa je 5 (net) PagHux gaHa npe Kpajwer gatyma pacnonoxmBocTu.
CtpaHe pasymejy ga: (i) y cnyyajy ga 3ajmonpumal, He npuctaHe Ha
opraHusoBawe Mo3umBa O oapehuBawy ueHa, 3ajmornpumal, Hehe
npumntn Hukakey [loHygy 3a wucnnaty u (i) 3ajmonpumay, mma
cnoboay Aa oabuvje ycnose noHyheHe TOKOM nosvBa O ogpefnuBamy
ueHa.

Kpajin pok 3a npujem baHke TakBor 3axteBa 3ajmornpumua, y ckragy ca
oBuM uynaHom 1.2.6, je 15 (netHaecT) PagHux gaHa npe Kpajwer gatyma
pacronoXuBOCTH.

CtpaHe cy carnmacHe ga [lloHygy 3a ucnnaty baHka moxe usgatm kao
HermoTnucaH [AOKYMEHT u, Yy TOM cnydyajy, cmarpahe ce npornucHo
noTnMcaHoM n goctaBrbeHOM Y uMe baHke, nog ycnosom Aa je Ta lNoHyaa
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3a ucnnaty nocnara nyTeM ernekTpoHcke nowTe ca crnegehe e-mail agpece
EIB-FirmDisbursementOffer@eib.org Ha e-mail agpecy 3ajmonpumua
HaBegeHy y unany 12.1.6. [ope HaBepgeHa e-nopyka he ykrbyumsatu (y
Konmju) peneeBaHTHe cnyxbeHnke baHke 3a nHopmaumje 3ajmonpumua.

1.2.14 MpuxBatawe ucnnare

(a) 3ajmonpumay, Mmoxe ga npuxeaTu MNMoHygy 3a ucnnaty gocTaBibakbeM
baHun lNMpuxsaTaka ucnnate He kKacHuje og Poka 3a npuxsaTame
nucnnaTe, HAKOH Yera cneam NpenopyyeHo NMCMO Y CKnaay ca YriaHoM
12.1.A. MNpuxeaTawe ucnnate he notnucatn OenawheHn NOTNUCHUK
ca npaBOM MojedANHayYHOr npeacTaBibakka UMM gBa UM Bule
OsnawheHnx NOTNUCHUKA ca NpaBOM 3ajeQHUYKOr npeacTaBrbarba U
ogpeanhe PadyH 3a uchnnaTty Ha koju he ce u3BpWMTM uchnnaTa
TpaHwe y cknagy ca ynadom 1.2.1.

(6) Ykonuko 3ajmonpumal, nponucHo npuxeat lMoHygy 3a ucnnaty y
CKrnagy ca heHuM ycrnoBsuMma, Ha gaH unu npe Poka 3a npuxeBaTake
ucnnate, baHka he [MpuxBaheHy TpaHLWy YYUHUTU PACMONOKUBOM
3ajmonpumuy y cknagy ca KoHkpeTHoM NMoHygoM 3a ucnnaty v npema
ogpenbama n ycnosmma oBor Yrosopa.

() 3a TpaHwe Kkoje HMCy TpaHwe ca akTyenHum ueHama, cmaTpahe ce
na je 3ajmonpumau, oabuo ceaky [loHyay 3a wucnnaTy Koja Huje
nponucHO npuxeaheHa y cknagy ca HheHUM YyCroBUMa Ha AaH unm npe
Poka 3a npuxeaTake ncnnare.

(a) BaHka ce MoXe OCNOHUTU Ha MHdOopMauuje HaBedeHe Yy HajHOBW|O]
JInctn osnawheHnx NOTNUCHWKA W padyHa Kojy je BaHuu pgoctaBuo
3ajmonpumad. Ako lNpuxsatake ucnnate noTnuwie Nuue O3HAYeHo
kao OsnawheHn MOTAUCHUK Yy CKNagy ca HajHoBUjoM Jlnctom
oBnawheHnx nNOTNUCHUKA W padyyHa Kojy je bBaHum pocrtasmo
3ajmonpumau, baHka Moxe npeTtnoctaBuTM ga TO nvue uMma
oenawherwe ga noTnuule N JOoCTaBu y UMe U 3a padyH 3ajMonpumua
TakBo [MpuxBaTawe ucnnarte.

1.2.1 Pau4yH 3a ucnnaty

1.3

1.4

Wcnnata ce Bpwmn Ha PayyH 3a ucnnaty Koju je HaBeJeH Yy peneBaHTHOM
Ob6aBeluTewy 0 NpuxBaTawy Ucnnarte, Nog yCroBom Aa je TakaB PauvyH 3a
ncnnaTty npuxesaTsbms 3a baHky.

He posogehu y nutamwe unaH 5.2(e), 3ajmonpumay, notephyje aa nnahawa
Ha PayyH 3a ucnnaTy npeacTtaerbajy Mcnnate Ha OCHOBY OBOr Yrosopa
jedHako Kao pfa Cy WM3BpLIEHe Ha COMCTBeHW OaHkapCku payyH
3ajmonpumMua.

Cawmo jegaH PauyH 3a ucnnaty moxe 6uTn HaBedeH 3a cBaky TpaHLuy.

Banyrta ucnnarte

BbaHka ncnnahyje csaky TpaHLly y eBpuMa.

YcnoBu ucnnarte

1.4.A TpeaycnoBu koa npBor 3axTeBa 3a NoHyay 3a ucnnaty
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baHka je npummna og 3ajmonpumua y dopmm 1 cagpxajy koju baHka
cmaTpa npuxeBaTibUBUM:

(a)

(6)

(1)

Jokas fa je noTnucusare oBOr YroBopa of cTpaHe 3ajmonpumua

NponncHo odobpeHo M Aa je nuue Unu nvuda koja noTnucyjy OBaj
Yroeop y ume 3ajmonpumua nponmcHo oenawheHo(a) 3a 1o, 3ajegHo
ca NnpumepoMm NOTNMca CBaKor TakBor nmua; un

Hajmarwe 2 (aBa) OpuUrMHMHA MpUMMeEpKa OBOr Yroeopa MpPOMUCHO

notnucaHa og ceux CtpaHa; u
Nucty oBnawheHmx NOTAUCHMKA U padyHa,

npe 3axtesa 3ajmonpumua 3a [loHydy 3a ucnnaTty npema udnaHy
1.2.6. Ceakmn 3axteB 3a [loHygy 3a ucnnaty koju 3ajmonpumaly
nogHece, a ga baHka Huje npumuna rope HaBefeHa AOKYMeHTa Ha
HaunH kako To baHka 3axTeBa, cMaTpahe ce Aa Huje noaHeT.

MpBa TpaHwa

Wcnnata npee TpaHwe npema vnaHy 1.2 ycrnosrbeHa je npujemom baHke, y
dopMKn 1 Npema cagpXMHu oaroBapajyhum 3a wy, Ha AaH unu npe gatyma
Koju naga 6 (wect) PagHux gaHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (U, y
cnyyvajy ognarakwa wucnnate npema uynady 1.5, TpaxeHor oafioxeHor
Aatyma uvcnnate wnu [oroBopeHor OAfoXeHor AaTtyma wucnnarte, TUM
pegocnegoM) 3a npegnoxeHy TpaHwy, criegehe [OKyMeHTauuje wunu

[l0Ka3a:

(@)
(6)

(e)

Aoka3 aa je 3ajmonpumad, fobuo cea HeonxogHa Opobpema, Koja
ce Tpaxe y Be3un ca 0BUM YTroBopoM u [pojekTom;

AOKa3 O OCHuBawy JeauHuue 3a umnnemeHtauujy npojekta (y
parbem Tekcty: JUIT’) y oksupy MuHucTapcTBa 34paBiba,
yKIbyyyjyhu cBe gogaTHe TEXHUYKE caBeTHMKe npema noTpebu, ca
jacHo gedmHucaHuM (hyHKUMjaMa n3BelUuTaBakba M O4roBOPHOLLNY
npeMa HagfexHoM ofgerbewy Yy okBupy MuHucTapcTBa 3apaBiba,
ca 0cobrbeM 1 ONpemMomMm Kako je onvcaHo Yy unaHy 6.6 ncnog;

Aokas 0 ocHuBaky YnpasHor ogbopa lMNMpojekta (y arbem TeKCTy:
nyo”);

npumMep NpUXBaTibLUBOM U KOMMNMNETHOr NnaHa jaBHe HabaBske, Koju
nogHocn  3ajMonpumay,  npeko  MuHucTapctBa  34paBrba,
ogroapajyher 3a baHky, a koju obyxBata cBe yrosope [lpojekTta
npensuheHe 3a puHaHcupare of ctpaHe baHke;

NPaBHO MULLIbEHE, M3OATO HA EHrNECKOM je3uKy of CTpaHe
MuHuctapcTBa npaesge 3ajMonpumua Kojum ce, usmelhy ocTanor,
notephyje (i) oBnawhene nuua koja NoTNUCyjy oBaj Yrosop y nve
3ajmonpumua; n (i) oa je oBaj YroBop nponNuMCHO MOTMAMCAH of
CTpaHe 3ajmonpumua M ga npeacTaBfba 3akoHUTY, Baxehy wu
npaBHy obaBe3dy 3ajmonpumMua y cknagy ca HeroBum YCrnoBUMa;
(iii) Baxxehn n3bop npasa Benwukor BojsogcTtea Jlykcembypr npema
oBom YroBopy, u (iv) npusHawe u wusBplwene npecyga Cypa
npasae EBporicke yHuWje y OMNO KOM MOCTYMNKY MOKPEHYTOM Y
Peny6nvuu Cpbuju y Be3n ca oB1M YroBopoMm;

3ajmonpumal, je npegys3eo cBe HeonxogHe mepe 3a ocrobahare
of onopesuBawa CBMX nnahawa rnaeBHUUE, KamaTe K OCTanux
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M3HOCa KOju gocnesajy no OBOM YroBopy W 3a omoryhaBane
ncnnate cBuX TakBUX OpyTo wm3Hoca 6e3 opbuTka nopesa Ha
N3BOpY.

Aoka3 fa cy gobuvjeHe cBe HeonxogHe carnacHoCcTu y nornegy
AEBUN3HE KOHTpoIie Kako bu ce omoryhuo npujem mcnnata no oBom
YroBsopy, HUX0OBa OThAMAaTta M Ucnnata kamaTe U CBUX OCTanux
Aocnenux n3Hoca no no oBoOM YroBopy; TakeBe carfnacHoCTU Mopajy

ce 0ogHOCUTM M Ha oOTBapake U Bohewe payyHa Ha Koje ce
ycmepaBa ucnnata Kpegura.

1.4.l4 Cae TpaHwe

Wcnnata cBake TpaHwe npema uvnaHy 1.2, ykrbydyjyhu n npsy, nognexe
cnegehum ycnosuma:

(a)

BaHka je npumuna, y bopmMu 1 cagp>XuHu Koju cy ogrosapajyhu 3a wy,
Ha unu npe gatyma koju naga 6 (wecrt) PagHnx gaHa npe 3akasaHor
gaTyma vcnnate (u, y cnydajy ognarawa ucnnare npema 4nady 1.5,
TpaxeHor oagnoXxeHor gatyma ucnnate unn [JoroBopeHor oasioxeHor
Jatyma wucnnate, TUM pefocrnenom), 3a npeanoxeHy Tpaduly,
cnepehnx goKymeHaTta unu gokasa:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

notepay 3ajmonpumua y dopmu 13 lMNMpunora E.1, notnucaHy oa
CcTpaHe oBnawheHor npegctaBHMka 3ajMonpumua M gatupaHy
Ha OaH KOju HuWje paHuju of gatyma koju naga 15 (neTHaecr)
PagHux paHa npe 3akasaHor gatyma ucnnate (u, y cnydajy
ognarawa npema unaHy 1.5, TpaxeHor oanoxeHor gatyma
ucnnate wnu [oroBopeHoOr OAnoXeHor gatyma wcnnate, TUM
pegocnenom);

OOKyMeHTa Koja, Ha HauuH ogroeapajyhm 3a baHky, nokasyjy oa
he 3ajmonpumad, n/vnu MNMpomoTep:

(1) wmatn, go 180 (cTo ocampeceT) AaHa HaKoOH 3akasaHor
Aatyma ucnnate 3a KoHKpeTHy TpaHuwy, KBanndukoBaHe
pacxoge Yy W3Hocy Hajmawe jegHakom 80% um3Hoca
KOHKpeHTHe TpaHLwe Koja he 6utn ucnnahexa; n

(2) wmao KeanudumkoBaHe pacxoge Yy M3HOCY Koju je
Hajmare 80% wu3Hoca nocnegwe ucnnaheHe TpaHwe,
ako noctoju, n 100% mnsHoca ceBux TpaHLK, ako NOCTOjn,
ncnnaheHnx npe nocrneawe Vicnnare; n

Konujy rpafeBrMHCKe A403BONE UK ApYror AOKYMEHTa o4 3Ha4aja
3a uarpagmwy y cknagy ca sakoHuma Penybnuke Cpbuje, koju
Tpeba ga goctasu [NpomoTep, a Koju ce Tude uarpagwe 6uno
Koje komnoHeHTe [Ipojekta koja he ©OuTM PuHaHCUpaHa
npeanoXxeHoMm TpaHLLOM; 1

pokas, koju je ogrosapajyhu 3a baHky, ga je NpomoTtep gobuo
cBe noTpebHe ekomnowke [03BOfie M Of4flyke O MnpoBepu oA
HagmexHor opraHa y Besu ca genosuma [lpojekta koju he ce
durHaHcHMpaTh NpeanoXXeHomM TpaHLLIOM; 1

pokas, koju Tpeba ga pocrtasu [pomoTep, Aa je npubasBrbeHa
Ctyauja o npoueHn yTuuaja Ha XUBOTHY CpeauHy U OpYLUTBO Y
Be3an ca pgenosuma [lIpojekta kKoju he ce duHaHcMpaTn
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npeanoxeHoM TpaHLIOM, ako TO 3axTeBa HaANEXHW OpraH u vy
cKknagy ca CprcKUM 3aKOHUMa; U

(vi) nucany notepay, Kojy Tpeba ga gocrasu NpomoTep, O Tome Aa

(vii)

nm je 6wmno notpebHO cTuuame 3emrbuwTa 3a Usrpagwy
KomrnoHeHTe [lpojekTa koja he ce dmHaHcupaTh NpenrioXkeHoMm
TpaHwom, M ako jecte, NoTBpAy Aa Huje Ouno npucunHor
npecerbera y Ty CBpXY; U

Konujy 6uno kor gpyror oBnawherwa nnn JOKyMeHTa, MULLIbea
unun yesepena o kome je baHka obaBectuna 3ajmonpumMua ga je
HEOMXOQHO WM MNOXErbHO Yy Be3W Ca 3aKibyYerem U
ncnyHweHeM OBOr YroBopa, Kao U TpaHcakuujama npeasufieHum
HMME, UMK Y BE3N HErOBE 3aKOHUTOCTU, Baxkewa, obaesyjyher
AejcTBa Unn N3BPLLHOCTU; K

Ha 3akasaHu gatym ucnnate (4, y cnyyajy oanarakwa npema unaHy

1.5,

Ha TpaxeHn oanoXxeHn pgatym wucnnate wunu [loroBopeHu

O4NOXKEHN pJaTyM wucnnate, TUM pefocriefioM) 3a MNpPearnoxeHy
TpaHwy:

(i)

(ii)

n3jaBe M rapaHuMje Koje ce NnoHaeIbajy y cknagy ca dnaHom 6.11
Cy TayHe y CBakoM norneagy; u

HujeaaH gorahaj unNu OKOMHOCT Koja npeAcTaBrba unn koja 6m
NpoOTEKOM BpeMeHa wnNu JasBaweM obaBeluTera  Unu
OOHoLeweM BUo kakBe oanyke no oBom Yrosopy (unn Guno
KojoM komBuHaUunjom rope HaBeaeHor) NpeacTaBbana:

(1) Cnyuaj Heucnywena obasese; unu

(2) Cnyu4aj npeBpemeHe otnnaTe,

HUWje HacTyNMo U KOjU ce He HacTaBIba 6e3 oTkNamawa Unu of Kora ce
HUWje ofycTano unm NpoucTMYe 13 ucnnate npeanoxexHe TpaHiue.

15 Opgnarawe ucnnare

1.5.A OcHoB 3a ognarame

1.5.A(1) 3AXTEB 3AJMOIPUMLA

(a)

3ajmonpumal, Moxe ga nowarbe nucaHum 3axteB baHuu Kojum Tpaxu
ognarawe wucnnate [lpuxsaheHe TpaHwe. BbaHke Mopa npuMKUTK
Mucann 3axTeB Hajmawe 5 (neT) PagHnx gaHa npe 3akasaHor gatyma
3a ucnnaty NpuxeaheHe TpaHwe n y kemy he 6uTn HaBeaeHo:

(i)

(ii)

Aa nu 3ajMonpumal Xenu ga ogfioku ucnnarty y uenoctu mnu
AENUMUYHO W, YKONMKO Ce OAny4Yu 3a OeNIMMUYHO ofJfiarawe,
N3HOC KOju je NOTPeBHO OaNOXNUTY; U

Aatym no kojer 3ajMonpumal, Xenuv Aa ognoxu wucnnarty
ropeHaBefeHor n3Hoca (y garbem TekcTy: ,TpaxeHn oanoxeHu
AaTtyMm ucnnarte”), Koju mopa 6utu gaTym Koju naga He KacHuje
oa:

(1) 6 (wecTt) Meceun o 3akasaHor gatyma ucnnarTe;

(2) 30 (Tpupgecet) gaHa npe npsor [datyma otnnare; un

(3) Kpajhwer gatyma pacnonoxmBoCTu.
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(6) HakoH npujema TakBor nucaHor 3axTteBa, baHka he ognoxuTtu ncnnaty
ogpeheHor n3Hoca go TpaxeHor o4noXeHor gaTyma ucnnare.

1.5.A(2) HEWCNYHABAHE YCIOBA 3A UCTTATY

(@) Wcnnata lMNpuxBaheHe TpaHwe Guhe ognoxeHa ako OMMO Koju ycrnos
3a ucnnaty Takee [lpuxBaheHe TpaHwe HaBedeH Yy unavy 1.4 Huje
NCNYHEH:

(i) Ha gaTym ogpeheH 3a ncnykwere TakBor ycrioea y unaHy 1.4; un

(i) Ha BakasaHu gatym ucnnate (Mnu, Tamo rae je 3akasaHu gatym
ucnnate npeTxogHo OMO OANOXEH, Ha O4YekMBaHW [aTyM
ucnnare).

(6) bBanka n 3ajmonpuman he goroBopuTu gaTym Ao kojer he wucnnarta
TakBe [lpuxBaheHe TpaHwe OUTM oanoxeHa (y Aarbem TEKCTy:
-JOrOBOPEeHN OANoXXeHM AaTtymMm ucnnare’), koju mopa butn gatym
Koju naga:

(i) He paHuje o 6 (wecT) PagHux gaHa HaKOH MCMyHEHa CBUX
ycrnosa 3a ucnnaty; u

(i) He kacHuje op Kpajwer gaTtyma pacronioxXMBOCTH.

(u) He poBomehwn y nutawe NpaBo baHke ga cycneHayje n/vwnun oTkaxe
HenoBy4YeHn geo KpeauTta y LenMHM Uin OENMMUYHO Npema uYnaHy
1.6.6, baHka he ognoxuTtu mcnnaty Takee [lpuxBaheHe TpaHwe [0
[loroBopeHor oanoxeHor gatyma ucnnare.

1.5.A(3) HAKHAOA 3A OOJTIArAHE

Ykonuko ce ucnnata lNpuxsaheHe TpaHLLe OA4NOXN Y CKNady ca cTaBoBMMA
1.5.A(1) wnn 1.5.A(2) wusHag, 3ajmonpuman he nnatutm HakHagy 3a
ognarawe.

1.5.6 OTkasuBame ncnnate oanoxeHe 3a 6 (wect) meceumn

YKonuko je mucnnata ognoxeHa 3a Buwe of 6 (LwecT) mMeceun YKynHo vy
cknagy ca unaHom 1.5.A, baHka MoOxe AoCTaBUTU nNncaHo obaBeluTersH
3ajMmonpumMuy Kojum oTkasdyje ucnnaty u ga he To oTkasmBawe CTYNUTU Ha
CHary Ha patym HasHadeH y Tom obaBewTewy. M3HOC ucnnate Kojy je
baHka oTkaszana npema oBoM 4naHy 1.5.b ocraje Ha pacnonarawy 3a
ncnnarty npema unasy 1.2.

1.6 OTKkasuBawe n obycrtaBa

1.6.A TpaBo 3ajMonpumMuUa Ha OTKa3uBame

(@) S3ajmonpumay mMoxe Ada ynyTm nucaHo obasewTewe baHun n pa
3axTeBa OTkasuBahe HeucnnaheHor Kpeguta unu kerosor gena.

(6) Y cBom nucaHom obaseluTery 3ajMonpumMall:

(i) mopa ga npeumsmpa ga nu he Kpeant 6utn oTkasaH y Lenoctu
UNn  OenNMMUYHO W, YKONMKO Ce OoanyysM 3a OefMMUYHO
oTKasuBawe, n3Hoc Kpegura Koju ce oTkasyje; u

(i) He cme pa 3axTeBa oTkasvBawe [lpuxsaheHe TpaHwe ca
3akaszaHnMm pgaTymoMm ucnnate koju naga y poky og 5 (ner)
PagHunx gaHa HakoH gatyma Takeor nucaHor obaseluTera.
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HakoH npujema TakBor nucaHor obaBewTewa, baHka he oTkaszatu
TpaxeHn aeo Kpeanta ca TpeHyTHUM AejctBoM. Ako 3ajmonpumal, To
3aTtpaxum y nucaHoj copmu, baHka he wusgatm noTBpAy TakBor
OTKasnBama.

1.6.6 TlpaBo BaHke Ha 06ycTaBy U oTKasMBame

(@)

1.6.14 HakH

Y 61no koM TpeHyTKy, No HacTynawy cnegehux gorahaja, baHka moxe
nnucmeHo obaeectutn 3ajmonpumua ga he Hencnnahenn geo Kpeanta
outn obyctaerbeH n/mnn (ocum y Cniyyajy nopemehaja Ha TpPXULTY)
OTKasaH y LeriocTu Unm genMMm4YHo:

(i) Cnyyaj npeBpemeHe oTnnare;
(i) Cnyuaj Heucnywena 0baBesa;

(iiiy porahaj nnun OKONHOCT KOju BM NPOTEKOM BpEMEHa MUInn AaBakbeM
obaBelTea UNN AOHOWEHEM OMNO KakBe oaflyke Nno OBOM
Yroeopy (unm  ©mMno  kojoj KOMOMHauMju  NPETXOoLHOr)
npeacraerbanm Crniydaj npeBpemeHe otnnate wunu  Cnyuyaj
Heucnywena obaBesa;

(iv) Cnyyaj nopemehaja Ha TpxuWTy, nog ycnosoM fa baHka Huje
npumuna lNpuxsaTtarwe nucnnare;

Ha gaH TakBor nucaHor obaBsewTerwa baHke, ogpeheHn geo Kpeguta
6uhe obycTaBrbeH W/Mnu oOTkasaH ca TpeHyTHUM AejctBoM. CBaka
cycneHsnja he TpajatTm Ook baHka He OKOHYa CyCMnEeH3Wjy unm He
OTKaXke CyCrneHOOBaHU U3HOC.

apa 3a o6ycTaBy U oTkasmBawe TpaHLue

1.6.Li(1) OBYCTABA

Ako

BaHka obyctaBu [NpuxBaheHy TpaHWy HakoH HacTynawa Cryyaja

npespemeHor nnahakwa ca HakHagoMm unu Cnydyaja Heucnyhwewa obasesa

nnn

aorahaja unm oKonHoOCTU Koju 6u, NPOTEKOM BpeMeHa UM AaBaH-eM

obaBelwTera UM [OHOLWEHEM OWUNO KakBe OAflyke Yy cknagy ca OBUM

Yros

opoMm (unn 6mno Kojom KOMOMHaLMjOM NPEeTXo4HOor), npeacTaBibanu

Cnyuyaja npespemeHor nnahawa ca HakHagoMm unm Crniydaja Heucnywera
obaBe3a, 3ajmonpumay, he nnatut baHum HakHagy 3a opnarawe
o6padyHaTy Ha n3Hoc Te NpuxBaheHe TpaHLue.

1.6.L4(2) OTKA3VBAHSE

(a)

(i)

Ykonuko ce lMNpuxsaheHa TpaHLia koja je TpaHLwa ca PUKCHOM CTOMNOM
(y parbem TekcTy: ,OTKasaHa TpaHLa”) oTKaxe:

of cTpaHe 3ajMonpuMua y cknagy ca unaHom 1.6.A; nnu

(i)  op ctpaHe baHke HakoH HacTynakwa Criyyaja npeBpemMeHor

nnahaka ca HakHagoM unu gorahaja unu oKOMHOCTKM Koju 6u,
NpOTEKOM BpEMEHa Unu gaBaweM obaBeluTera unm
OOHoLleHeM BUo kakse oanyke npema oBoM Yroeopy (unv 6uno
KOjoj KOMBUHaUMj1 NpeTxXogHor), npeacTtasrbanu Cny4aj
npeepeMeHor nnahakwa ca HakHagoM Unu y cknagy ca YnaHom
1.5.b.
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3ajmnpumay he nnatutu baHum HakHagy Ha TakBy OTkasaHy TpaHLy.
(6) TakBa HakHaga he 6uTu:

() w3payyHata nopg npetnoctaBkoM pAa je OTkasaHa TpaHwa
ucnnaheHa n otnnaheHa Ha Uctn 3akasaHu gatym ucnnate unu,
Yy Mepu y Kojoj je ucnnata TpaHwe TPeHYTHO OLfOXeHa Wnu
cycneHgoBaHa, Ha AaTtyMm obaBeluTera O OTKa3nBamwy; 1

(i) y m3Hocy koju BaHka caonwTaBa 3ajMonpumuy Kao cagaluwby
BPeOHOCT BULLKA (M3padyHaTy Ha AaTyM OTKasuBaha), YKOMUKO
nocToju, oAa:

(2) KamaTe koja 61 ce HakoH Tora akymynupana Ha OTka3saHoj
TpaHLWK TOKOM Mepuofa of AaTyma OTKasuBamwa, y ckragy
ca osuM unaHom 1.6.L4(2), o datyma pesBusuje/koHBEP3nje
KamaTe, ako noctoju, unu [atyma pocneha, ako Huje
oTKasaHa; npeko

2) KamaTe Koja 6u ce Tako obpadvyHana TOKOM TOr mepuoaa,
ako 6u ce obpadyHana no Ctonu npepacnogene, ymakweHoj
3a 0,19% (neBeTHaecT 6a3HUX NoeHa).

HaBepeHa cagalwra BpegHOCT udpadvyHahe ce no OMCKOHTHO]
cTonu Koja je jeaHaka Ctonu npepacnogene Koja ce npumemnyje
Ha cBakun KOHKpeTHU [laTym nnahana ogrosapajyhe TpaHue.

(u) Axo BbaHka oTkaxe 6uno kojy NpunxeaheHy TpaHLy HAKOH LUTO HACTYMNW
Cniyyaj Hencnywewa obaBesa, 3ajmonpumay, he ncnnatutu HakHagy
BaHum y cknagy ca ynaHom 10.3.

1.7 OrTka3uBawe HakoH ncreka Kpeaurta

Ha paH HakoH Kpajwer gatyma pacnosiokuBocTW, ocuMm ako baHka
apyraumje nucmeHo He obasecTu 3ajmonpumua, ceBaku geo Kpeguta 3a
Koju Huje npumrbeHo lNpuxBatawe ucnnaTte y ckrnagy ca YnaHom 1.2.4
6uhe aytomaTcku oTkasaH, 6e3 garber obaselwwTerwa baHke 3ajmonpumuy
n 6e3 ukakse obaBese Koja HacTaje 3a 6uno kojy CrpaHy. Ako
3ajmonpumal, To 3aTpaxu y nucaHoj dhopmu, baHka he nsgatn norepay
TaKBOr OTKasvBawa.

1.8 N3HoCK KOoju gocneBajy y cknagy ca ynaHosuma 1.5 un 1.6

WM3Hocu Kkoju gocnesajy y cknagy ca ynaHosuma 1.5 u 1.6 nnahajy ce:
(a) y EYP; n

(6) y poky o 15 (netHaecT) gaHa of kaga 3ajmonpumar, npumm
3axTeB baHke unu y 6uno koM gyxem poky HaBeJeHOM Yy 3axTeBy
BaHke.

YnaH 2.
3ajam
2.1 M3Hoc 3ajma

3ajam ce cacToju o4 YKynHux naHoca TpaHwu Koje je baHka ucnnatmna no
KpeouTy, kako je notspheHo oa ctpaHe baHke, carnacHo 4naHy 2.3.

2.2 BanyTta nnahawa
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3ajmonpumauy, nnaha kamarty, rnaBHMUY W gpyre HakHage koju ce nnahajy
y Be3n ca cBakoM TpaHwWwoMm, Yy Banytu Yy Kojoj je TakBa TpaHwa
ncnnaheHa.

Hpyra nnahawa, ykonuko Mx uma, BpLie ce y Banytnm kojy ogpehyje
baHka, ysumajyhmn y o63up BanyTy pacxoga koju he 6utn nnaheH Tom
ucnnaTtom.

NorBpaa BaHke

BbaHka goctaBrba 3ajMonpumuy nnaH oTnnaTe Koju ce HaBoAW y uYnaHy
4.1, ykonvko NocToju, koja npukasyje atym ncnnarte, Banyty, ncnnahexm
M3HOC, yCroBe OTnnaTte U KamaTHy CToMy 3a CBaKy TpaHLUy, He KacHuje of
10 (meceT) KaneHgapckux AaHa HakoH 3akasaHor gatyma ucnnaTe 3a Ty
TpaHwy.

YnaH 3.
Kamara

KamaTtHa cTona

TpaHwe ca ¢pukcHOM cTonom

3ajmonpumay, nnaha kamaty Ha HeM3MUPEHW U3HOC cBake TpaHwe ca
dMKCHOM cTOMOM MO PUKCHOj CTONW KBapTasiHO WM NONYroauliHtee Ha
Kpajy TakBOr nepuoga, Ha ogrosapajyhe [atyme nnahawa, Kako je
HaBegeHo y [loHyau 3a wucnnaTy, nodeB o npsBor Takesor [atyma
nnahawa HakoH [aTtyma ucnnate TpaHwe. Ako je nepuog og Hatyma
ncnnate go npsor [atyma nnahawa 15 (netHaecT) AaHa wnu kpahwu, oHaa
ce nnahawe kamaTe obpadyHaTe y TOM nepuogy ognaxe o criegeher
HaTtyma nnahamba.

KamaTta ce obpayyHaBa Ha oCcHOBY unaHa 5.1.(a).
TpaHwe ca BapnjabunHom ctonom

3ajmonpumay, nnaha kamaty Ha HEM3MUPEHU U3HOC cBake TpaHwe ca
BapujabunHom ctonom no BapujabunHoj cTonu KBapTanHo  unu
nonyroguviikbe Ha Kpajy TakeBor nepuoga, Ha opgrosapajyhe [daTtyme
nnahawa, Kako je HasegeHo y lNoHyam 3a ucnnaty, NoYeB Of NPBOr TakBOr
HaTtyma nnahawa HakoH [Jatyma ucnnarte TpaHue.

Banka he obasectutn 3ajmonpumua o BapujabunHoj ctonu y poky og 10
(oeceT) paHa HakoH noyeTka cBakor PecdbepeHTHOr nepuoga 3a
BapujabunHy cTony.

Ykonuko ce, y cknagy ca unaHosuma 1.5 u 1.6, ucnnara 6uno koje
TpaHwe ca BapwjabunHom cTonom pforoan nocne 3akaszaHor gatyma
ncnnate, EURIBOR «koju ce npumeryje 3a npeu PedepeHTHM nepuoa 3a
BapujabunHy ctony 6uhe oppeheH, y cknagy ca [lpunorom b, 3a
PedepeHTHn nepuop 3a BapwujabunHy ctony koju nodunkwe on [datyma
nnahaka, a He of, 3akasaHor gatyma mucnnare.

KamaTta ce obpadvyHaBa 3a cBaku PedepeHTHM nepuon 3a BapwujabunHy
cTony Ha ocHoBy 4naHa 5.1.(6).
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3.1.14 PeBusuja unu koHBep3uja TpaHwun

3.2

3.3

Kapa 3ajmonpumau nsabepe onuuvjy aa M3BpLUM PeBU3NjY UNN KOHBEP3WjY
OCHOBMUE KamaTHe ctone TpaHwe, oH he, og cTynawa Ha cHary [atyma
peBu3nje/koHBep3nje Kamate (y Cknagy ca MnoOCTYNKOM OMUCaHuM Yy
Mpwunory [1), nnatutn kamaty no ctonu yTepheHo] y cknagy ca ogpenbama
Mpwnora [.

3aTe3Ha KamaTa

Bes ytuuaja Ha ynaH 10 n kao nsysetak of YnaHa 3.1, ako 3ajmonpumal,
He nnaTtu dmno Koju gocnenun NM3HOC No OBOM YroBopy Ha gatym gocneha
obaBe3e, obpadyHaBahe ce kamaTa Ha OWNO KOjU HEU3MUPEHU W3IHOC
npema oBOM YroBopy, og Aatyma gocneha oo gatyma cteapHor nnahama,
no roguLH0j CTONU Koja je jegHaka:

(@) 3a 3aocTtane u3Hoce Koju ce ogHoce Ha TpaHwe ca BapujaburiHom
kamaTtHoM cTonom, BapwjabunHoj kamaTHOj ctonn yBehaHoj 3a 2%
(200 6asHunx noeHa);

(6) 3a 3aoctane M3HOCE KOjM cCe ogHoce Ha TpaHwe ca (UKCHOM
KamaTHOM cTonom, Behun nsHocy sehem og;

(i) npumeHrbuBe dukcHe kamaTHe ctone yBehaHe 3a 2% (200 6a3Hnx
noeHa); unu

(i) jeaHomeceyHom EURIBOR-y yBehaHoMm 3a 2% (200 6a3HuX
noexa); un

(u) 3a 3aocTane wu3HOCe Wu3y3eB OHWX HaBedeHwx nog (a) m (6),
jeaHomeceyHn EURIBOR yBehaH 3a 2% (200 6a3Hux noeHa),

n 6uhe nnaheHa y cknagy ca 3axteBom baHke. Y cBpxy ogpehuBana
BucnHe EURIBOR-a y Be3n ca oBum unaHom 3.2 (6) u (u), oarosapajyhm
nepuvoaun y cmucny MNMpunora b cy y3actonHu nepuoau y Tpajany oA jeaHor
(1) meceua koju noumwy Ha patym pgocneha. buno koja pocnena
HennaheHa kamaTa Moxe OMTW KanuTanu3oBaHa Yy CKnagy ca YnaHoM
1154 TpahaHckor 3akoHuka Jlykcembypra. Kako 6u ce usberna cymmsa,
kanuTanusauuvja kamaTte he ce BpWMTW caMO 3a Aocreny kamaTy, anu
HeM3MUpeHy Ayxe of roguHy fada. 3ajmonpumal, yHanpea npuxsarta ga
Ce 3aTe3Ha kamaTta 3a nepuon AOyXu oA roguHy daHa obpadyHa kao
CnoxeHa kamata u ga he, nocne kanuTanusauuje, Taksa Heu3MupeHa
kamaTa 6uTn obpayvyHaTa Nno kaMaTHOj CTONW Koja je Aarta y 4nany 3.2.

bes ytuuaja Ha unaH 3.2 (1) nsHag, yKonuko je 3aocTtanu U3HOC y Banytu
3a Kkojy y YroBopy Huje oppeheHa EURIBOR crtona, npumeHuhe ce
peneBaHTHa mefybaHkapcka ctona unu, kako ogpeaun baHka, peneBaHTHa
Oe3pu3myHa ctona Kojy baHka pefoBHO KOPUCTWU 3a TpaHcakuuje y Toj
BanyTtu, yBehaHa 3a 2% (200 6a3Hmx noeHa) n obpadvyHaTta y cknagy ca
TPXXMLUHOM MPaKkcoM 3a TakBy CTOMNy.

Cnyyaj nopemehaja Ha TPXULWTY

AKO y 61O KOM TPEHYTKY:

(a) oa npujema BaHke MNpuxeatamwa ncnnate y Bean ca TpaHLLOM, U
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(6) po matyma koju naga 20 (oBageceTt) PagHux gaHa npe 3akasaHor
Aatyma ucnnare 3a TpaHwwe koje he 6utn ncnnahexe y espuma,

HacTtynu Cnydaj nopemehaja Ha TpxuwTy, BaHka Moxe obaBecTutu
3ajmonpumMua ga je oBaj ynaH 3.3 CTynuo Ha cHary.

KamaTHa cTona koja ce npumewbyje Ha Takey [lpuxBaheHy TpaHwwy Ao
HOatyma pocneha wunu [JaTtyma peBusuvje/KoHBep3vje kKamarte, YKOMWUKO
nocrtoju, 6uhe crona (M3pakeHa Kao roguika NpoueHTyanHa crona) 3a
Kojy baHka yTBpAM Oa je HeH YKyNHM Tpowak 3a (puHaHcupare
ogroBapajyhe TpaHwe, Ha OCHOBY Taja Baxehe WHTEPHO KpeupaHe
pecdepeHTHe cTone baHke wunu anTtepHaTMBHe MeToge oppehuBana
cTone, kojy baHka pasymHo ogpenw.

3ajmonpumal, Ma npaeo Aa nMcaHum nytem oabuje Takey ucnnaty y poky
HaBegeHoM Yy obaBewTewy W cHocuhe eBeHTyanHe TPOLUKOBE KOju
HacTaHy Kao peaynTaT Tora, Y KoM cnyyajy baHka Hehe nsspLumntn ucnnaty
n ogrosapajyhm geo Kpeguta octaje Ha pacnonarawy 3a mucnnarty y
cknagy ca unaHom 1.2. Ako 3ajmonpumau, He oabuje ncnnarty Ha Bpeme,
CtpaHe cy carnacHe ga cy ucnnata y EYP 1 keHun ycnosu y noTnyHoOCTU
obaBesyjyhu 3a CtpaHe. MapruHa nnmn ®ukcHa crtona koje je 3ajmonpumal,
npeTxo4HO NPMXBaTHoO, BULLE ce Hehe NnpumMeruBaTu.

YnaH 4.
OTnnara

PepoBHa oTnnara

Otnnara Yy patama

(@) 3ajmonpuman otnnahyje ceaky TpaHwy y patama Ha [daTtyme
nnahawa Koju cy HaBefeHu y ogrosapajyhoj MNoHyau 3a mncnnaty y
CKragy ca ycnoBsumma nnaHa oTnnaTe Koju ce AocTaBrba y CKnagy ca
ynaHom 2.3.

(6) Csakn nnaH oTnnate nspaguhe ce Ha ocHoBy crieaeher:

(i) y cnyyajy TpaHwe ca dukcHom cTonom 6e3 [aTtyma
peBu3nje/KoHBep3nje kamaTte, oOTnnata Cce BpLKW KBapTasHo,
NoNyrogunlikee Unn rogullikee, y jeaHakuMm patama rfaBHuLe munm
CTanHuMm patama rnaBHuUe 1 KamaTe;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca dukcHom cTonom ca [aTtymom
peBu3nje/koHBep3nje Kamate wunu TpaHwe ca BapujabunHom
cTonomMm, OTnfata ce BpWM Yy jeAHaKMM  KBapTarHuM,
NONyroavLHUM UK rOAMLLKUM paTama rmaBHULE;

(i) npen [atym otnnate cBake TpaHwe naga HajpaHvje 30
(TpupeceT) gaHa oa 3akasaHor gaTtyma ucnnarte v HajkacHuje o
[aTtyma oTnnate, KOju HenocpedHo cneau 5. (Nety) rogukuly
3akasaHor gatyma ncnnate TpaHwe; 1
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(iv) nocnegwn [atym oTnnate cBake TpaHwe naga HajpaHuje 4
(yeTnpn) rogvHe wn HajkacHuje 25 (OBageceT neT) roavHa of
3akasaHor gatyma ucnnare.

41.6b JepHa paTta

AnTtepHaTtuBHO, 3ajMmonpumay he otnnatutyu TpaHwy y jeaHoj paTy Ha
jeamHn Jatym otnnate Koju je HaBedeH y [NMoHyam 3a ucnnaty Koju naga
HajpaHnje 3 (Tpu) roguHe w HajkacHuje 15 (neTHaecT) roguHa of
3akasaHor gatyma ucnnare.

4.2 [HDobpoBosbHa NpeBpeMeHa oTnnara

4.2_A N360p npeBpemMeHe oTnsare

Y cknagy ca unaHosuma 4.2.6, 4.2.1]1 v 4.4, 3ajmonpumar, Moxe fa
M3BpLM npeBpemMeHo nnahawe cBuX unuv gena 6uno koje TpaHwe,
3ajegHo ca oOpayyHaToM KamaToM UM HakHagama ako MnocToje,
nogHowerwem 3axTeBa 3a NpeBpeMeHy oTnnaTy HajpaHuje 60 (wesgeceT)
n HajkacHuje 30 (TpugeceT) KaneHOApCKMX AdaHa oA NpeTxogHor
obaBewwTewa, Npeunsnpajyhu:

(@) WsHoc npeBpemeHe oTnnare;
(6) [HaTtym npeBpemeHe oTnnare;

(u) ako je npMMeHrbMBO, U3GOpP HauMHa npumeHe KM3Hoca npeBpemMeHe
oTnnare y cknagy ca unaHom 5.5.L4(a); n

(o) bBpoj Yrosopa.
3axTeB 3a NpeBpeMeHy OTnaTy je Heono3us.

4.2 b HakHapa 3a npeBpeMeHy oTnnarty

4.2.6(1) TPAHWA CA ®UKCHOM CTOINOM

Y cknagy ca unaHom 4.2.6(3) ucnog, ako 3ajMonpumal, npesBpemMeHo
oTnnatn TpaHwy ca dukcHOM ctonom, 3ajmonpumay nnaha baHum Ha
[aTtym npeBpemeHe otnnate HakHagy 3a npeBpeMeHy oTnnaTy y ogHOCY
Ha TpaHLwy ca hMKCHOM CTOMOM Koja ce npeBpemMeHo oTnnahyje.

4.2.6(2) TPAHLWA CA BAPUJABNITHOM CTOIMNOM

Y cknagy ca YnaHom 4.2.5(3) ucnoa, 3ajmonpumar, MOXe NpeBpeMeHo
oTnnatuTth TpaHwy ca BapujabunHom ctonom 6e3 HakHage.

4.2.6(3) PEBUSNJA/KOHBEP3NJA

MpeBpemeHa otnnata TpaHwe Ha weH [Jatym PeBusnje/KoHsep3anje
Kamate Moxe ce u3BpwuTM 6e3 HakHage, ocMM ako je 3ajmonpumal,
npuxeatno ®UKCHY KamaTHy cTtony y cknagy ca [Mpunorom [, npema
Mpeanory Pesusnje/KoHBep3uje kamare.

4211 MexaHuka npeBpemMeHe oTnnarte

HakoH wTto 3ajmonpuman baHum nogHece 3axTeB 3a nNpeBpeMEHy
oTnnaTy, y Be3n ca TpaHwom ca (OMKCHOM KamaTHOM cTtonom, baHka he
nsgatn lNoHydy 3a npespemeHy oTnnaty 3ajMonpumuy, HajkacHuje 15
(netHaecT) paHa npe [atyma npeeBpemeHe oTtnnate. [loHyga 3a
npespemeHy otnnaTty he npeuusmpatn M3HOC npesBpemMeHe oTnnare,
[atym npeBpemeHe oTnnarte, obpadyyHaTy kamaTty gocneny Ao Taaa,
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HakHagy 3a npeBpemeHy oTnnaty nnatmey npema unavy 4.2.5(1),
HakHagy npema unaHy 4.2.[1, ako nocrtoju, HauymH npumeHe W3Hoca
npeBpemMeHe oTnnate kpeauta M pok A0 Kojer 3ajMonpumal, moxe na
npuxsaTu MNoHyay 3a npeBpeMeHy oTnnaTy.

Ako 3ajmonpumau npuxeatu MNMoHygQy 3a NnpeBpeMeHy OTnnaTy HajkacHuje
00 poka HaBefeHor y woj, baHka he 3ajmonpumuy, HajkacHuje 10 (geceT)
AaHa npe peneBaHTHor [laTyma npeBpemMeHe oOTnnaTte, nocnatu
Ob6aBelwwTewe 0 nNpeBpemMeHoj otnnatn. Ako 3ajmonpumal, NPONUCHO He
npuxeatn [loHyay 3a npeBpemeHy oTnnaty, 3ajMonpumalr, He MoXe
N3BPLUNTM NpEBPEMEHY OTNNATy y BE3N ca TakBOM TpaHLLIOM ca (PMKCHOM
KamMaTHOM CTOMOM.

HakoH wTto 3ajmonpuman baHum nogHece 3axTeB 3a NpeBpeMeHy
oTnnaTty y Be3n ca TpaHLwom ca BapujabunHom kamaTtHom ctonom, baHka
he 3ajmonpumuy wu3gatn Ob6GaBelwTene O MNPEBPEMEHO] oTnnaTw,
HajkacHuje 10 (aeceT) gaHa npe [JaTyma npeBpeMeHe oTnnare.

3ajmonpumau he nnatutn n3Hoc HaBegeH y ObaBeluTely O NPEBPEMEHO)
OTNnaTu Ha KoHKpeTaH [laTyMm npeBpeMeHe oTnnare.

4.2.1 ApmMuHMCTpaTMBHA HaKHaga

Ykonuko BbaHka Wn3y3eTHO, WUCKIbY4MBO MO CBOjOj MPOLEHW, npuxsaTtu
3axTeB 3a npeBpeMeHy oTnnaty y3 npetxogHo obaeelwwTewe kpahe og 30
(TpnoeceTt) Kanengapckux AanHa, 3ajmonpumay he bBbaHuu nnatuTm
HakHagy oa 10.000,00 eepa (goeceT xurbaga eBpa) No CBakoj TpaHwM 3a
KOjy ce 3axTeBa ga Oyae npeBpemMeHo oTnnaheHa, AeNMMUYHO UNn y
noTNyHoCTH, y3umajyhm y o63up agMMHUCTpaTMBHE TPOLUKOBE Koje je
BaHka umana y Be3u ca TakBOM 4O6POBOSBEHOM NMPEBPEMEHOM OTNIATOM.
Y Tom cnyyajy, baHka Hehe 6uTn y o6aBeaun Aa nowwTyje poKoBe 3a crake
MoHyaoe 3a npeBpemeHy otnnaty wu/vnn ObaseliTera O NPeBpPeMEHO]
OTNraTtu, CXOA4HO CNyyajy, y cknagy ca oBMM YroBOPOM.

4.3 O6aBe3Ha NpeBpeMeHa oTnsarta u oTkasuBaHwe

4.3.A Cny4ajeBu npeBpemMeHe oTnnarte

4.3.A(1) AOrABAJ CMAHEHA TPOLLKOBA MNMPOJEKTA

(a) 3ajmonpumay he ogmax obaBecTUTU BaHKy YKONUKO ce JOrOAMO UIn
je BepoBaTHO aa he gohm go Cnyyaja cMamera TPOLLKOBa MpojekTa.
Y 6uno koM TpeHyTKy HakoH nojaBe Criyyaja cmarera TPOLLKOBA
npojekta, baHka Moxe, y3 obaseliTere 3ajmonpumuy, Aa OTKaxe
HencnnaheHn pgeo Kpeaouta (3ajegqHo ca 6uno  Kojum  Apyrum
Kpeautom pgobujeHnm op baHke y cBpxy uHaHcupawa oBor
Mpojekta) w/vnu pa 3axTeBa npesBpemeHy oTtnnaty HewnsmupeHor
3ajMa [0 M3Hoca 3a koju Kpeaout npemaluyje orpaHuvera HaBegeHa
y cTtaBy (U4) ucnop, 3ajeqHo ca obpayvyyHaTOM KamMaTtOM U CBUM
oCTanMm M3HOCMMa HacTanuMM U HEU3MUPEHWM Mo OBOM YroBOpy Y
ofHoOCcy Ha Aeo HeusmupeHor 3ajma Koju Tpeba npeBpeMeHo aa ce
oTnnaTu.

(6) 3ajmonpuman, he wmcnnatMT TpaKeHW W3HOC Ha JaTyM Koju je
ogpepuna baHka, npu 4Yemy Taj gatym He naga mawe on 30
(TpuageceT) gaHa of gaTtyma TakBor 3axTeBsa.
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(u) 3a notpebe oBor unaHa, ,Cnyyaj cMawela TPOLIKOBA NpojekTa’
3Hauu ga ykynHa BpegHocTt [lpojekTta naga ucnoa usHoca HaBegeHor
y Tauku (6) Npeambyne, Tako Aa n3Hoc Kpeguta npenasu:

0] 50% (nepeceT npoueHara); n/mnm

(ii) Kaga ce cabepe ca M3HOCOM BUIO KOjUX OPYrMX cpeacTaBa
EBponcke YHuje pacnonoxueum 3a [pojekat, 70%
(cemampeceT npoueHarta),

TakBMX YKYMNHUX TpoLukoBa [pojekTa.

4.3.A(2) CITYYAJ NMPEBPEMEHE OTIIATE ®MHAHCUPAHA KOJE HUJE O
CTPAHE EVB

(@) 3ajmonpuman he ogmax obasectuTn baHky ako je gowno go Cniyyaja
npespemMeHe oTnnaTte uHaHcuMpara Koje Huje og ctpaHe EVB-a vnn
he BepoBaTHO [0 wera gohn. Y 6uno koM TpeHyTKY HAaKOH HacTaHKa
Cnyuyaja npeBpemMeHe oTtnnarte cdmHaHCUpawa Koje Huje of CTpaHe
EVB, baHka moxe, y3 obaBewTewe 3ajmonpumuy, Oa OTKaxe
HencnnaheHn peo Kpeguta u pga 3axTeBa npeBpeMeHy oTnnaty
HeunamupeHor 3ajma, 3ajegHo ca obpayyHaToM kamMaToM M CBUM
APYrMM HacTanMMm M HeM3MUpPEeHUM WM3HOCMMa Mo OBOM YroBopy Yy
ofHocy Ha aeo HemsmumpeHor 3ajMa koju ce npeBpemMeHo otnnahyje.

(6) [Heo Kpeawuta koju baHka moxe fga oTkaxe n neo HemsmmpeHor 3ajma
Koju baHka MOXxe 3axTeBaTu Aa ce npeBpemMeHo oTnnaTtu buhe jegHak
Aeny npeeBpeMeHo oTtnnaheHor nsHoca ®uHaHcupama Koje Huje of
ctpaHe EWB y opgHocy Ha yKynaH HeusMMpeHu U3HOC CBOT
durHaHcupaka Koje Huje oa ctpaHe EVB.

(u) Bajmonpumay he nnaTUTU TpaXKeHW W3HOC Ha OaTyM HaBedeH oA
cTpaHe baHke, npu 4yemy Taj gaTym He naga mawe og 30 (Tpugecer)
AaHa of, faTyma TakBor 3axTeBa.

(o) CraB (a) ce He Npumemyje HU Ha jeaHy AOOPOBOSLHY NMPEBPEMEHY
otnnaty ®PuHaHcupawa Koje Huje of ctpaHe EWB (Mnn nOHOBHM
OTKyN UNn OTKasnBake, Y 3aBUCHOCTU 0f, Criyyaja) Koje:

(i)  je yumreHO y3 NpeTxodHy NMCMEHy carnacHocT baHke;
(i)  je y4mHEHO Y OKBMPY PEBONBUHI KPEAUTHE NUHUjE;

(i) ce cacToju og npuxoga 6mno Kor PUHAHCKJCKOT 3adyKeHa ca
POKOM Tpajaka HajMawe jedHaKoM MpeocTarnioMm pPoKy
npeepemeHe otnnata ®OuHaHcuMpaka Koje Huje oA cTpaHe
EWB;

(e) 3anoTtpebe oBor unaHa:

() ,Cnyyaj npeBpemeHe oTnnate ¢uHaHcupawa Koje Huje
on ctpaHe EUB” o3HavaBa cBaku cnyyaj kaga 3ajmonpumaly
AobpoBOIBLHO MpeBpemMeHo oTnnatn  (pagu wmsberaBara
CyMHe, TakBa npeBpeMeHa oTnnata Tpeba [a yKibyuu
pobpoBorbaH OTKYyn wnuM oTkasuBawe 6uno koje obasese
nosepuoLa, y 3aBUCHOCTM Of Criy4yaja) 4€O WUnn LEeNOKymnHK
n3Hoc 6uno kor dnHaHcupara Koje Huje og ctpaHe EVB; n

(i) ,PuHaHCUpaH-€e Koje Huje op cTpaHe EUB” o3HavaBa cBako
duHaHcmjcko 3agyxkewe (ocum 3ajma u 6uno Kor gpyror
OVPEeKTHOr duHaHcujckor 3agyxewa baHke 3ajmonpumuy
unu 6uno kojy apyry obasesy nnahawa unu otnnaty HoBuUa
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KOju je NMpBOOMTHO CTaBibeH Ha pacnonarawe 3ajMmonpumLy)
Ha nepuog oyxu og 5 (neT) roguHa.

4.3.A(3) CITYYAJ NMPOMEHE 3AKOHA

3ajmonpumau, he 6e3 ognarawa obaBsectutn baHky ga je Hactynmo Cnyyaj
npoMeHe 3akoHa unun aa he BepoBaTHO HACTYyNUTW. Y TakBOM Crnydajy, unm
ako baHka uma onpaBgaH pasfnor ga cmaTtpa da je HacTynuo unu ga he
HacTynutu Crnyyaj npomeHe 3akoHa, baHka Moxe 3axTeBaTu KOHCYNTOBahe
ca 3ajmonpumMuem. Takse KOHcynTaumje Mopajy ce ogpxatun y poky og 30
(Tpnpecet) paHa oa pgatyma 3axteBa badke. Ako je, no wucteky 30
(TpuoeceT) paHa og gaTymMa TakBOr 3axTeBa 3a KoHcynTauuje, baHka
cmartpa aa:

(@) 6u TakaB Cnyyaj NpoMeHe 3akoHa 3Ha4ajHO yMawMo CnocobHOCT
3ajmonpumMua ga ucnyHmn ceoje obasese No oBom Yroeopy, 1

(6) nocneamnue Crniyvaja npoMeHe 3akoHa He Mory butm ybnaxeHe Ha
Ha4yuH 3agoBorbaBajyhu no wy,

BbaHka moxe, y3 obaBewTerwe 3ajMonpmmua, ga oTkaxe HeucnnaheHu geo
Kpeanta w/vnn ga 3axteBa npeBpeMeHy oTnnaTty HeuamupeHor 3ajma,
3ajegHo ca o6pavyHaToM KamaTtoM M CBMM ApyruMm obpadyHatum wu
HEN3MMPEHUM M3HOCUMA Npema OBOM YroBopy.

3ajmonpumay, he nnatuTu TpaXkeHn M3HOC Ha daTym koju ogpeam baHka,
npu Yyemy Taj gatym He naga mawe of 30 (TpuaeceT) gaHa of gaTyma
TakBOr 3axTeBa.

3a noTtpebe oBor 4ynaHa, ,Crnyyaj npomMeHe 3aKOHa” 3HauM OOHOLLEH-E
3aKoHa, npornawiasake, NoTNUCMBaKE UK patudukaumjyy unm 6uno Kojy
NPOMEHY UM U3MEHY M AONyHy OMNo KOr 3akoHa, npaBuia wunv nponuca
(M1 y NpUMeHn unn y 3BaHUYHOM TymMadekwy OGuUNo kor 3akoHa, npasuna
UnNu Nponuca) Koje ce AOroam HakoH JaTymMa OBOr YroBopa U Koje MoXe Aa
ymawKn cnocobHocT 3ajmonpumua ga ucnyHu cBoje obaBe3e u3 oBoOr
Yrosopa.

4.3.A(4) CITYYAJ HESAKOHUTOCTH
(@) Mo casHawy 0 Cny4ajy HE3aKOHUTOCTMU:
() BaHka he ogmax obasecTutn 3ajmonpumua, u

(i) baHka moxe ogmax ga (A) obyctaBu unu oTkaxe HeucnnaheHu
neo Kpeguta, w/vnm (B) 3axTteBa npeBpemMeHy oTnnaty
HeunsmupeHor 3ajma, 3ajegHo ca obpadyHaToM KamaToOM U CBUM
APYrMM M3HOCUMMa Koju Ccy obpadvyHatu M HEU3MUPEHW MO OBOM
YroBopy, Ha gaTyM koju je baHka HasHa4yuna y cBom obaBeLuTeny
3ajmonpumuy.

(6) 3a notpebe oBor unaHa, ,Cny4aj He3aKOHUTOCTU” 3Ha4YM Ja:

(1) noctaHe He3akoHWTO Yy 6uno Kojoj Baxehoj jypucaukumju, wnm
noctaHe wnu baHka pasymMHO o4ekyje Oa Moxe nocrtaTtu
cynpoTHocTu 6uno kojum CaHkuujama, aa baHka:

(A) ncnyHun 6uno kojy oa ceojux obaBesa kako je npeasuheHo
OBMM YTroBOPOM; Unmn

(B) dmHaHcmpa nnun ogpxaea 3ajam;

(i) OxBupHM cnopasyM jecte unu he BepoBaTHO BUTK:
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(A) opbayeH op ctpaHe Penybnuke Cpbuje wunum Hehe
obasesunsaTun Penybnuky Cpbujy y 6uno kom norneay;

(B) HeBaxehm vy cknagy ca CBOjMM YycrnosBMma Wnu
3ajmonpumay, TBpAM LA je HeBaxehm y cknagy ca
H-EeroBMM YCroBMMa.

(L4) npekpweH og ctpaHe Penybnuke Cpbuje, Tako wto 6mno
Koja obaBe3a Kojy je npeysena Penybnuka Cpbuja no
OkBvpHOM cnopa3yMy MpecTaHe [fa ce ucnyhwaBa Yy
nornegy 6uno kor pyHaHcMpawa 6uno Kom 3ajMonpumLy
Ha TepuTtopuju Penybnuke Cpbuje n3 cpepcraBa baHke
unm EY; nnn

() Hyje npumeHrbuB Ha [MpojekaT wnu ce npasa baHke no
OkB/MpHOM cCropasymMy He MOry W3BpLIWTM Yy Be3n ca
lNpojekTom.

(i)  y normegy EFSD+ DIW1 rapaHuuije:
(A) Huje BuLwe Baxeha unu HWje Ha NpaBHOj CHa3w;
(B) ycnosu 3a nokpuhe no TOM OCHOBY HUCY UCMYHEHW;

(U) Penybnuka Cpbuja npectaHe pa Oyge 3emiba koja
ncnywasa ycnoese y cknagy ca Ypegbom NDICI-GE,
Ypepbom IPA Il nnm 6uno kojum Jgpyrum Baxehum
NnoprnmncoM Uin NHCTPYMEHTOM Koju perynuwe EFSD+.

4.3.6 MexaHuKa npeBpemeHe oTnnare

Buno koju nsHoc koju 3axteBa baHka y cknagy ca unaHom 4.3.A, 3ajegHo ca
6uno kojom KamaToM WNU ApyruMm obpadyHaTUM WM  HEU3MUPEHUM
n3HocMMa no osBomMm YroBopy y3, 6e3 orpaHuyersa, O1UMNo Koje HakHage Koja
aocrneBa y cknagy ca unaHom 4.3.L, nnaha ce Ha [Jatym npeBpemeHe
oTnnaTte Koju bHKa Ha3Haun y heHOM obaBeLuTeYy O 3axTeBy.

4.3.14 HakHapa 3a npeBpeMeHy oTnnaty

4.3.l4(1) TPAHLWA CA PNKCHOM CTOINOM

Ako 3ajmonpumal, npespeMeHO oTnnatn TpaHwy ca PUKCHOM KaMaTHOM
cronom y Cny4ajy npeBpemMmeHor nnahawa ca HakHagom, 3ajmonpumad he
nnatutu baHum Ha Jatym npespemMeHe oTnnate HakHagy 3a npeBpeMeHy
oTnnaty y ogHocy Ha TpaHwy ca (pMKCHOM KamaTHOM CTOMOM Koja je
npespemeHo otnnahexa.

4.3.4(2) TPAHLWIA CA BAPUJABUNITHOM CTOINOM

3ajmonpumal, moxe npeBpemMeHo Aa otnnatu TpaHwe ca BapujabunHom
ctonom 6e3 HakHape 3a npeBpemMeHy oTnnary.

4.4 Onwrte ogpende

4.4.A bBe3 ytnuyaja Ha unaH 10
OBaj unaH 4 He yTnde Ha unaH 10.
4.4.6 3abpaHa NOHOBHOr NO3ajMibUBaH-a

OTtnnaheHn wnu npeBpemMeHo oTnaheHM MK3HOC ce He MOoXe MOHOBO
nosajmMuTu.
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YnaH 5.
MNnahaxwa

5.1 KoHBeHUMUja o 6pojary AaHa

Buno koju usHoc koju 3ajmonpumal, gyryje Ha uMme KkamaTte, HakHage wnv
HakHapge 3a ognarawe no oBOM YroBoOpy U Koju je obpadyHaTt y 0gHOCY Ha
Aeo roavHe, 6uhe ogpeheH Ha cnegehun HaunH:

(a)

(6)

3a TpaHWwy ca UKCHOM KamaTom, y3uma ce roguvHa o 360 (Tpu
CTOTWHE 1 Wwe3aeceT) aaHa n mecew og 30 (TpmuaeceT) gaHa; u

3a TpaHwy ca BapujabunHom cTtonom, yamma ce rogmHa og 360 (Tpu
CTOTUHE W We3aeceT) AaHa u 6poj NpoTeknNux gaHa.

5.2 Bpeme n mecTo nnahawa

(a)

(6)

(u)
(B)

(e)

AKo Apyrayuje Huje HaBedeHO y OBOM YTroBopy unu y 3axteBy baHke,
CBakM W3HOC KOjU je pasnuuuT of KamaTe, HakHage W rnaBHuUe
nnatue je y poky og 15 (netHaect) gaHa no npujemy 3ajMmonpumua
3axTeBa baHke.

CBakn n3Hoc koju nnaha 3ajmonpumal, Mo oBoMm Yrosopy ce nnaha
Ha ogroeapajyhm padyH koju je BaHka HasHauvMna 3ajmonpumuy.
baHka obaBewTaBa O payyHy Hajmawe 15 (neTHaecT) gaHa npe
patyma pocneha npeor nnahawa 3ajmonpuMua n obaBewTaBa o
6uno kojoj NMpomMeHM padyHa HajMawe 15 (neTHaecT) gaHa npe
Aatyma npeor nnahawa Ha koje ce Ta npomeHa npumemnyje. OBaj
nepvog obaeellTaBaka Ce He NpUMERsYje Yy cnyyajy nnahaka npema
ynany 10.

3ajmonpuman, he HaBecTn Bpoj yroBopa y getarbuma nnahawa 3a
CBaky ynnaTy u3BpLueHy No OBOM YroBopy.

U3Hoc koju gyryje 3ajmonpumay, cmatpahe ce ynnaheHum kaga uctu
baHka npumu.

buno koje ncnnate baHke n nnahawa baHuu No oBom Yrosopy
Bpwmhe ce kopuwhewem PadyyHa 3a ucnnaty (3a ucnnate baHke) n
PauyHa 3a nnahamne (3a nnahawa baHun).

5.3 bBe3 npaBa Ha KOMNeH3auujy 3ajmonpumua

5.4

Cea nnahamna koja 3ajmonpumay, Tpeba ga M3spLun No oBoM Yrosopy 6uhe
obpavyHaTta u nssplieHa 6e3 (n 6e3 nkaksor ogdbuTka 3a) kKomneHsauuje nnu
NPOTMBMNOTPaXMBak-a.

[Mopemehaj y cuctemuma 3a nnahawe

Ako BaHka ytBpam (no conctBeHOM Haxohewy) Aa je gowno go Cnydvaja
nopemehaja unu je 3ajmonpuman, obasectn ga je gowno go Cnydaja
nopemehaja:

(a)

BaHka moxe, n obaBesHa je, ako 3ajMonpumal, TO 3aTpaxu, Aa ce
KOHCYNnTyje ca 3ajmonpuMmMueM Yy LuIby [OroBopa O TakBUM
npoMeHama y obGaBrbamwy onepauvja unuM agMUHUCTPUpary OBOT
YroBopa, koje baHka cMaTpa HeonxoaHWM Yy AaTUM OKONTHOCTMMA;
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BbaHka Huje y obaBe3un ga ce KoHCynTyje ca 3ajmonpuMMueM y Beau ca
6uno Kojum npomeHama MOMEHYTUM Yy cTaBy (a) ako, N0 HEHOM
MULLIIBbEHY, TO HUje M3BOASBMBO Y AATMM OKOSIHOCTMMA W, Y CBakoM
cnyyajy, Hema ob6aBe3y aa ce CrnoXu ca TakBMM NpoOMeHama; u

BaHka Huje oaroBopHa 3a 61O KakBy LUTETY, TPOLLKOBE Unn rybutke,
Koju HactaHy kao pesyntatr Cnyyaja nopemehaja wunu 3a
npeaysvMmare Unu Henpegysnmawe 6uno koje pagwe, y cknagy ca
Unn y Besun ca OBMM 4YnaHom 5.4,

5.5 [NpumeHa npMMIibLEeHUX U3HocCa

5.5.A OnuwTe

M3Hocn npumrbeHn of 3ajmonpumua  ucnywaBajy Herose obaeese
nnahawa camo ako Cy NPMMIbLEHU Y CKnagy ca ycnosBumMa oBor Yroeopa.

5.5.b [HennmunyHa nnahawa

Ako BaHka npummn ynnaTty Koja Huje JOBOSbHa 3a MUcrnnaTty CBUX M3HOCA Koju
Ccy gocnenu v nnatmem 3a 3ajmonpumua no osom YroBopy, baHka he Ty
ynnarty, pefocnefom Hase4eHUM Y HacTaBKy, NPUMEHUTU:

(a)
(6)
(1)

(B)

CpasMepHO cBakoj o HennaheHux NpoBusnja, TPOLLKOBA, HakKHada m
pacxoga Koju gocnesajy no 0BoM YroBopy;

Ha cBaky obpadvyHaTy kamarTy Koja je gocnena, anu je HennaheHa no
OBOM YTOBOpY;

Ha CBaKy rnaBHWUY Koja je gocnena, anu je HennaheHa no OBOM
Yrosopy; n

Ha CBaku OPYrM U3HOC KOju je gocneo, anu je HennaheH nNo OBOM
Yrosopy.

5.5.l1 Pacnopena usHoca koju ce ogHoce Ha TpaHwe

(@)

(6)

(1)

Y cnyvajy:

(i)

(ii)

AennmuyHe 0obpoBosbHe npeBpemMeHe oTnnarte TpaHwe Koja ce
otTnnahyje y Buwe paTa, W3HOC npeBpemeHe oTnnarte
npumenusahe ce cpasmepHO CBaKOj HEM3MUPEHO] paTu Unu, Ha
3axTeB 3ajmonpumua, obpHyTUM pegocnenom gocneha; unu

aenumuyHe obaBesHe npeBpemeHe oTnnarte TpaHwe koja ce
otnnahyje y Buwe pata, M3Hoc npeBpemeHe otnnarte he ce

NMPUMEHUTU 3@ CMameHe HeusMupeHux paTta OOpHyTMM
penocnenom gocneha.

N3Hocn koje baHka npumm HakoH 3axteBa u3 uynaHa 10.1 wu
npuMereHn Ha TpaHLwy, cMakyjy HeusmupeHe paTte Ob6pHYTUM
pegocnegomMm gocneha. baHka MoXe MPUMEHUTU M3HOCE MPUMIbEHE
namehy TpaHLLM NO CONCTBEHOM Haxohemy.

Y cnyyajy npujema m3Hoca Koju ce He MOry uaeHTUukoBatu Kao
npUMeHsbMBN Ha oppeheHy TpaHwy, WU O Kojuma He nocToju
cnopasym nsamehy baHke n 3ajmonpuMua 0 hUXOBOj NpuMeHu, baHka
MOXe Aa ux npumerHu namely TpaHLwmn no corncTBeHOM Haxohemy.
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YnaH 6.
O6aBe3e n usjaBe 3ajmonpumua

O6aBe3e 13 unaHa 6. octajy Ha cHa3u of [laTyma cTynaka Ha cHary OHOSMKO
AYyro Konuko 6muno koju nsHoc 6yae HensmMmpeH npema oBOM YroBOpY MIn 0K
je Kpegut Ha cHasw.

A. OBABE3E U3 [NPOJEKTA

Kopuwhene 3ajma n pacnonoXxuBocT Apyrux cpeacraBa

3ajmonpumay he, n ocurypahe aa ucto yunHu u NpomoTep, UCKOPUCTUTHK CBE
N3HOCe No3ajMIbeHe npema 0BOM YroBopy 3a u3spluense pojekTa.

3ajmonpuman, he obe3begmtn ga MMa Ha pacnonarawy M gpyra cpeacrtsa
HaBegeHa y cTaBy (6) lNpeambyne n ga cy Ta cpefcrtBa NOTPOLIEHA, A0
notpebHor oncera, 3a hmHaHcupare lNpojekTa.

CpeactBa 3ajma Hehe 6utn kopuwheHa 3a nnahawe nopesa Ha goaarty
BpeOHOCT Ha npopajy pobe u ycnyra n Ha yBo3 pobe u ycnyra, TpOLUKOBa
LapvHe M OpyrMx YBO3HMX AdaxOuHa, nopesa u Opyrnx HameTa Koju ce
jaBrbajy y cnposohemy NpojekTa.

3aBpuwerTtak [1pojekrTa

3ajmonpumay, he noctynajyhm npeko MwuHucTapctBa 34paBrba  Kao
lMpomoTepa, crnpoBecTtu lNpojekaT y cknagy ca TexHUYKMM ONUCOM Koju ce
MOXe MoaudumkoBaTh C BpemeHa Ha Bpeme y3 ogobpewe baHke, kao n ga
Mpojekat 3aBpLUn OO0 KpajHwer gaTyma npeunsnpaHor y onucy.

YBehaHu TpowikoBu lNpojekTa

AKo ykynHM Tpowak [lpojekta npemawmn npouereHy umdpy HaBegeHy y
ctaBy (6) [lpeambyne, 3ajmonpumay, he o006e36egutn duUHaHCUpaHe
yBehaHor Tpowka 6e3 obpahawa BaHuu, Tako ga ce omoryhmu 3aBplietak
Mpojekta y cknagy ca TexHuykum onucom. [MnaHoBu 3a duHaHcHMpawe
yBehaHor TpoLuka ce caonwTasajy baHum 6e3 ognarama.

Mpouenypa HabaBke

3ajmonpumau, noctynajyhu npeko MuHuctapctea 3gpasrba kao [lpomoTepa,
ce obaBesyje ga kynu onpemy, obe3beam ycrnyre u Hapyydu pagoBe 3a
MpojekaT no npuxBaT/bMBMM  npouegypama Habaeske y  cknagy,
npuxeBaTibMBUM 3a baHky, ca HEHOM MOMUTUKOM ONUCAHOM Yy HeHOM Boauuy
3a HabaBke.

3ajmonpumad, noctynajyhm npeko [lpomotepa, he 6e3 opgnarawa
obaBecTut BaHKy O cBMM npomeHama y Be3u ca MPBOOMTHO MNOOHETUM
nraHoMm HabaBke M goctaBuTU baHum CBY AOKyMeHTauujy n nHdopmauuje y
Be3u ca TuM, kako 6u baHka morna ga npernega csaky npeanoXxeHy U3MeHy
obuma [pojekta n ocurypa ycknaheHocT ca nogoGHowhy u onwTum
uureesuma lpojekra.

Mpe 6uno kakBor noctynka HabaBke y Be3n ca GUNO KOjOM KOMMOHEHTOM
Mpojekta kojy dwmHaHcmpa badka, 3ajmonpumal, noctynajyhu npeko
MpomoTepa, je ayxaH ga baHum npyxu 3agoBorbaBajyhn fokas ga je
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TEXHUYKA JOKyMeHTaLumja y Be3u ca paJoBMMa 3a Koje ce CNpoBOAM MOCTynak
HabaBKe axkypHa 1 fa ucnykwaea notpebHe cTaHgapae ksanuteta.

3ajmonpumau, noctynajyhm npeko lNpomoTepa, he ocurypatm ga TeHgepcka
OOKyMeHTaumnja 3a cBe yroBope Koje he duHaHcmpatn baHka cagpxu
edmkacaH HaUMOHanNHWM MexaHu3aMm, Kako je npeasuheHo 3akoHMMa
3ajmonpumMmua, 3a pellaBake xanbwu. TakaB HaUMOHANHM MexaHu3am 3a
pewaBane xanbu duhe gocTynaH CBaKoj CTpaHM Koja je Mmarna MHTepec 3a
nobujarbe oagpeheHor yroBopa u Koja je owTeheHa wnu pusunkyje aa byge
owTeheHa HaBOOHUM KpLUeHeM yroBopa.

TpajHe ob6aBe3e y Be3u ca [pojekTom

3ajmonpumay, he noctynajyhm npeko MwuHucTapcTBa 3gpaBrba  Kao
MpomoTepa (kaga je To moryhe):

(a) OppxaBake: ogpXxaBaTtu, NonpaebaTv, PEMOHTOBATU M OOHaBbaTH
LeNoKynHy UMOBWHY Koja YMHM geo [pojekta y unrby oapxkaBawa y
Ao6pom pagHOM CcTamy;

(6) TnMpojekTHa cpeactTBa: ocum ako baHka npeTxogHO He ga CBOj
npucTaHak y nucaHoj dbopmu, 3agpxaTu npaBo CBOjUHE U Nocen Hapg,
CBMM CpeAcTBUMa, Un KUXOBOI 3HaYajHor gena, koja YmHe lNpojekaT
unw, Kaga je To NpuKNagHo, 3aMeHUTn n 06HOBUTU TakBa cpeacTBa U
ogpxasatn [lpojekaT y cTanHo] YHKUWjM Yy CKnagy ca H-eroBom
npBobuTHOM HameHoM; BaHka Moxe pga yckpaTu CBOj NpucTaHak
3ajMonpumMuy camo YKOnuKo 6w npennoxeHe akTUBHOCTW uvwine Ha
wreTy nHtepeca baHke kao 3ajmogaBua unu 6u yunHuno lMpojekat
HekBanudukoBaHnM 3a duHaHcupakwe on cTpaHe baHke npema
teHoMm Crtatyty mnm unady 309. Cnopasyma O (yHKUWOHMCaHY
EBponcke yHuje;

(u) Ocurypamwe: ocurypatm cBe pagoBe M UMOBWHY Koja YMHM A€o0
lMpojekTa kog MpBOKMacHe ocurypasajyhe komnaHuje, y cknagy ca
CTaHOap4HOM NPaKkcoM y UHAYCTPUju;

() NpaBa n posBone: ogpxaBaTW Ha CHa3W cCBa MNpaBa nponasa u
ynotpebe wun cBa Oenawhewa HeonxogHa 3a W3BPLUEHE U
dyHKUMOHMCake pojekTa;

(e) Exkonowka u couujanHa:

(i) crnpoeohewe w dyHKunoHucawe [lpojekta y cknagy ca
Ekonowknm u coumjanHum ctaHgapamva;

(i) npubaBuTn N opgpxaBaTn noTpebHe Ekomnowke vnu couujanHe
nossone 3a lNpojekar;

(i)  ycknagutn ce ca cBuUM TakBuM Ekonowkum unu coumjanHum
A03BOMNama;

(iv) HakoH 3aBpLueTKka cBake koMMoHeHTe [pojekTa Koja ce cacToju
o4 HOBe wu3rpagwe, npubaButn n nogHetn baHum Hajmame
EDGE ceptudukaumnjyy Husoa 1 (EDGE CERTIFIED) wunu
eKBMBaneHTHy cepTudmkaumjy 3a 3eneHy rpagmy;
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(v) ocurypatm ga ce Tokom u3arpagwe [pojekta cnposedy v nparte
ogroBapajyhu Ekonoluku u counjanHy nnaH v MNnaH ynpaereama
3gpaBbeM K 06e3begHowhy, pgeduHUcaHM y cknagy ca
3aKOHCKMM 3axTeBunma 1 NoBe3aHUM AOKYMEHTUMA;

(vi) ©naroBpemeHo obaBecTutn baHKy O CBUM HEOYEKMBAHUM
yTMuajuma unum MHUMOEHTUMA Ha >KMBOTHY CpeauHy TOKOM
peneBaHTHUX rpafeBUHCKNX padoBa.

HonaTHe obaBese

3ajmonpumay, he noctynajyhm npeko MwuHucTapcTBa 3gpaBiba Kao
MpomoTepa (kaga je To moryhe):

(a)

(6)

(u)

(B)

ocurypaTtu ga ce, Ha 3agoBosbcTBo baHke, JUIN dhopmupa n ogpxaea
y okBupy MwuHucTapcTBa 3gpaBrba TOKOM LENor Tpajakwa Yrosopa.
3ajmonpumau, genyjyhu npeko lNpomotepa, ocurypahe aa JUI 6yae
afleKkBaTHO MNOMyHEH M ONpPemSbeH, y CKnagy ca OnucoM nocna
porosopeHnm ca baHkom, kBanudumkoBaHMM M nocBeheHum
ocobrbeM, n pga Oyge nogpxaH W caBeToBaH No notpebu
ogrosapajyhom TexHuykom nomohu, npu yemy he ocobrbe
YKIiby4MBaTU HajMawe nvua ca ekcneptu3om 3a: (i) ynpaerbame
npojektuma; (i) cneumjanucta 3a Habaske; (iii) WHXeHepCKu
crneumnjanucta (Koju nokpvea un rpafeBUHCKY U MEAULMHCKY Onpemy);
(iv) cneuujanucta 3a nnaHuMpakwe GonHuukmx - ycnyra; (V)
crneuuvjanucTa 3a ynpasrbakwe (PuMHaHcujama u yroBopuma; (vi) cse
AogaTtHe kBanudwukaumje, ako u no notpebu TOKOM peanusaumje
Mpojekra;

ogpxasatv YnpaBHuM ofbop TOKOM uenor Tpajarkba [pojekTa,
cacTaBSbeH KaKo je onucaHo y ogerbky Tymadewa u gecuHuumje
OBOr YroBopa;

Ha 3axTeB baHke, GraroBpemMeHO OOCTaBUTU axypupaHy MpOrHo3y
pacxofa 3a LernokynHo Tpajawe NpojekTa;

Hehe nNpaBUTU HUKaKBe pacxode 3a HoBe rpaheBuHCKe pagoBe AOK
He poctaBu baHum konwjy rpaheBuHCKe [03BONe Yy Be3n ca
peneBaHTHUM rpaheBUHCKUM pafoBUMa;

Ha cpeguHu Tpajawa [Npojekta (30. jyH 2028. roguHe), obe3beantun
cBeobyxBaTHM [MnaH rbyackmx pecypca n obyke 3a CBaku KITMHUYKK
LeHTap koju je geo lNpojekTa, paspahnyjyhu 6yayhm kanaumteT ycnyra
no rnaBHWM creuuvjanusaumjama, CTPYKTypy 3anocreHux 3a
edumkacaH pag, cTpatervjy 3anowsbaBaka W 0byke wn Oyuyet
onepaTuBHUX TPOLLUKOBA 3a crpoBofewe ogrosapajyher nnaHa.

b. OMWITE OBABE3E

[MTowToBak€ 3aKoHa

3ajmonpumau he, n ocurypahe ga ucto yunHu u NpomoTep, nowToBatu y
MOTMYHOCTM CBE 3aKOHe Koju ce ofHoce Ha Hera unu Ha [pojekar,
HenoLuToBake UCTUX NpeacTaBrbahe HecnocobHOCT 3ajmonpumua Aa UCryHu
cBoje obaBese npema 0BOM YroBopy.
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MocnoBHe Kk-Ure U eBUAEHLMje

3ajmonpumau, he, n ocurypahe ga ucto yumHm n lNpomorep:

@)

(6)

(u)

ocurypatu pa je soauo, unu ga je lpomoTep Boawo, u pa he
HacTaBMTU [a BOAW ypeOHe Khure UCnpaBHE Kibure u esBuaeHumjy
payyHa, y Kojuma he ce BpWWUTM NOTMAYHW M TayHM YNUCK CBUX
MHaHCH|CKMX TpaHCaKumnja 1 MMOBUHA U nocfoBake 3ajMonpumua,
YKIbyyyjyhu TpolwkoBe y Beau ca lNpojektom, y cknagy ca GAAP koju
Cy Ha CHasu C BpeMeHa Ha BPeME;

Aa BOAM eBMAeHUM)y O yroBopuma (UHaHCMpaHuUM cpeacTBuma
3ajma, ykrby4yjyhu konujy camor yroeopa n martepujanHe JOKYMEHTe
y Be3n ca HabaBkOM, Hajmawe 6 (WecT) roaMHa of CYLUTUHCKOT
N3BpLLUEH-A YroBOPA; U,

ocurypaTu ga ce Kieure 1 eBMaeHumje Ha Koje ce ogHoce CTaBoBM (a)
n (6) n3Hag 4vyBajy HajMare 00 kacHujer of (i) AaaTtyma koju naga 6
(wecT) roanHa HakoH nocrneawe otnnarte Kpeanta no oBom Yrosopy;
n (ii) patyma kaga je, ako je baHka obaBectuna 3ajmonpumua ga je y
TOKYy y Be3n ca YroBopoMm, 3aBpleHa 6wuno kakeBa peBu3uja,
Bepudukaumja, xxanba, napHMLa Unu NOKPeHyT 3axTeB UNu uctpara
og cTpaHe Eponicke kaHuenapuje 3a 6opOy npoTMB npeBapa
(OLAF).

UHTerpurer

@)

(6)

(i)

(ii)

(iif)

HeposBorbeHa pagma:

3ajmonpumay, (ykrbyyyjyhm u kaga noctyna npeko MuHuctapcTtBa
3gpasrba kao NpomoTepa) Hehe yyecTBoBaTK y (HUTKM he oBnacTuTn
unu gos3sonutu 6Mno KoM ApyroMm nuuy, Koje noctyna y Heroso
nve, aa yyectByje y) 6buno kaksoj HegossorbeHoj pagmwu y Besu ca
MpojekTom, 6Guno Kojoj TeHaepckoj npouenypu 3a [pojekat wnu
Ou1no KOjoj TpaHcakumju koja je npeasuheHa YroBopom.

3ajmonpumal, ce obaBesyje (ykibydyjyhm n kaga nocTtyna npeko
MuHuctapctBa 3apaBrba kao [lpomoTtepa) ga npedysme Takee
aKTMBHOCTU Koje BaHka moxe onpaBgaHO Aa 3axTeBa kako 6w ce
UCTPaXWUNO WMM 3aBPLUMNO HEKO HaBOOHO [ellaBawe Wnu ce
CyMHUYM Ha fellaBana 6uno koje HegossorbeHe pagwe y Be3u ca
MpojekTom.

3ajmonpumad, noctynajyhm npeko [lpomoTepa, npeaysvma u
ob6e3befyje akTMBHOCTM Kako 6u ce o06e3beguno pga yrosopwu
durHaHCcMpaHn n3 cpefcrtaBa OBOr 3ajMa YKIbydyjy HeonxogHe
ogpenbe kako 6m ce omoryhuno ga 3ajmonpumadn; unu MNpomotep
NCTpaxe WM OKOHYajy Guno Koje HaBOOHO [AellaBawe WNn Ha
felwaBawe HenossorbeHe paawe y Be3un ca [pojektom Ha Koje ce
CyMHsa.

CaHkuuje

3ajmonpumal, (ykrbyyyjyhm n kaga noctyna npeko MuHucTapcTBa
3gpaBrba kao lNpomoTepa) Hehe AUPEKTHO UM NHOANPEKTHO:

(i)

oApXaBaTuv UNKN ynasuTu Yy NOCNOBHM OAHOC Ca, W/WNn CTaBUTU Ha
pacnonarake 6uno kakea oMHaHcKjcka cpeacTea U/Mnn eKOHOMCKe
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pecypce 6uno kom CaHKUMOHMCAHOM NNLY WKW Y KOPUCT GMno Kor
CaHkunoHuncaHor nuua y sesu ca lNpojektom,

KopucTuTn Leo 3ajam unm geo cpegcrasa 3ajma vMnvm nosajMuTiy,
AatM vnNu Ha Jpyrm HadvH CTaBUTU Ha pacnonarawe TaksBa
cpeacTtBa 6uno Kom nuuy Ha G6uno Koju HadmH koju 6w goBeo Ao
Kpwera 6mno kojux CaHkumja og cTpaHe Tor nuua unu baxke; nnu

PUHaHCUpaTK LIEMNOKYNHY mucnnarty unu 6uno koju weH Aeo npema
OBOM YroBOpY W3 cpefcTaBa Koja Cy CTeyeHa akTMBHOCTUMAa WNu
nocrnoeakeM ca CaHKUMOHMCAHUM §MUEeM, JIMUEeM Koje je
npekpwmno CaHkumje nnu Ha 6runo Koju Apyrn Ha4MH koju 6mn goBeo
A0 KpLiena 6mno kojux CaHkumja og cTpaHe Tor nuua w/unu batke.

MoTtephyje ce n npuxeata ga obaBese koje Cy HaBedeHe Yy OBOM
ynaHy 6.9 (6) baHka Tpaxu 1 gocTaBrba CaMo y OHOj Mepu y Kojoj 6u
To 6uno gO3BOSLEHO y ckrnagy ca 6uno kojum Baxkehum npaBunom
npotmB 6ojkoTa EY, kao wTo je Ypenba (EC) 2271/96.

PeneBaHTHa nuua

3ajmonpumau he (ykrbyyyjyhm 1 kaga noctyna npeko MuHuctapcTea
3gpaBfba kao [lpomoTtepa) y pa3yMHOM BPEMEHCKOM OKBUPY,
npeayseTn oaroBapajyhe mepe y ogHocy Ha 6uno koje PeneBaHTHO
nvue Koje je npeameT NpaBOCHaXXHe M HeoMno3uBe cyacke npecyae y
Be3n ca HenossorbeHOM pagrOM MOYMHEHOM TOKOM obaBrbara
HEHUX NpodecrMoHanHMX AYXHOCTKU, kKako 6u ce ob6e3begmno aa
TakBo PeneBaHTHO nuue 6yge wcCKibydeHO M3 6GUNO  KaKBUX
aKTUBHOCTU Yy Be3u ca 3ajMoM u pojekTom.

6.10 3awTuta nogaTaka

@)

(6)

Mpunukom obenogawmBartsa MHGoOpMauMja (OCUM OBUMYHUX KOHTaKT
nHopmMaumja Koje ce ogHoce Ha ocobrbe 3ajmonpuMua Koje je
YKIbYYEHO Yy YynpaBrbake OBMM YroBopom (y AdarbemM TekCTy:
,KOHTaKT nogaun”)) baHun y Be3u ca oBum Yrosopom, 3ajmonpmmaly
he (ykrbyyyjyhm n kaga noctyna npeko MwuHucTapcTBa 34paBiba)
ypeavTn Unum Ha ApYyrv Ha4nH M3MeHUTU TakBe MHdopmaumje (npema
notpebun) Tako oa He cagpxe BunNo kakse nogaTke Koju ce ogHoce Ha
NOEeHTUUKOBAHE UM OHE KOju ce MOory uaeHTudukoBaTtu (y Aarbem
TekcTy JIM4HM nopaumn’), ocum Kaga ce OBMM YroBOPOM U3PUYUTO
3axTeBa, unu baHka M3puuMTO 3axTeBa Yy nMmMcaHoM OOnuKy, oa ce
TakBe UHopmaumje obenogaHe y obnumky JInyHux nogartaka.

Mpe obenopamwunBarwa 6uno kaksor JlnyHor nogaTtka (ocmm KoHTakT
nogataka) baHum y Be3n ca oBuMm Yrosopom, 3ajmonpumay he
(ykrbyvyjyhm u kaga noctyna npeko MwuHucTapcTBa 34paBiba)
06e36eauTn ga CBaKo Nuue Ha Koje ce TU NUYHM nogaumn ogHoce:

0] 6yne obaBewTeHo o obenopawuvBamwy baHuM (ykrbyuwyjyhu
kaTeropuje JInyHnx nogartaka koje Tpeba obenogaHuTn); n

(i)  6yne obasewTeHO O nojauvMMa cagpxaHum y (unum My je
o0be36eheH oarosapajyhu nuHkK) nsjaen o npusatHocTn baHke y
BE3N Ca HEHVWM KPEAUTHUM U MHBECTUMLMOHUM MOCIIOBaH-EM
Koje ce C BpeMeHa Ha BpemMe  HaBoAM  Ha
https://www.eib.org/en/privacy/lending (uwnM Ha HeKoj [Opyroj
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agpecu o Yyemy baHka ¢ BpeMeHa Ha Bpeme MOXe NMUCMEHUM
nytem o6aBectutn 3ajmonpumua).

OnwTe nsjaBe n rapaHuuje

3ajmonpumal (ykbydyjyhu n kaga noctyna npeko MuHucTapcTBa 34paBrba)
nsjaeroyje 1 rapanTtyje baHuu pa:

@)

(6)

(1)

(7)
(e)

()

(x)

(i)

OH rnocefyje oBnawhewe fda 3akrbyyu, npeda v M3BpLUABa CBOje
obaBese npema OBOM YroBopy W fga Cy CBe HEOMNxodHe
KoprnopaTuBHe, akuuvoHapcke M Apyre akTMBHOCTU npedys3eTe C
HEroBe CTpaHe fda ce o400pu 3akrbyyere, npeaaja U U3BpLLEHE
UCTOT;

OBaj YroBOp NpeAcTaBiba HErOBE 3aKOHCKM Baxehe, obasesyjyhe u
n3epLuHe obaBese;

3aKrbydere U npedaja oBor YroBopa, M3BpLUIaBake H-EroBux
obaBe3a npema u y cknagy ca ogpegbama oBor YroBopa He
npeacTaBibajy HUTU ce ovekyje ga he npeacraBrbaTu KpLlewe unum
cykob ca:

(i)

(ii)

6uno kojum Baxehum 3aKOHOM, CTaTyTOM, MpPaBUNIOM WK
NponMcoM, Unm Guno KOjoM CYACKOM OANYyKOM, peLlereM unm
[03BOSIOM KOjUMa je OH NpeaMeT; U

6uno Kojum crnopasymMoM UNU  OPYTUM  MHCTPYMEHTOM
obaBsesyjyhum 3a 3ajmonpumua, 3a KOju ce MOXe pasyMHO
oyekMBaTM [da MMa MaTepujanHo LWITETHO [AejcTBO MO
cnocobHocT 3ajmonpumua ga m3Bpwn cBoje obaBese npema

OBOM YroBoOpY;

Huje 6uno MaTepwujanHo wTteTHe npoMeHe of 16. jyna 2025. roguHe;

HMje Qoo HM A0 KakBor gorahaja UM OKONHOCTU Koju YmHe Cryyaj
Hencnywena obase3a, HUTM UCTM Tpajy ©e3 npaBHOr neka wunu
oapuLana;

HWKakBa napHuua, apbutpaxa, ynpaBHU NOCTYNaK Unn ucrpara Hucy
y TOKY, UK Cy Npema HeroBoM casHawy 3anpeheHu unm HepeLleHu
npeg 6uno kojyum cygom, apbuTpaXHUM TENOM UMW areHLumjom, Koju
6u posenn, wnnm ako OM Ce HEeMnoBOSbLHO pewunn NocToju
BepoBaTHoha ga 6u gosenu oo MartepujanHo WTeTHe NPOMEHE, HUTU
Aa NpoTUB H-era MnocToju 6uno KakBO HeusBpLleHe npecyde unu
CyLCKe KasHe.

je npubasno cea HeonxogHa Opobpera y Be3n ca OBVMM YyrOBOPOM,
Aa 61 MCnyHMo Ha 3aKOHCKM Ha4yuH cBe oapenbe nedmHucaHe NcTum,
n MNpojektom, kao n ga cy cea Ogobpera Ha CHas3n 1 U3BpLUMBA U
npuxBaTIbMBa Kao AOKa3;

ce weroBe obaBese nnahawa npemMa OBOM YroBOpPY paHrupajy
HajmMare pari-passu y nornegy nnahawa ca CBUM APYrM cagallibmm
n 6ygyhum HeobesbeheHum n HesaBuCHUM obaBe3ama MO OCHOBY
6uno Kor MHCTpyMeHTa 3agyxuBawa 3ajMmonpumua, ocuMm obaBesa
KojuMma ce No 3aKoHY Jaje NPUopUTET;

carnacaH je ca csBum obaBesama npema unaHy 6.5(e) n ga npema
HEroBOM CasHaky W yBepewy (HakoH AeTarbHe ucTpare) HujeaHa
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Ekonowka wnu couujanHa Tyx0Ga HWje nogurHyta unm nocToju
npetkwa ga he ce noguhu NpoTuB kera, a 'y Besu ca lNpojekTom;

() ycknaay je ca cBum obaBe3zama npema OBOM YnaHy 6;

(k) npema heroBom Hajborbem casHamy, HUKaKBa CpeAcTBa YroXeHa Y
Mpojekat og cTpaHe 3ajMonpuMMua HUCY HE3aKOHUTOr Mnopekna,
ykrbydyjyhm  npoussoge [lpawa HoOBUa WM noBe3aHe ca
drHaHCUparwem Tepopusma; n

(n) Hm Bajmonpumal, HKW, Mpema HEroBoM HajborbeM casHamwy,
PenesaHTHa nuua, Hucy noumHunu (i) 6uno kaksy HepnossorbeHy
pagwy y Be3um ca [lpojekToMm wmnn 6GuNo KakBOM TpaHCaKunjoM
npegsuheHom Yrosopowm; mnu (i) 6Guno kakey HeneranHy akTUMBHOCT
nosesaHy ca PuHaHcuparwem Tepopusma unu MNparwem HoBLa;

(m) Tpojekat (ykrbyyyjyhm 6e3 numuta, nperoBapawe, [oOAeny wnu
n3BpLlaBar-e yroBopa oMHaHcuMpaHnx unun koju he ce dpmHaHcupaTtm
n3 3ajma) Huje 6no yKIbydeH HUTK je gao noactuuaj Hego3BorbeHo)
panku;

(H) Hu 3ajmonpumal, HUTWU, Npema HeroBom Hajborbem casHawy, 6mno
Koje PerneBaHTHO nuue HUCY:

()  CaHKuMOHMCaHO NUuuE; Unn
(i)  kpwe 6uno kojy CaHKuWjy KOje Baxe 3a HUX.

3) MoTBphyje ce n NnpuxeBaTa ga usjaBe HaBeJeHe y OBOM CTaBy
6.11 (H) BaHka Tpaxu n gocTaerba caMmo Yy OHOj Mepu Y Kojoj 6u To Buno
[O3BOSbLEHO Y CKNagy ca 6uno kojyum Baxkehum npasunomM NpoTus
bojkota EY, kao wTo je Ypenbda (EC) 2271/96.

(o) WsjaBa ywactu og 27. oktobpa 2025. roguHe, je NCTUHUTA Yy CBAKOM
nornegy.

UsjaBe 1 rapaHumje Hanpen oOpasnoXeHe Cy cavMkeHe Ha [aTym OBOr
yroBopa 1 cmatpajy ce, ca U3y3eTkOM M3jaBa HaBedeHWX Yy CTaBy (4) u cTaBy
(0), NOHOBIBLEHMM C 063MPOM Ha YMH-EHWLIE M OKOSTHOCTU KOje Cy NocTojane Ha
patym ceakor lMpuxeBaTawa wucnnarte, csakor [latyma ucnnate M Ha CBaku
HaTtym nnaharsa.

Cykob uHTEepeca

Y cknagy ca onwTtom obaee3om npema Bogundy 3a Habaeke 3a 3ajmonpumua,
Koju noctyna npeko NpomoTepa, Aa ycnewHo cnpeyn, Nnpeno3Ha Unm OTKIIOHN
cykobe wuHTepeca, 3ajmonpumar, he, m ocurypahe ga WUCTO YYMHU U
MpomoTep, o6e3beontn pa npe pgogene Ouno Kor yroBopa kKoju je
dunHaHcupaH y oksupy lNpojekTa:

(&) woeHTUUKyje n 6narospemeHo ob6asectn baHky o CTBapHUM
BNacHuumMma ycnewHor noHyRaya (ykbydyjyhm naptHepe vy
3ajeQHVYKOM ynarawy M nogmssohade) koju cy brvcku capagHuum
WNN YNaHoBM MNopoauvue npeactaBHWKA, YnaHa(oBa) ynpaBrbavkux
Tena unu suwer(nx) cnyxéeHnka 3ajmonpumua unu NpomoTepa; u

(6) ma ycBoju apekBaTHe Mepe 3a pellaBawe OMNO  KakBor
noTteHumnjanHor cykoba wHTepeca Kao WTO je pUHAHCK|CKK,
€KOHOMCKM UNN OPYrn fIMYHN MHTepec nameny naeHTnguKoBaHor(ux)



7.1

114

CtBapHor(ux) BnacHuka n 6mno kor(jux) YnaHa(oBa) ynpaBrbaykmx
Tena 3ajmonpumua nnu NpomoTepa, npeacTtaBHMKa unu Buwer(mx)
cnyx6eHuka.

3a cBpxe OBOr YnaHa:

+LNPEKTUBE O cnpevyaBaky Npawa HoBLA” o3Havyaea YetspTy n Nety AML
OunpekTtuBy.

,deTBpTa IupektnBa o cnpevyaBamwy npawa HoBLA  03Ha4aBa [upekTuBy
2015/849 Esponckor napnameHta u Caseta og 20. maja 2015. roguHe o
cnpedvaBary Kopuwhera domHaHCKjCKOr cuctema y CBpxe npaka HoBua unm
hunHaHCHpara Tepopuama ca n3ameHama, JornyHama 1 npenHadyesnma.

.Jleta [JupekTuBa O cnpe4yaBakwy npaka HoBUA’ O3Ha4yaBa [npeKkTuBy
2018/843 Esponckor napnameHta n Caseta og 19. jyHa 2018. rogunHe o
cnpevyaBawy Mpawa HoBuUa WM MHaHCUpawa Tepopu3aMa ca M3MeHama,
JonyHama n npevHadewnmva.

,CTBapHU BnacHuK(UM)” vmMa 3Havyewe [JogerbeHo ToMm nojmy y AML
OupekTneama.

,BNMCcKn capagHuk(um)’ osHavaBa ,0cobe 3a koje ce 3Ha ga cy 6nucku
capagHuumn” Kako je gecdmHmncano y AML dupektnBama.

.,dnaH(oBu) nopoamue” umMa 3Hadewe p[ato ToM TepmuHy Yy AML
OupekTtneama.

UNAH 7
O6e3behene

O6aBe3e y 0BOM 4naHy 7. OCTajy Ha cCHa3u of gatyma e(pekmBHOCTH, CBE AOK
NOCTOjU HEKU HEM3MUPEH M3HOC MO OBOM YroBopy unu KpeguTy koju je Ha
cHa3su.

Pari-passu paHrupawe

3ajmonpumau, obesbehyje aa ce werose obasese nnahawa NO OBOM YyroBopy
paHrupajy, u 6yoy paHrupaHe, HajMake pari-passu y nornegy npasa Ha
nnahawe ca cBUM ApyrMM cagawrwuMm n 6yayhum HeobesbeheHum wn
HesaBMCHMM oObaBe3ama MO OCHOBY OWNO KOr WMHCTPYMEeHTa 3adyXvBama
3ajmonpumMua, ocum obasesa Kojuma ce no 3aKoHy Aaje npuopuTer.

Hapouuto, ako baHka ynytu 3axteB u3 4dnaHa 10.1 wnn ako je cnyyaj
Hencnywera Unu noTeHuujanHu criyvaj Heucnywera HacTynmo u Tpaje no
Ouno kom Heobe3befeHOM W HEe3aBUCHOM WHCTPYMEHTY CMOSbHOr Ayra
3ajmonpymua mnmn y OMNO KOjoj Of HEroBuX areHuuwja wmnu cpencraea,
3ajmonpumad, Hehe BpWNTK (HUTK 0gobpuTK) Buno Kakeo nNnahawe y Besn c
APYrMM  TakBMM WHCTPYMEHTOM cnosbHor Aayra (6wno pga je penoBHO
NNaHNpaHo WNN He) YKOSNMKO MCTOBPEMEHO He nnaTtu UM He U3ABOjU Ha
HaMeHCKM payyH 3a nnahawe Ha HapegHu [latym nnahawa M3HOC jefHaK
OHOM [erny Heu3MuMpeHOr Ayra Ha OCHOBY OBOI yroBopa Koju opjroBapa
yyelhy KOHKpeTHor nnahaka rno OCHOBY TOI MHCTPYMEHTa CrosbHoOr ayra y
YKYNHOM HEM3MMpPEHOM Ayry Mo OCHOBY TOr MHCTpymeHTa. 3a notpebe ose
ogpenbe He ysumajy ce y ob63up nnaharwa no MHCTPYMEHTY CroSbHOr Ayra
Koja ce BpLUe M3 cpeAacTaBa LOOUMjEHUX eMUToBaHEM APYror MHCTPYMEHTa
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KOju Cy ynucana CyLWTMHCKM UCTa fiMua Koja uMmajy noTpaxuBawa U no
AOTUYHOM UHCTPYMEHTY CMOJSbHOT Ayra.

Y oBom Yrosopy, ,2MHCTPYMEHT cnosbHOr Aayra’ 3Hauyu (a) WHCTPYMEHT,
YKIby4yjyhn cBaky NpuaHaHuLy UK U3BOA padyHa KOjuM ce JoKasyje Unu Koju
npeacrtaerba obase3y oTnnaTte 3ajma, Aeno3uTta, aBaHCa MNW CnvyaH BuA
npoayxewa kpeauta (ykbydyjyhu 6e3 orpaHudersa CBako Mpoayxewe
KpeguTa nog cnopasymom o pedmHaHcupary uinm penporpamy), (6) obasesy
KOja ce OOKYMeHTyje 06BE3HWULIOM, AY>XHUYKOM XapTWjoM Of BPEAHOCTU UNn
CMVYHUM NUCaAHUM [OKa3oM 3ajyxewa; wnu (U) rapaHuumjy Kojy Aaje
3ajmonpumau, 3a obaBesy Tpehe cTpaHe; y CBakOM Cryyajy nog ycnoBom na
je TakBa obaBesa: (i) perynucaHa npaBHUM CUCTEMOM KOjU HWje npaBo
3ajmonpumua; (i) nnaTnea y BanyTu Koja Huje BarnyTta gpxase 3ajMmonpumua;
unn (iii) nnaTmBa mnoBe3aHOM 5uUy ca MecToM npebuBanuwitTa wnn
CTaHoBaka Unu nuuy Koje nma ceguwite Unn rmaBHO MeCTO NocrioBaka BaH
apxaee 3ajMmonpumua.

DopaTtHo o6e36ehene

Ykonuko 3ajmonpumay, gogenu Tpehoj cTpaHum O6MnNoO koje CcpeacTBo
0be3behera 3a usBpLuere 6uno kor MIHCTpymeHTa cnoreHor gyra unm 6uno
KOjy MOBOJBLHOCT UM nNpuoputeT ¢ UM Yy Be3u, 3ajMonpumad, he, yKOnNuko
BaHka TO 3aTpaxu, o06e36eguTn bBaHUM eKkBMBaNEHTHO CpeacTBO
obe3beherwa 3a wu3BpLEHEe CBOjux obaBe3a No OBOM YyroBopy unn he
aoaenutn baHum ncty noBOSrbHOCT UM NPUOPUTET.

Knay3yne no yHocy

Ako 3ajmonpuman, 3akibydnm ca 6uno  kojum  Apyrum  oMHaHCKCKUM
nosepuouemM UHAHCKJCKMN YroBOP KOjU cagpXu Knaysyny o ryoutky
KpeauTHOr pejTvHra unn yroBopHy oapeaby wnw apyry ogpeaby y nornegy
HEroBUX (PUHAHCUCKMX OOHOCA, ako je MPUMEHIBUBO, LUTO HWMje npensuheHo
y OBOM YroBopy Wnu je noBOSbHMje 3a oprosapajyher duHaHcujckor
noesepuoua Hero WTo je 6uno koja ekBMBaneHTHa ogpeaba oBor yroBopa 3a
BaHky, 3ajmonpumalr, he ogmax obasectutn baHky n 06e3beanTn npumepak
nososbHuje oapenbe baHuu. BaHka moxe 3axTeBaTu ga 3ajmonpumal, ogMmax
3aK/byyn crnopasym O WM3MEHVM W [OMyHW OBOr yroBopa, Tako Aa [odenu
BaHuun ekBMBanNeHTHY NOBOSBHOCT.

YJ1AH 8

NHdopmauumje u nocerte

Undopmaumije o Mpojekty

3ajmonpumad, unu 3ajmonpumay, noctynajyhu npeko lNpomoTtepa he:

(@) pocrtaBuTK BaHuw:

(i)  wHdopmauwnje y cagpxajy n popmu, Kao n noHekapn, ogpeheHe y
Mpunory A nnu gpyradmje y 3aBMCHOCTU kako ce CTpaHe JoroBope
C BpemMeHa Ha BpeMme; n

(i)  6uno koje nHopmavumje NNn gogaTHU JOKYMEHT KOju ce 0QHOCK Ha
durHaHcunpare, HabaBky, crnpoBohewe, pyHKUNMoHUCane [pojekta
M ca WM noBe3aHa Ekonolka v coumonolka nutawa, unm éuno
KOjy uH(bopMaunjy vnu gopatHM OOKYMeHT Koju baHka 3axTeBa



116

pagn ucnywaBaha CBojux obaeesa npema Ypeabu NDICI-GE nnu
®uHaHcujckoj ypeabu, wTo baHka mMoxe onpaBaaHo ga 3axTesa y
pa3yMHOM POKY,

nod ycrnoBoM Aa YyBeK Kada ce TakBa WMHGOpmauumja unm LOOKYMEHT He
poctasn baHum Ha Bpeme, a 3ajmonpumal, w/unu lNpomoTep He wucnpaswu
NPonycT y pasyMHOM POKYy Koju baHka yTBpaM nucaHum nytem, baHka moxe
ncnpaBUTU HacTanu NPonycT, Y Mepu KOMMKO je TO Moryhe, Tako wTo he
aHra)koBaTu COMNCTBEHE 3anoCfieHe WM KOHCynTaHTa unun 6uno kojy Tpehy
CTpaHy, a 0 TPOLIKy 3ajMonpuMua, Kaga je NPUMEHSbMBO (Y OKBUPY pasyMHOr
nMMUTa U OOKYMEHTOBaHMX TpOLkoBa), npu vemy he 3ajmonpumad w/vnu
MpomoTep, Kaga je NPUMEHSbMBO, MOMEHYTUM nuuMma o6e3beguTtn cBYy
nomoh HeonxogHy 3a Hanped HaBedeHY HaMEHY;

(6)

(1)

Ha opobpewe baHuu ©0e3 ognarakka OWNO KakBy MartepujarnHy
npomeHy [MpojekTa, Takohe y3umajyhmn y 063mp cBe YntbeHuLe y BE3M
ca [lpojektom pgoctynHe baHuM npe noTnucmMBawa OBOr YroBopa,
Be3aHO 3a, u3Mehy ocTanor, ueHy, Au3ajH, nnaHoBe, POKOBE UMK
nporpame usgartaka unm domHaHcujckor nnaHa lMNpojexTa;

Aa ogMax uHdopmuile baHky o:

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(Vi)

(Vi)

(viii)

(ix)

6uno KakBOM MOKPEHYTOM MOCTYMNKY WM MpPOTECTy, OAHOCHO
npumenbu 6uno koje Tpehe ctpaHe, 6Guno kojoj xxanbw kojy npumu
3ajmonpumay n/unu MNpomoTep, a Koja je maTepujanHa y nornegy
EKOmMOLLKUX, CouujarnHux Wnuv Opyrux nutawa Koja ce Tudy
MpojekTa;

6uno kaksoj EkonoLikoj unu couujanHoj Ty0u Koja je no HeroBom
casHamby MNOKpeHyTa, y TOKY Unu 3anpeheHa NnpoTuB Hera;

CBaKOj u4ukbeHuUM wnu porahajy nosHaTom 3ajMonpumuy  wnm
[MpomoTepy, Koju MOXe 3Ha4ajHO Yrpo3uTn UK yTuuaTn Ha ycnose
3a cnpoBohene unu gyHKumMoHucare NpojekTa;

6uno koju nHuMaeHT unu Hecpeha y Besu ca lNpojekTom Koju nma
nnn he BepoBaTHO UMaTW 3HavajaH HeraTmeaH yTuuaj Ha XXMBOTHY
cpeauHy nnu Ha CouujanHa nuTama;

6uno koM HenowToBawy 6unNo kor Ekonowkor u couujanHor
cTaHaapaa;

6uno kojoj obycTtaBu, cCTaBrbawy BaH CHare WM MNPOMEHU
EkonoLike nnu counjanHe gossorie,

UCTUHWUTO] TBPAHW, Xanbu unu uHpOpMaumjn Koja ce Tude
HeposBorbeHe paghwe unum 6uno kojux CaHkuuja y Be3n ca
MpojexTom;

YKOSIMKO Ca3Ha HeKy YmkeHuuy unv nHdopmaumjy Koja notephyje
unu onpaeBgaHoO HaroBewTaBa gda (a) ce pgoroguna 6uno Koja
HepossorbeHa pagwa nnu 6uno koje kpwewe CaHkumja y Be3u ca
MpojekTtom, unu (6) cy 6uno koja cpeacTeBa MHBECTUPaHa Yy HEroB
yaeo y kanutany unu y lNpojekaTt He3akoHUTOr Nopekna; n

npeanoxu mepe koje TpebGa npeadyseTM y Be3n ca TakBUM
nuTakuma; u
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(o) B£apoctasu baHum, yKONKUKO je TO 3aTpaXKeHo of h-era:

(i) cepTudwmkat of HEroBUX ocurypaBaya Koju nokasyje UcnyHer-e
3axTeBa M3 unaHa 6.5(u);

(i) roguwre, cnucak Baxehux nonuca Koje NOKpuBajy OCUrypame
UMOBUHE Koja uuHM pJeo [pojekta, 3ajegHo ca NOTBPAOM O
nnahawy akTyenHux npemuja; un

(i) Ta4He konwuje yroBopa hHaAHCUpPaHUX cpeacTBMMa 3ajMa U AoKas o
TPOLLKOBUMA Y BE3W Ca NoBravernma.

8.2 NHdopmaumje o 3ajmonpunmuy

3ajmonpumay he:

(a) poctaBuTh BaHuw:
(i) pogaTHe uHdopMaumje, gokase Unu JOKyMeHTauujy o:

(1) roeroBom ornwTeM (PMHAHCKJCKOM CTamy; U

(2) ycarnaweHocTu ca 3axteBma baHke 0 Oy)XKHOj Naxkkn
3ajmonpuMua, ykibydyjyhu, anv He orpaHnyasajyhu ce Ha
,yno3sHaj ceor knujeHta” (KYC) nnu cnuyHe ytepheHe u
BepumkoBaHe npouenype,

Ha 3axTeB U Yy pasyMHOM POKY; U

(6) oamax obaBecTutTn BaHky o:

(i)  6uno Kojoj YMHeHnuM Koja ra obasesyje Aa NPeBPEMEHO OTnnaTn
6u1no Koje pmHaHcKjcKo gyroBake unv 6uno Koje pmHaHcupare
EBponcke YHuje;

(i)  Buno kom goranajy unu oanyum Koju NpeacTasrbajy unvm umajy 3a
pesyntat Crny4yaj npeBpemMeHe oTnnare;

(i)  Buno Kojoj Hamepu ca Herose CTpaHe Aa gonerny duro Kakeo
o6esbehere Hag Guno kojom CBOjOM UMOBMHOM MOBE3aHOM Ca
lMpojekTom y kopuCT Tpehe cTpaHe;

(iv) 6uno Kojoj Hamepwu ca Herose CTpaHe fa ce ogpekHe
BNacHUWTBa Hag 6uno KojoM matepujariHoM KOMNOHEHTOM
MpojekTa;

(v) o 6uno kojoj YhseHuum unm gorahajy kojy 6u pasymHO BEpOBaTHO
MOrnn ia cnpeye CyLITUHCKO ucnykwere buno koje obasese
3ajmonpumMua, y OKBUpPY OBOT YroBopa;

(vi) 6wuno kom Cny4ajy Hemcnyrwera obaBesa Koju je HacTynumo unu ce
ouekyje, OAHOCHO MpeTu Aa ce Aoroau;
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(vii) ocum ako je 3akoHOM 3abpar-eHO, BUIO KOM NPeaMETHOM CMopY,
apbuTpaxu, ynpaBHOM NOCTYMKY UM UCTPa3n KOjy BOAM HEKU Cya,
agMUHUCTpaLnja UnNu crnvyaH apXKasHU OpraH, Koju je, no
HEroBOM HajborbeM 3HakY U yBEPEHY, Y TOKY, HEMUHOBAH 1N
HepeLleH y ogHocy Ha 3ajmornpuMua, a y Be3an ca Heqo3sorbeHoM
paoHtoM Be3aHoM 3a KpeauT, 3ajam nnu lMNMpojekar;

(viii) 6wmno Kojoj mepu Kojy je 3ajMonpuMal, Npegy3eo npema yYnaHy
6.12 oBor Yroeopa;

(ix) 6uno kojoj NnapHULK, apbuTpaku U ynpaBHOM NOCTYNKY UMK
ncTpasu Koja je y Toky, 3anpeheHa nnu HepeLleHa, n Koja Moxe
aKo ce HEeMnoBOJSbHO peLln, pesyntTupatn Hekom MaTepujanHo
LUTETHOM NPOMEHOM; U

(X)  6uno Kojoj TBpAHM, paaHK, NOCTYNKY, 3BaHUYHOM ODaBeLLTEHY
U1 ncTpasm y Besn ca omno kojum CaHkumnjama koje ce Tudy
3ajmonpumMua, nnm Ynum Tora NocTaHe cBecTaH, buno kojer
PeneBaHTHOr nuua.

8.3 [MoceTe, NnpaBo Ha NPUCTYN U UCTpary

@)

(6)

(1)

3ajmonpumay, he, u ocurypahe pga ucto yumHu wu [lpomoTep,
possonutn BaHumn, n kaga TO 3axTeBajy peneBaHTHe obaBesyjyhe
onpenbe MNpaea EY nnn npema Ypendbu NDICI-GE nnu ®uHaHcujckoj
ypeabun, no notpebu, EBponckom cyny pesusopa, EBponckoj
Komucuju, EBponckoj kaHuenapujyu 3a 6opby npoTvB MpeBapa wu
EBponckom jaBHOM TyXunawiTBy, Kao M nvuuma Koje oapene rope
HaBedeHu (cBaku ,PeneBaHTHa cTpaHa”’):

(iv) ga noceTe nokauuje, MHCTanauuwje n pagose Koju YymHe lNpojekar;

(v) ga pasroBapajy ca npegcrtaBHuuMma 3ajmonpumua n/mnm

lMpomoTepa, Aa He cnpeYaBajy KoHTakTe ca BMmo Kojum Apyrum
nvueM yKrbydeHnM y unu Ha koje lNpojekart ytude;

(vi) cnpoBeay uctpare, MHcnekuuje, pesusnje n NpoBepe Ha nuuy

MecTa Mo Xerbu 1 npernejajy Kwure 1 eBuaeHumje 3ajmonpumua
n/vnun MNpomoTtepa y Be3n ca 3ajMoM, YroBOpOM 1 CNpoBoheH-EM
MpojekTa n ga 6yay y moryhHoCTM Aa y3amy Konvje oKymeHaTa y
Be3n ca [1pojekToM y Mepu Yy KOjoj je TO A03BOSbEHO 3aKOHOM; U

3ajmonpumar, he obesbeantn baHum u 6uno Kkojoj PeneBaHTHO]
cTpaHu, unn omoryhutn ga baHum n PeneBaHTHUM cTpaHama Gyae
obes3beheH npucTtyn uHgopmaumjama, objekTuma 1 goKyMeHTaumju,
Kao 1 ga gobujy cBy HeonxodHy nomoh 3a cBpxe objallHh-eHe y OBOM
ynay.

Mopen HaBeaeHor, 3ajmonpumad, he gossonutn EBponckoj komucuju
n Oenerauunju EBponcke yHuje y Penybnuun Cpbuju ga yvecTsyjy y
CBMM Mucujama 3a npahewe Koje baHka opraHusyje y Be3u ca oBUM
yroBopom, 3ajmom nnu NpojekTom.
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(8) Y cnyyajy uctmHute TBpAHbE, Xanbe unm nHdopmaumje koje ce Tuyy
HepnossBorbeHe pagwe y Be3an ca 3ajMom  u/unu  [lpojekTom,
3ajmonpumau he ce y nobpoj Bepn koHcynTtoBaTt ca baHkom y Be3u
ca ogroeapajyhum pagwama. Hapounto, ako ce gokaxe ga je Tpeha
CcTpaHa nouunHuna HepossorbeHy pagwy y Besu ca 3ajMom u/unu
MpojekToM Koje je pe3ynTupano aa je 3ajam 3noynotpebrbeH, baHka
Moxe, He gosogehu y nuTtawe Apyre oapenbe osor yrosopa, Aa
obaBectn 3ajMonpMmMua ako, Mo HEHOM MULIIbEHY, 3ajMonpumal,
Tpeba pa npegyame ogrosapajyhe mepe Hannate og Te Tpehe
cTpaHe. Y cBakOM TakBOM cnydajy, 3ajmonpumay he y nobpoj sepum
pa3moTpuTu ctaBoBe baHke n obaseluTaBaTy je.

ObjaBrbLMBal-€ U Ny6IMKOBaH-e

(@) Bajmonpumay noTBphyje n carnacaH je ga:

(i)

(ii)

baHka Moxe OuTM y obGaBean pga o6jaBu uHboOpmauuvje wu
mMaTtepuvjan y Besn ca 3ajMmonpumuem, 3ajMomM, YroBopom u/vnm
MpojekTtom 6MNo Kojoj MHCTUTYUMjU nnn Teny EBponcke yHuje,
yKrbydyjyh EBponcku pesusopckn cyd, EBponcky komucujy,
6uno kojy penesaHTHy [eneraunjy EBponcke yHuje, EBponcky
KaHuenapujy 3a ©6opby npotuB npeBapa u EBponcko jaBHO
TYXMNAWTBO, KOju MOry OuTKu HeonxogHu Yy cnpoBohemwy
HUXOBUX 3ajaTtaka y cknagy ca [llpasom EY (ykrbywyjyhu
Ypenby NDICI-GE n ®duHaHcujcky ypeaby); u

baHka Moxe pga objaBn Ha CBOM cajTy Wwunu AOpyLITBEHMM
Mpexama, uWunu ga n3ga caonwTere 3a jaBHOCT Koje CaapXu
nHopmaumje y Be3n ca obesbeheHuMm duHaHCMpaem y
CKnagy ca oBumMm yroBopom y3 nogpwky EFSD+ DIW1 rapaHuumje,
yKIbydyjyhn HasuB, agpecy M 3emrby Yy Kojoj ce 3ajmornpumal
Hanasu, cBpxy dUHaHCMpaka, BPCTY W U3HOC [obujeHe
dmHaHcHjcke nogpLuKe npema oBOM YroBopy.

(6) 3ajmonpumau:

(i)

(ii)

noTephyje nopekno dguHaHcujcke nogplike EBporicke yHuje y
oksupy EFSD+ DIW1 Yrosopa o rapaHumju;

he o06e36eguTn BMArBMBOCT (prHaHCKjcke nogpluke EBponcke
yHuje y okBupy EBponckor doHaa 3a ogpXusu passBoj nnyc,
nocebHO kaga ce NMPOMOBMLLE MUK U3BELLTaBa O 3ajMmonpumLy,
OBOM yrosopy, 3ajmy nnu lNpojekTy, 1 HbUXOBUM pesyntatuva,
Ha BWOJBMB HA4YMH Ha KOMYHWKaLMOHOM maTtepujany Koju ce
ogHocu Ha 3ajmonpumua, oBaj yrosop, 3ajam mnu lMpojekart, u
Aa ce TMpyXe KOXepeHTHe, edeKTMBHE W MNponopunoHanHe
unrbaHe wHOpPMaUmMje pasnuuuToj nNyénuun,  ykrbydyjyhu
Me[uje 1 jaBHOCT, MOJ YCNOBOM [a je cagpaj KOMyHUKaLMoHOr
mMaTepuvjana npeTxoAHo ycarnaweH ca baHkom; n

(iii) he ce koHcynToBaTW ca baHkom, Komucujom u deneraunjom EY y

Penybnuun Cpbujn y Besn ca obaBeluTewem O NOTAMCUBAHY
osor duHaHcujckor yrosopa.
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YJAH 9

Pacxoau n TpowKoBU

Mope3n, naxobuHe n HakHaae

3ajmonpumauy, nnaha cee nopese, gaxbuHe, HakHage u gpyre HameTe Guno
Koje BpCTe, YKIbyyyjyhn u TakceHe MapKke WU HakHage 3a perncrpauujy, koje
npovsunase u3 3akibyvyera Wnu peanusauumje oBor Yrosopa unu 6uno Kor
OOKYMeHTa Be3aHOr 3a OBaj YroBop, Kao M Npu mspagn, ycaBplLuaBamy,
peructpaumjy unu npumeHn 6uno kakesor Obesbeherwa 3a 3ajam, y mepu y
KOjOj je TO NPUMEHIBUBO.

3ajmonpumau, nnaha cBe M3Hoce Ha UMme rnaeBHULE, kKamaTe, obelTeherwa u
Apyre n3Hoce Koju gocnesajy no oBom Yroopy 6pyto 6e3 3agpxaBata nnm
oabutka GUNo KakBMX OPXKABHUX WK JTIOKAITHMX HaMeTa Koje M3MCKYje 3aKOoH
MM yroBop ca ApXaBHUM WKW HEKMM OPYyrMM opraHom. Y crniyvajy na je
obGaBe3aH ga HanpaBu TakBe oabutke, 3ajmonpumal, yBehaBa WM3HOC KOju
nnaha baHuM 3a M3HOC MOMEHYTMX oabuTaka Tako ga, no ogbuTky, HEeTo
n3Hoc koju baHka npummn Gyae ekBuBaneHTaH 4OCMNENOM U3HOCY.

OcTanu TpoLKoBU

3ajmonpumay, nnaha cBe TPOLIKOBE M uM3daTke, YKIbyyyjyhu CTpydHe,
GaHKapcke WM Merayke TPOLUKOBE, HacTane y Be3an ca Mpunpemom,
3aKrbydereM, cnposoherem, MPUMEHOM M packugom oBor Yrosopa unu
OuMno Kor AOKYMeHTa, YKIbyyyjyhm cBe HUXOBE W3MeHe, LONyHe Wnu
ogpvuuaka y Be3nm ca OBMM YroBOpOM WnM OGUIIO KOr C UM MOBeE3aHor
OOKYMEHTa, Kao U U3MeHy, nspagy, ynpaerbake, U3BpLleHe U peanusauunjy
©uno kor cpenctea obesbehena 3ajma.

YBehaHu TPOLWKOBWU, HAKHaAa u KOMMeH3aumja

(a) Bajmonpumay nnaha BaHum 6uno Koje n3Hoce UK n3gaTtke Kojuma je
baHka 6Guna wusnoxeHa, unu ux je npeTpnena, kao nocneguuy
yBohewa unu OuNo Koje npomMeHe y (Mnn y Tymademwy,
agMUHUCTPaUmju Mnu npuMmeHn) 6uno Kor 3akoHa wnu nponuca unu
ycarnawasaha ca 6uno KojuM 3aKOHOM WS NPONUCOM HaYNHEHUM
HakoH gaTyma noTnucuBara OBOr YroBopa, Yy CKnagy ca Wnu Kao
pesynTart vera: (i) baHka y o6aBeaun ga npeTpnu 4oNyHCKe TPOLLKOBE
Aa 6u cduHaHcupana wnu m3BpwMna cBoje obase3e npema OBOM
yrosopy, unu (ii) 6uno Koju nsHoc, koju ce ayryje baHum npema osom
YyroBOpy Mnv hMHAHCKCKN NPUXOA Koju je pesynTaT gogene Kpeguta
unun 3ajma oa ctpaHe baHke 3ajMonpuMLy, CMakeH U YKUHYT.

(6) He opgpuyyhu ce 6uno kojux gpyrux npasa baHke npema oBom
yroBopy unu npema 6uno kojem mMepodaBHOM 3aKOHy, 3ajMonpumal,
obewtehyje n obesbehyje na baHka Hema wTeTe o4 v NnpoTue Guno
kor rybutka npeTpnibeHOr kao pesynrtaTt 6uno kor nnahawa unu
AenuMUYHe ucnnaTte, Koja ce AellaBa Ha HavvH gpyradvju o4 oHora
KaKo je M3pnunTo HaBedeHO Y OBOM YroBopY.

(u) bBaHka Moxe pga komneHsyje 6uno kojy pgocneny obGaBesy
3ajmonpumMua npema oBoM YroBopy (y Mepu y kojoj je baHka HunxoB
CTBapHM BNacHWK) y ogHocy Ha 6uno kojy obasesy (6uno pa je
gocrnena vnun He) kojy baHka gyryje 3ajmonpumuy, HE3aBUCHO 0Of
mMecta nnahawa, dunujane Kwbwkewa wunu Banyte 6uno koje
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obaBese. Ako cy obaBese y pasnuumntum Banytama, baHka moxe
KOoHBepTOBaTU OMNo kojy obaBesdy MO TPXULIHOM OEBM3HOM Kypcy
KOju NMpuMeryje y CBOM pefoBHOM MOCIOBaky, paan nopaBHaH-a.
Ako je 6uno koja obaBesa HenukeMaHa Unn HeyTepheHa, baHka moxe
N3BPLUMTK NOpaBHaHE y U3HOCY, 3a KOju npoueHn y Jobpoj Bepu ga
je To n3Hoc Te obaBese.

YJNAH 10

CnyvajeBu Hencnywewa obaBesa

10.1 [1paBo Ha 3axTeBaH-€ oTnnarte

3ajmonpumau, otnnahyje y Lenoctu nnu geo HemsmmpeHor 3ajma (no 3axreBy
BaHke) oamax, 3ajegHo ca gocnenom KamaTom 1 CBUM ApYrMm SOCMeniuM unm
HEU3MMpPEHMM U3HOCKMMA Npema OBOM YroBOpY, MO NMcaHOM 3axTeBy baHke, y
cknagy ca cnegehum ogpenbama.

10.1.A XwuTaH 3axTeB

BaHka mMoxe ogmax Aa nogHece Takas 3axTeB 6e3 npeTxoAHor obaseluTera
(mise en demeure préalable) nnu Hekor cyackor unu BaH-CyACKOr Kopaka:

(a)

(6)

(1)

ako 3ajmonpumal, He nnaTtM Ha gatym gocneha 6uno Koju M3HOC
nnaTtme npema OBOM YroBOpYy y MECTy W Yy BamnyTuM Y KOjoj je OH
n3paxxeH Kao nNnaTme, OCUM ako je:

(i)  HeycnewHo nnahakwe y3pOKOBaHO HEKOM aiMUHUCTPATUBHOM
NN TEXHWYKOM rpeLlkoM nnm Heknm Cnydajem nopemehaja; u

(i) nnahare n3BpLueHo y poky of 3 (Tpu) PagHa aaHa of Herosor
JaTtyma gocneha;

ako 6uno koja uHopmaumrja unm OOKyMeHT AocTaBibeHn baHum of
cTpaHe unu y ume 3ajmonpumua unu 6uno Koja msjaesa, rapaHuuvja
unn n3BewwTaj koje 3ajMonpumay gaje unu ce cMmaTpa Aa gaje y Besu
Ca WnM 3a CBpXe 3aKibyumBaka OBOI YyroBopa Wnu y Be3u ca
nperosopvMa Unn M3BpLLEHEM OBOr YroBOpa jecTe WUInn ce [oKaxe
Aa je HeTayHa, HenoTnyHa wnu obmawyjyha y 6uno Kom
MaTtepujanHom norneay;

ako ce, npatehn GuNoO Koje Heucnyhweh-e YroBopHuMx obasesa of

cTpaHe 3ajMonpuMua y ogHocy Ha 6uno koju 3ajam, unu 6uno Kojy

obaBe3sy koja npoucTuye n3 Guno koje uHaHcujcke TpaHcakuuje, a

Koja Huje 3ajam:

(i) op 3ajmonpumua 3axTeBa UNKU MOXe [a ce 3axTesa, unu he ce
no UcTeky 6uno kor Baxxeher yroBopHOr nepnoaa noyeka o
Hera 3axreBaTu unu mohu ga ce 3axreBa npeBpemMeHa oTnnara,
n3Mupere, 3aTBapare unu packug npe gocneha taksor
Apyradvjer 3ajma unv obasese; Unu

(i)  6uno koja mHaHcujcka obaBe3a 3a TakaB gpyravvju 3ajam nunm
obaBe3y byae oTkasaHa unmn obycTaBrbeHa;
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(o) ako 3ajmonpumay, Huje y MoryhHocTM ga nnatu CBOje AyroBe O
pocnehy, nnn ako obyctaBu nnahawe CBOjUX Oyrosa, WM HaYMHK
WNy NoKyLlla Aa NocTUrHe A0roBop O penporpamy obasesa ca CBOjUM
noBepuounma;

(e) ako xunoTekapHW MoBepwnay nNpey3Me BMACHULITBO UMW YKOMMUKO je
NOCTaBIbEH CTEYajHU YNPaBHWK, NWKBUAALMOHM YMNpaBHUK, cTapa-
Telb, aAMUHUCTPATUBHM CTEYajHU YNPaBHWK UMW CAMYaH YMHOBHMK,
6uno no oanyun HagnexHor cyda WM HEKOr HaanexHor opraHa
ynpase, Hag 6uno kojom MMOBUHOM Koja je aeo lNMpojekTa;

() ako 3ajmonpumal, He ncnyHn 6uno kojy obasesy No ocHoBy GuUNo kor
apyror 3ajma koju je pgogenuna baHka wnmn  domHaHcujckor
WHCTPYMEHTA Y Koju je ywao ca baHkom, nnn 6uno kor gpyror 3ajma
nnn PUHaHCKjCKOr MHCTPYMEHTa u3 cpefcrasa baHke nnu Esponcke
yHUJ€E;

(r) ako ce 6uno koja ekcnponpujauuvja, Xanwlewe, 3aycTaBrbake,
3abpaHa, nneHnada, KOHPUCKOBaH-E NN APYrn NpoLEec HaMeTHe Unn
n3BpwM Ha 6uno Kojoj umoBuMHM Koja je peo [pojekta M Huje
ocnobofheHa nnu NpeknHyTa y poky og 14 (4eTpHaecT) gaHa;

(x) ako ce poroan Heka MaTepwujanHo WITeTHa NpoOMeHa, y nopehewy ca
cTakbem 3ajmonpuMua Ha faTyM 3akiby4era OBOT YyroBopa; unm

(n) ako jecte unu NOCTaHe HE3aKOHMTO 3a 3ajMonpuMua ga M3BpLlaBa
Ouno Kojy og HeroBmx HaBedeHuMx obaBe3a npema OBOM YroBopy,
UnNn oBaj YroBop HWje NyHOBaXaH Yy cKragy ca CBOjUM YCNnoBMMa uUnu
ce TBpAM of cTpaHe 3ajmonpumua ga je HeBaxehw, y cknagy ca
CBOjUM YyCIioBUMA.

10.1.6 3axTeB HaKkOH obaBelTEeHa O NPaBHOM JEKy

BaHka Takohe mMoxe Aa nocTaBu TakaB 3axTeB 6e3 npeTxogHor obaBellTeHa
(mise en demeure préalable) nnu Hekor cyackor Unyn BaHCYACKOr kopaka (He
posoaehu y nutarwe 6uno koje obaeeluTere HaBe4eHO y HaCTaBKy):

(@) ako 3ajmonpumar, He uCNyHWM OMMNO Kojy obaBedy npema OBOM
YroBopy (ocuM OHUX HaBegeHux y unady 10.1.A); unu

(6) ako ce OuMnNO Koja uMweHUUa y Be3n ca 3ajMonpuMueM  UNnn
Mpojektom, HaBegeHa y [Mpeambynun maTepujanHO NPOMEHM U He
BpaTu ce y NPeTXOAHO MaTepujariHo CTawe M ako NpOMeHa LTeTu
6uno wHTepecuma baHke kao 3ajmogaBua 3ajmonpumuy, UK
HEMOBOJSBLHO YyTU4YE Ha cnpoBofewe nnu dyHKunoHncame lNpojekta,

OCMM aKO HeuCMyHeHe UNN OKONMHOCT 300r Koje je OO0 A0 HeUcnywena
mMoryhe ucnpaBuTM U YKOMMKO CE UCMpPaBW y pa3yMHOM POKY HaBEAEHOM Yy
obaBewwTerwy baHke 3ajmonpumuy.

10.2 Ocrana npaBa Nno 3aKOHY

Ynan 10.1 He orpaHwyaBa HujegHO Apyro npaso baHke Mo 3akoHy Koje joj
omoryhaBa Aa 3aTpaxu npeBpemeHy oTnnarty HeumamupeHor 3ajma.
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HakHapa

10.3.A TpaHwe ca (pMKCHOM CTONOM

Y cnyvajy 3axTteBa no unany 10.1, y nornegy 6uno koje TpaHwe ca UKCHOM
cronomMm, 3ajmonpumay nnaha baHun TpaxeHu Wu3HOC, 3ajegHo  ca
obelwwTeheeM 3a npeBpeMeHy OTNNaty Ha OuNo Koju M3HOC rnaBHULE
gocnene 3a npeeBpemeHy oTnnaty. TakBo obewTehewe 3a npeBpemMeHy
otnnarty: (i) ce obpadyHaBa og AaTyma pgocneha 3a nnahawe, koju je
HaBedeH y 3axTeBy baHke n Guhe u3dpadyyHaTto Ha OCHOBY NpeBpeMeHe
oTnnaTte u3BplUeHe Ha HasedeHu AatyMm u (i) 6uhe 3a usHoc koju bBaHka
caonwTn 3ajmonpumMuy Kao TpeHyTHy BpegHoCT (obpadyHaTy oa gatyma
npeeBpemMeHe oTnrnaTe) BULLIKA, ako NoCcToju, 3a:

(@) kamaTy koja 6K ce npunucana nocrie Tora Ha W3HOC MPEBPEMEHE
oTnnate TOKOM nepvoga oA pfaTymMa MpeBpeMeHe oTnnate Ao
HdaTtyma peBusnje/koHBep3nje kamaTe, ako nocTtoju, unm [atyma
pocneha, ako HWje paHuje oTnnaheH; npeko

(6) kamaTy koja 6m ce Tako npunucana TOKOM TOr nepuoda, ga je
obpavyHata no Crtonu npepacnogene, ymaweHoj 3a 0,19%
(oeBeTHaecT 6a3HMX noeHa).

HaBegeHa cagawma BpegHocT he 6utu obpayyHata Mo OUCKOHTHO] CTOMM
jeaHakoj Ctonu npepacnogene, NpUMeH-eHOj Ha CBaku perieBaHTHW [JaTym
nnahawa ogrosapajyhe TpaHLwe.

10.3.6 OnuwrTe

10.4
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11.2

N3Hocu koje 3ajmonpumal, ayryje y cknagy ¢ ynaHom 10.3 gocnesajy Ha
HannaTy Ha gaTym HaBedeH y 3axteBy baHke.

Heoapuuamwe

HujegaH cnyyaj HeocTBapuBakba WnM onarawa Wnn nojeanHayvyHor unm
AEeNUMUYHOr M3Bpllewa of cTpaHe baHke y ocTBapuBawy 6uno kor of
HEHUX NpaBa UM NpaBHUX feKOBa NpemMa OBOM YTOBOPY Ce He TyMaye Kao
HeKo ogpuuare of TakBor Npaea unm NpaeHor reka. lNpasa 1 npaBHU NEKOBK
npeasuheHn oBUM YroBOPOM Cy KyMyNaTUBHM W He MUCKIby4yjy OGuno koja
npaea unu npaBHe nekose npensufeHe 3aKOHOM.

YNAH 11

MNpaBo n HaaNEeXHOCT, pa3Ho.

MepogaBHO npaBo

Ha oBaj YroBop n 6uno koje BaH-yroBopHe obaBese koje npounsnnase u3 wera
UnNun y Besu ca kum, NpumMmersyjy ce 3akoHm Jlykcembypra.

HapgnexHocTt

(a) Cypa npaBgoe EBponcke yHuje MMa WCKIbYYMBY HaAMNEXHOCT Yy
pewasawy 6wuno kor cnopa (y Aarbem TekcTy: ,Cnop”) koju
NMPOUCTEKHE M3 UK je y Be3K ca OBUM YTOBOPOM (YKiby4yjyhu cnop o
nocTojaky, BarbaHOCTM WNW  packugy OBOr  yroBopa, Wnu
nocneguuama HeEeroBe HUWTaBHOCTM) WM OuMno  KojomM  BaH-
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YyroBOpHOM 006aBe3oM Koja NMpou3unasu M3 WnuM y Be3uM ca OBMM
YroBOpOM.

(6) CrtpaHe cy carnacHe ga je Cyn npasae EBponcke yHuje HajnorogHmjm
N HajnpuKnagHujn cyg 3a pewaBawe CnopoBa mM3aMehy wux n, y
ckragy ca Tum, Hehe TBpAWUTU CYyNpPOTHO.

(u) CrtpaHe y oBOM YroBopy ce OBMM MyTEM OAPUYY CBaKOr UMyHUTETA
Wny npaea Ha npurosop HagnexHocTn Cyaa npasae EBponcke yHuje.
Oanyka Cypa npaBge EBponcke yHuje goHeTa y ckragy ca OBMM
ynaHom Ouhe koHayHa wn o6GaBesyjyha 3a o00e cTpaHe 6e3
orpaHuyera Unm ycnoerbaBama.

MecTo ncnyswesa

Ocum ako Huje nocebHo aaTa apyrayunja carnacHoct baHke y nucaHoj hopmum,
rniokaumja nsBpLuera npema oBoM Yroopy he 6utn ceguite baHke.

Joka3 o gocnenum M3Hocuma

Y 6uno koM npaBHOM MOCTYMKY KOju MPOMCTEKHE M3 OBOr YroBopa, NoTepaa
baHke 0 HEKOM M3HOCY Unn cTonu gocnenum Ha nnahawe baHun No ocHoBY
OBOr YroBopa, cmaTpa ce, ako HemMa ouurnegHe rpeLuke, HecyMhsuBuM (prima
facie) noka3oM O TakBOM M3HOCY UK CTONMMW.

LlenoButocT YroBopa

OBaj Yrosop npeacrtasrba LenokynaH yrosop namehy baHke n 3ajmonpumua
y ogHocy Ha oppeaby KpeguTta y OBOM yroBopy M 3amemwyje Ouno koju
npeTxodHu cnopasym, 6uno aa je u3pununt unu npehytaH, o UICTOM NUTamy.

HuwTtaBocT

Ako y 6uno kom TpeHyTKy 6uno koja ogpenba osor YroBopa jecte vnu
NnocTaHe He3akoHMTa, HULITaBHa MUNu HeusepLlumBa y 6uno koM norneagy, unm
OBaj YroBop jecte vnu noctaHe HeBaxehu y 6uno Kom nornegy Ha OCHOBY
3akoHa Owno Koje HaanexHOCTW, TakBa HEe3aKOHWTOCT, HULLTaBHOCT,
HEeM3BPLUMBOCT UMK HEBAXEHE HE YTUYY Ha:

(a) 3aKoOHWUTOCT, BarbaHOCT WS MU3BPLUMBOCT Y TOj HAAMNEXHOCTU APYIruX
ogpenbu oBor yroBopa wvnv BanuaHoOCTU y GUNO KOM CMUCRY OBOT
YroBopa y TOj HaaneXxHOCTH; Unu

(6) 3aKoHMTOCT, BarbaHOCT UM U3BPLUMBOCTW Y OPYrUM HaanexHocTuma
Te unu 6uno Koje Apyre oapenbe OBOr yroBopa Unm BanuaHoCT OBOT
YroBopa npema 3akoHUMa TakBUX OPYrUX HaOIEXHOCTHU.

N3meHe n gonyHe

Buno koja namena u gonyHa osor Yrosopa 6uhe cauvkeHa y nucaHoj popmu
1 noTnucaHa o cTpaHe YroBOpHUX cTpaHa.

Mpumepumn

OBaj YroBop moxe ga 6yge notnmncaH y 6uno kom 6pojy npumepaka, of Kojux
he cBuM 3ajeaHO YNHUTY jedaH UCTN OOKyMeHT. CBaku npumMmepak npeacrasiba
opurnHan, anv ceu npumepun he 3ajeqHo YMHUTU jefaH UCTU JOKYMEHT.
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YJNAH 12
3aBpLiHe ogpeabe

ObaBeluTewa

A

(a)

(6)

(1)

(B)

(e)

dopma o6aBeluTeHA

Cea obaBeluTera unu apyra caonwtena ynyheHa y cknagy ca oBum
YroBopom (ocum nosuBa 3a ofapefuBare LeHa YXMBO Yy Be3u ca
TpaHwWoM ca akTyenHum LeHama) mopajy ga ©Oygy cadmmbeHa y
nMcaHoM OOnMKY W, OCUM YKOINMKO HWje Apyrayvje HaBeneHo,
nocnaTta noLwToM WUin NyTeM eneKTPOHCKe noLuTe.

OGaBelwTewa M agpyra caonwiTewa 3a Koja Cy OBMM YroBOPOM
npegsuheHn UKCHM POKOBM WM Koja y cebu cagpxe ¢UKCHe
pokoBe obasesyjyhe 3a npumaoua, mory ga 6yay ypydeHa nuv4yHO,
npenopy4yeHoOM MOLITOM WX NyTEM €eneKkTPpOHCKe nowTe. Takea
obaBeluTera U caonwiTewa ce cmaTtpajy NpUMIbeHUM of Apyre
CtpaHe:

() Ha paTtym ncnopyke y crny4ajy nu4He Joctase unm npenopyvyeHe
nowTe;

(i) y cnyyajy cBake eneKkTpoOHCKe MowTe, camo Kaja je ucra
npyMIbeHa y YiTIbLUBOM OBNMKY M CaMo ako je agpecoBaHa Ha
Ha4yuH Ha koju je apyra CTpaHa ogpeavnay Ty CBPXY;

Ceako obaBewTerwe koje 3ajmonpumay nowarse baHum nytem
eneKTpoHCcKe nowTe Tpeba:

() nacagpxu bpoj yroBopa y norby npeasvheHom 3a NpeaMeT; 1

(i) pabygey dopmaTty enekTpPoHCKe CrMKE Koja Ce HE MOXE MeraTun
(pdf, tif nn Hekn apyrn yobnyajeHn popmart Koju ce He Moxe
MeHaTu, a o Kojem cy ce CTpaHe JoroBopune) NnoTnnMcaHo o4
cTpaHe OBnawheHor NOTNMCHUKa ca NpaBoOM nojeanHayHor
3acTynawa Unv of cTpaHe ABa unv Buwwe oenawiheHmx
NOTNMCHUKA Ca NPaBOM 3ajeQHNYKOr 3acTynaka 3ajMonpumua,
npemMa notpebu, NPUNOXeEH y3 eNEeKTPOHCKY NOLUTY.

Ob6aBewTea koje 3ajmonpumar, msga y cknagy ca 6uno kojom
ogpenbom oBor YroBopa ce, ako To baHka 3axTteBa, gocTaBrbajy
baHuu 3ajegHo ca 3agoBorbaBajyhum gokasuma osnawhewa jegHor
Unu BuLle nuua oenawheHnx 3a NOTNUCMBaHE TaKBOr obaBeLlTEHa
y nme 3ajmonpuMua, Kao U ca OBepPeHNM NPUMEPKOM MOTMNMCa TakBor
nvua unu BULLE TakBUX Nnuua.

He yTnyyhu Ha BarbaHOCT obaBeluTewa Koje je JOCTaBibEHO NyTEM
€reKTPOHCKE MNOLUTE WU KOMYHUKauuje y cknagy ca unaHom 12.1,
cnegeha obaseluTera, caonwTewa U AOKYMeHTa ce Takohe wwarby
npenopy4eHoM MOLITOM ApYroj YroBOPHOj CTpaHW HajkacHwuje apyror
HapegHor PagHor gaHa:

() MpwuxBatamwe ncnnare;
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(i)  6uno koje obaBeLlTEHE N CAONLUTEHE Y BE3M Ca Oaflarakem,
OTKasmBarweM unm obycTtaBrbaweM mcnnarte 6uno koje TpaHwe,
pEBMN3NjOM NN KOHBEP3MjoM KamaTe buno koje TpaHLue,
Cniyyajem nopemehaja Ha TpXXULWTY, 3aXTEBOM 3a NPEBPEMEHY
otnnaty, O6aBewTereM 0 NnpeBpemMeHoj otTnnatu, Cnyyajem
HencnywaBaka 0baBese, CBaknM TpaxerweM npespemMeHe
oTnnare, u

(i)  6uno koje gpyro obaBelUTEHE, CAOMWTEHE NUNN LOKYMEHT Koje
baHka 3aTtpaxu.

() CrpaHe cy carnacHe ga 6uno Koja rope HaBedeHa KOMyHMKauuja
(ykrbyyyjyhm nyTem enekTpoHCKe nowTe) jecte npuxBaheHn obnuk
KOMyHUKauuje, U npeacraBrba NpUMXBaTibMB [A0OKa3 Ha cyay U uma
NCTY AOKa3Hy BPeAHOCT Kao M CropasyM Koju je noTnmcaH (Sous seing
privé).

12.1.b Appece

Agpeca v agpeca enekTpoHCKe nowTe (U oferbewa KOMe je caonwiTere
HameneHO) cBake CTpaHe 3a cBako ObaBeluTere UNN AOKYMEHT Koju ce
[OCTaBIbajy Ha OCHOBY MUK Y BE3K Ca OBUM YTOBOPOM CY:

3a baHky 3a: EIB Global Directorate, Enlargement &
Neighbourhood Department, Western
Balkans & Turkiye Division

100 boulevard Konrad Adenauer

L-2950 Luxembourg

E-mail agpeca: contactline-94932@eib.org
3a 3ajmonpumua 3a: MnHncTapcTBo omMHaHcuja

KHesa Munowa 20

11000 Beorpag

Penybnunka Cpbuja

E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs

Konwuja: uprava@javnidug.gov.rs

12.1.l} OGaBewTewe 0 AgeTarbUMa KOMyHUKaumje

baHka wn 3ajmonpumay 6e3 opgnaraka obasewTaBajy gpyry CrtpaHy vy
nncaHom obnunky o 61no KakBoj NPOMEHN CBOjUX AeTarba 3a KOMyHUKauujy.

12.2 EHrneckwu jesuk

(@) bBwuno koje obaBelLTEHE MK CaoNLWTEHE ATO HA OCHOBY Wi Y BE3U
ca oBMM YroBopoM Mopa Aa 6yae Ha eHrneckoM je3unky.

(6) Cpa gpyra OOKyMEHTa AOCTaBibeHa Ha OCHOBY UNM Y BE3U Ca OBUM
Yrosopom mopajy aa oyay:



127

(i) Ha eHrneckom jesuky; nnm

(i)  aKko HMCYy Ha eHrneckoMm je3uky, n ykonuko To baHka 3axteBa,
0OCTaBIbEHU 3ajeHO Ca OBEPEHNM MPEBOJOM Ha EHIMECKU je3UK,
1y TOM cryyajy, NpeBo Ha EHrNecKoM je3nKy ce cMmaTtpa
MepoaaBHUM.

12.3 Crtynake Ha cHary oBor YroBopa

Ocum oBor unana 12.3, n ynaHoea 11.1, 11.2, 12.1 n 12.2, koju he nocratn
npaBHO ePeKTUBHN 1 CTYNUTU Ha CHary Ha AaH noTnMcmBaka OBOr Yrosopa,
OBaj YroBop CTyna Ha cHary Ha gaH (y garbem TekcTty: ,JaTtym ctynawa Ha
cHary”’) koju je baHka HaBena y nucMmy 3a 3ajMonpumMua Kojum noTtephyje Aa
je baHka npumuna gokas ga cy npubasrbeHa cBa HeonxogHa criyxbeHa u
BnaguHa opobpewa, ykbyyyjyhm noteBphuBawe of cTpaHe HapogHe
CkynwTuHe Penybnuke Cpbuje, n TakBo nucmo he 6utn gokas ga je oBaj
YroBop CTYnno Ha cHary.

Ako [laTyM cTynawa Ha cHary He HacTynu Ha unuv npe gatyma koju naga 12
(aBaHaecT) Meceuu oa gaTtyma oBor Yrosopa (Mnu 6uno Koju KacHuju gatym
o kome baHka nucmeHo obaBecTu 3ajmonpumua), oBaj YroBop Hehe cTynutu
Ha cHary n HMKakee garbe pagwe Hehe 6utn notpebHe.

12.4 YBogHe oapenbe, Mpuno3u n AHekcu

YBoaHe oapenbe u cneaehun MNprnosn YnHe cactaBHM 4eo OBOr YroBopa:
Mpunor A Cneuundpmkauuja MNMpojekta n M3sewtaBane
Mpunor b deduHuymnja EURIBOR-a

Mpunor LI O6pasay NoHyae/lNMpuxeBaTarwa 3a ucnnaty (4naHosu 1.2.6 n

1.2.L1)

Mpunor [ PeBusunja n koHBEpP3uWja kKamaTHe cTone

Mpunor E  OBGpacuum koje obesbehyje 3ajmonpumay

YroBopHe CTpaHe Cy carnacHe fia cadvHe oBaj YroBop y 4 (4eTupu) opuruHanHa
NnpYMepKa Ha EHrTIECKOM je3UKy.
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Y JlykcemOypry, gaHa 28. oktobpa 2025. rognHe

MoTnucaHo 3a n y ume

EBPOICKE MHBECTUUMOHE BAHKE

Helen Williams Kristina Kanapinskaite
Wed Oaceka Led Opceka
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Y beorpaay, oaHa 27. oktobpa 2025. roguHe

MoTnucaHo 3a n y ume

PEMYBJIMKE CPBEUNJE

CuHuwa Manu

lNpBu noTnpeacegHuk Bnage n muHucTap
durHaHcKja
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Mpunor A

Cneuudmkauumja MNMpojekta u U3BeluTaBawe

A1 TexHuyku onuc (UnaH 6.2)

A.1.1 TEXHUYKWN ONNC

CBpxa, nokaumja

MpojekaT obyxBata Opyry dasy MoaepHusauuje, PeKOHCTPYKUMje X MpolMpena 4eTupu
OonHuue TepuujapHe 3gpaBcTBeHe 3awTute (KnuHmykm ueHTpun) y Beorpaay, Kparyjesuy,
Huwy n Hosom Capy.

Onuc

MpojekaT obyxBaTta peHoOBMpare M 3aBplieTak noctojeher objekta, mM3rpagkwy HOBE U
PEKOHCTPYKUMjy nocTtojehe MeauuuHcke MHMpacTpykType Yy YHMBEP3UTETCKOM KIMHUYKOM
ueHTpy Cpbuje y beorpagy, u3rpagky HOBUX oObjekaTa M PEKOHCTPYyKUMjy noctojehe
MeauumHcke MHAPPaCTPYKType Y YHUBEP3UTETCKOM KNMHMYKOM LeHTpy Kparyjesau, nsrpagmy
HOBMX objekaTa y YHMBEP3UTETCKOM KIMHUYKOM LieHTpy BojsoamHe y HosBom Capgy, kao u
narpagty NONMKIMHUKE, PEKOHCTPYKLUMjY nocTtojehe meauumHcke MHAPacTPyKType 1 u3pagy
npojekTHe AoKyMeHTauuje 3a PervoHanHy gedjy 6onHuuy y YHMBEP3UTETCKOM KITMHUYKOM
ueHTpy Huw. Ykrbydyje cnegehe enemenre:

a) YHnBep3nTeTcku knuHuvku ueHtap Cpouje (YKLIC) obyxBaTa:
o Uarpagwy HoBMX objekaTa:
o KnuHuka 3a Heyponorujy
e PekoHCTpyKuuWjy u gorpagmwy nocrtojehe meguumHcke MHAPACTPYKType:
o 3aBpLueTak pekoHCTpyKuMje u gorpaghe LleHTpanHor objekTa:

= PapoBu Ha peKkoHCTpyKumju dase 2a - geo noctojeher noaunjyma
noBplwuHe o oko 10.000 m? - onepauumoHu 6ok, nabopaTopuja,
MpTBayHuMUa, cepaep coba 3a borby dyHKUMOHaNHocCT dase 1.

» PapgoBu Ha pekoHCTpyKumju chase 26 - geo nocrojeher nogvjyma u
noctojehe Kyrne, ykynHa noBpliMHa o oko 37.000 m?2, crnorbHo
ypehewe ca usrpagoM AoaaTHUX NapkUHr MecTa (rapaxa)

o [lpBa xupypLuka KnvHuka - KnnuHuka 3a gurecTmBHy Xupyprujy
o [pyra xuvpypwka knuHuka - KnvHuka 3a kapguoxupyprujy n KnuHuka 3a
BacKynapHy xvpyprujy
YKynHa noBpwwuHa YyTtuuaja [pojekta wusHocu npubnmwkHo 70.650 m?2 wusrpagke U
PEeKOHCTpYKLUMje objekaTa.

0) YHuBep3uTeTCcKkn KNuHM4Yku ueHtap Huw (YKLIH) obyxBaTa:

e Uarpagwy HoBMX ObjekaTa:
o [llonuknuHKka ca cneuunjanucTuykMM ambynaHtama
o TexHO-eKOHOMCKM BIOK - KyXuhsa 1 neproHnLa
o [lapaxa

e  PeKoHCTpyKUujy 1 gorpagky nocrojehe MeanumHCKe MHAPaCcTPYKType:
o UeHTap 3a 3awTuTy MeHTanHor 3apasrba ogpacnmx
o Cneuunjanuctndka ambynaHTa KNMHMKa 3a Kapguonorujy
o KnuHuka 3a nHgekTnBHe 6onectu

e CnorbHe pagoBe - Be3a nsmehyy ,ctapor” n ,HoBor” gena YKLH.

e W3papa npojekTHe JOKYMeHTaumje 3a nsrpaghy PernoHanHe geyje KnuHuke
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YKynHa noBpwuHa yTtuuaja [Mpojekta wusHocu npubnmwkHo 29.000 m? wusrpagke U
peKoHCTpyKUMje objekaTa.

1) YHMBEP3UTETCKU KIMHUYKK LeHTap BojsoanHe y HoBom Capgy (YKLB) obyxBarTa:
e Uarpagwy HoBUX obGjekaTa:
o Namena [
o KnuHuka 3a nHgekTnBHe 6onectu
o [apaxa
YKynHa noBpLunHa yTulaja npojekta usHocu npmbnmkHo 43.500 m2 usrpagre objekaTa.

A) YHnBep3uTeTcKu KnuHndkm ueHtap KparyjeBay (YKUK) obyxBaTa:
o Uarpagmwy HoBMX ObjekaTa:
o Hoea ueHTpanHa 3rpaga 14A ca MOCTOBMMA U CNOSbHUM pagoBuma u
CMOSbHUM MHCTanauujama KoMmnnekca
o [lapaxa
o PekoHcTpykuujy n gorpagkwy noctojehe megnumHcke MHAPacTPyKType:
o [NMonuknuHuka ca cneunjanucTMdkum ambynaHTama (npeHameHa objekTa
CTapor ypreHTHor LeHTpa), objekat 12
o  TexHWU4KO-eKOHOMCKM OOk ca OHKonorunjom, objekat 18

YKkynHa noBplwuHa ytuuaja [lpojekta u3Hocu npubnuxkHo 55.600 m2 uarpagke U
pPeKoHCTpYKUMje objekaTa.

e) Y lpojekaT je ykibydeHa HabaBka ornpemMe 3a CBa YeTUpU KIMHUYKA LieHTpa 1 obyxearta:
MEOULMHCKY W HeMeguuuHCKYy onpemMy Kkoja he OWTU WHCTanMpaHa Yy HOBUM W
PEKOHCTPYNCaHnm objekTnma.

&) N3paga npojekTHe AOKYMeHTaLMje N CBe NoBe3aHe KOHCYNTaHTCKe ycnyre 3a peanusauujy
MpojekTa (HNp. TEXHNYKM Npernea, ycrnyre Hag3opa, TEXHWUYKU Npujem).

r) WuBectuumje Penybnuke Cpbuje y WHMpPacTpykTypy M onpemy (MeauuuHCKa WU
HemMeOUUUWHCKA) Y YeTUpK KrMHU4YKa LeHTpa noyes of 2023. roanHe o 3aeplieTka [pojekTa
KnnHnykun ueHTtpun dasa ll.

X) YroBopu 0 TEXHUYKOj MOMONM yCMepeHU Ka noapwiuu y peanusauujy MNpojekta KnuHmnukm
LueHTpu dasa ll.

KaneHnpap

MmnnemeHtaumnja lMpojekta je nodvena y jaHyapy 2023. roguHe wn 6uhe 3aBpluieHa Ao
aeuembpa 2032. roguHe.

Axypuparu NocnosHu n Mactep nnaHoBu 3a nepuopg of 2024. oo 2030. roanHe pa3sBujeHn
cy 2024. roguHe.

®Pun3nykM 3aBpLUETaK CBMX HOBUX N PEKOHCTpPyMCaHUx objekaTta nnaHvpaH je 3a 31. geuembap
2032. roguHe.

A.1.2 YCITOBU Y BE3U CA NPOJEKTOM KOJU TPEEA IA CE UCMYHE, AKO NMOCTOJE

YcnoBu ncnnate - Kao WTO je rope HaBeaeHo y YnaHy 1.4 (Ycnosu ucnname), Tj. y unany
1.4.B. (lpsa mpaHwa) v y unany 1.4.l4. (Cee mpaHwe).

O6aBese kao WTO je rope HaBedeHo y unaHy 6 (Obasese u usjage 3ajmMonpumya).

A2 UHOPOPMALIMWJE O MPOJEKTY KOJE TPEBA NOCNATU BAHUM U HAYUH
NPEHOCA

1. Cnawe nHdopmaumja: ogpefhusarwe oaroBopHe ocobe
[one HaBegeHe MHopmauuje mopajy 6utn nocnarte baHum nog ogroBopHowwhy:
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KoHTakT 3a
nocnose

c¢mHaHcujcke

KoHTaKT 3a TexHu4Ke nocnose

KomnaHuja

JeanHuua 3a umnnemeHTauumjy
npojekTa y okBmpy
MwHucTapcTBa 3gpaBiba

JeanHnua 3a umnnemeHTauumjy
npojekTa y okBupy
MwuHucTapcTBa 3apaBrba

KoHTakT ocoba

MunaH lNMayHosuh

TaTtjaHa hophesuh

3Bame

anH.

Ma.

dyHkumja / Operbemne
hrHaHCKjCKO U

MomohHuk gnpektopa JUMl-a 3a
drHaHcujcke nocrnose

OvpexTop JUM-a

TEXHUYKO

Appeca: MacTteposa 6p. 1, 3. cnpaTt MacTteposa 6p. 1, 3. cnpat
11000 Beorpap 11000 Beorpapg
Cpbuja Cpbuja

TenedoH: +381116962348 +381116962348

dakc:

Email office_piu@zdravlje.gov.rs office_piu@zdravlje.gov.rs

kabinet@zdravlje.gov.rs

kabinet@zdravlje.gov.rs

"ope HaBegeHa(e) kOHTaKT ocoba(e) je/cy ogroBopHal/e KOHTaKT ocobale 3a caga.
3ajmonpumau, he, u ocurypahe ga ucto yunHu un NpomoTep, ogmax obasectutn EVB y
cny4yajy 6uno kakee NpomMeHe.

2. Mudopmaumje o cneundnyHum Temama

3ajmonpumay, he, noctynajyhm npeko [lpomoTepa, poctasutm baHum cnegehe
WHpopMaumje HajkacHWje 0O poka HaBedeHOr Y HacTaBKy.

OokymeHTU/MHcpopmaumje Kpajiu pok
3ajmonpumau, noctynajyhm npeko NMpomoTepa, Mopa Aa nogHece NpuxsBaTibuB U Mpe npse
KomnneTaH nnaH Habaeku, Ha 3agoBorbcTBO ENB-a, koju obyxBaTa cBe yroBope ucnnare
npeasuheHe 3a puHaHcupare of cTpaHe EVB-a.

Ha cpegvHu Tpajansa lNpojekTta, 3ajmonpumal, he, noctynajyhn npeko lNMpomoTtepa, cpeavHa
06e36eanTun cBeobyxsaTHM MNaH rbyackux pecypca n obyke 3a cBaku KnmHu4ku MpojekTa
ueHTap. NnaH Tpeba ga getarsHo objacHu Byayhu KanauuTeT ycnyra no rmaBHUM
cneuunjanusauyunjama, CTPYKTypy 3anocrneHux 3a edpmkacaH pag, ctpartervjy

3anowsbaBara 1 0byke 1 ByLleT onepaTUBHMX TPOLLKOBA 3a MMNNEMeHTauujy.

3. MlHudbopmaumje o peanmsaumjm NpojekTta

3ajmonpumay, he,

noctynajyhu npeko [lpomoTepa, poctasutn baHum cnepehe

WHdopMaumje O HanpeTKy npojekTa TOKOM peanusaumje HajkacHuje [0 poka

HaBeeHOor y HaCTaBKYy.
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DokymeHTu/viHdopmaumje KpajHtu pok Yyectanoct
M3BellTaBaka
MsBewwTaj o HanpeTky NpojekTa lMoues 00 | lNonyeoduwre

- Kpamak npeeaned TexHu4yKoe oriuca, y3 objawirere passioza 3a
3HayvajHe npomeHe y 0OHOCY Ha rnoYyemHu obum;

- Axypupame damyma 3aspuiemka ceake 00 ariagHux
KOMMoHeHmu rpojekma, y3 objawibere pasroza 3a c8ako
moeyhe Kawrere;

- AXxypupare 0 mpowkoguMma rpojekma, y3 objalikb-ere passioza
3a cee moeyhe gapujayuje mpowkosa y 0OHOCY Ha MOYemHo
raHupaHe mpouwKoee;

- CmeapHu mpouwkosu rpojekma 0o 0aHac;

- Onuc ceakoe eehee rnpobnema ca ymuyajem Ha XXUSBOMHY
cpeduHy u/unu opywimeeHUM ymuuajem;

- Axypupame rnnaHa Habaeku;

- AXypupare 0 nompaxrU unu Kopuwhery npojekma u
KoMeHmapu;

- Cseaku 3Ha4ajaH rpobriem Koju ce rnojaguo u ceaku 3HadajaH
PU3UK KOju MOXe ymuuyamu Ha rpojekam;

- Burno kakea rpasHa padH-a y 8e3u ca rpojekKmomM Koja je Moxoa
y MOKY;

- Henoseprbuse criuke gee3aHe 3a rpojekam, ako cy 0ocmyriHe.

wecm meceuyu
HaKoH
nomnucugama
@uHaHcujckoe
yeaoeopa, na
cee 00 Kpaja
peanusauyuje
lpojekma

4. "HdbopmaLuuje o 3aBpLUETKY pagoBa U NpBOj roanHn paaa

3ajmonpumay, he, noctynajyhu npeko [lpomoTepa, poctasutn baHum cnegehe
WHpopmMaLmje o0 3aBpLUETKY MpojekTa 1 MOYEeTHOM NylITakwy Y paj HajkacHuje 0o poka

HaBeeHOor y HaCTaBKYy.

DokymeHTU/MHdopmaumje

datym

BaHuu

AocCTaBJbakba
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M3BewwTaj 0 3aBpueTky MNpojekTa, ykiby4yjyhu:

KoHayHu TEXHUYKM OMUC NPOjEKTa Kako je 3aBpLUeH, ca
objawrereM pasnora 3a cBaky 3HadajHy npomeHy y nopehery
ca TexHuykum onmcom y A.1;
Hamym 3agpwemka ceake 00 enagHUX KOMIMOHEHMU rpojekma,
y3 objawr-erbe pasroza 3a ceako mozyhe Kawreme;
KonayHa yeHa lNpojekma, y3 objawrer-e pasrioeza 3a cee moayhe
gapujayuje mpouwkosa y 00HOCY Ha MOYeMHO fnraHupaHe
mpouwkose;
Egekmu npojekma Ha 3anouwsbasare. 6poj rbyOu rno daHuma
nompebaH mokom umriieMeHmauuje, Kao U Hoea cmarsHa paodHa
mMecma cmeopeHa pa3gepcmada o rony;
Onuc ceakoe sehee rnpobnema ca ymuyajemM Ha XXUBOMHY
cpeduHy unu OpywmeeHUM ymuuajuma (mocebHo perie8aHmHo 3a
Obpasay 3a rornyrwasare eKoriowkKoz u pyuimeeHoa niaHa
(ESC9));
Axypupare o nocmynyuma Habaske u objawrerbe odcmynama
00 rinaHa Habaske;
AXypupare 0 nompaxu unu kopuwhery lNpojekma u
KoMeHmapu;
Ceaku 3HayajaH npobrieM Koju ce rojasuo U ceaku 3HavajaH
PU3UK KOju MOXe ymuuyamu Ha pad npojekma;
buno kakea npasHa padr-a y 8e3u ca MpoJjeKmoMm Koja je Moxada y
MmoKy;
Henoeeprbuse criuke gesaHe 3a ripojekam, ako cy 00cmyrnHe;
Axypupare cnedehux MIHOukamopa npahersa :
Pesynmamu:

e 3anocnere mokom uszpalH-e - npuspemMeHu rnocrio8u;

e 3anocnewe mokom pada - HO8U CmMarsHuU rocsosu,

e Cmona nonyweHocmu Kpesema;

e [IpoceyHa OyxuHa 6opaska (ALOS);
U3na3Hu nodauyu :

e  Hosu unu pexabunumosaHu 30pascmeeHu objekmu;

e [lospwuHa uszpaheHux objekama y 30pascmeeHuM

objekmuma;

e EkeusaneHm rnyHoz padHoe epemeHa (FTE)
30pascmeeHux padHUKa;

e Y0eo 30pascmeeHuX ycriyaa noKpueeHux jagHum
ghUHaHcupaH-em.

Yna3Hu nodauu:
o [louemak padosa;

e 3aspwemak padosa;
o Tpowkosu ynazar-a y lNpojekam;
e  U3HoC (huHaHCcupar-a;

31/3/2034 (15
Meceyu HaKoOH
gusuyKoe
3aspuwiemka)
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5. MHdopmaumje notpebHe 3 roanHe HakoH M3BeluTaja o 3aBplueTky NpojekTa.

3ajmonpumay, he,

noctynajyhu npeko [lpomoTepa, poctaButm baHuu cnepgehe

WHpopmMaumje HajkacHuje 3 roaMHe HaKOH U3BeLUTaja O 3aBpLUETKY NpojekTa A0 poka
HaBedeHor y HacTaBKy.

DokymeHTU/MHdopmaumje

HOatym
[ocCTaBrbaka
6aHuu

Axypupare MHgukaTopa npaherwa HaBedeHMX Yy rophs0j Tabenu.

Pesynmamu:

3anocnerwe mokom usepadre - rnpuepemMeHuU nocro8u;

3anocnewe mokom pada - HO8U cmarsiHu Mocso8u;
Cmona nonymeHocmu Kpeeema;
lpoceyHa OyxuHa 6opaska (ALOS);

U3na3Hu nodauu:

Hosu unu pexabunumoesaHu 30pascmeeHu objekmu;
lMospwuHa u3epaheHux objekama y 30pascmeeHuUM
objekmuma;

ExeusaneHm riyHoz padHoz epemeHa (FTE)
30pascmeeHux padHuKa;

Y0eo 30pascmeeHux ycrlyea MOKPUBEHUX jaBHUM
¢hUHaHcupaH-em.

YnasHu nodauyu:

lNoyemak padoea;

3aspwemak padosa;

Tpowkosu ynazarsa y lNpojekam;

U3HOC buHaHcupar-a;

MoburnucaHocm nodobHe uHeecmuyuje ENb-a.

31/3/2037

| Jeauk nssewraja

| Enanecku




136

Mpunor b
Oedmnununja EURIBOR-a
A. EURIBOR
,LEURIBOR” o3HayvaBa:
(a) y OQHOCY Ha perneBaHTHM nepuopg kpahu og Mecel AaHa, ObjaBrbeHa cTona (y

cKnaaly ¢ gone HaBedeHoOM AedVHULIMjOM) 3a Nepuoa of jeaHor Meceua;

(6) y OOHOCY Ha peneBaHTHW nepuog OA jeQHOr UNM BullE Meceuun 3a Koju je
pacnonoxusa O6jaBrbeHa cTona, npumeHrbmBy O6jaBreeHy cTony 3a
oarosapajyhu 6poj meceuu; n

(1) y OOHOCY Ha peneBaHTHM NEepuoa O jeoHOr unu Bulle Meceun 3a Koju
OGjaBrbeHa cTOna HWje pacnonoxuea, cTona [JobujeHa nvMHeapHOM
nHTeprnonauujom us ase ObGjaBrbeHe CTOMNe, OA KOjUX Ce jedHa NpUMeYje Ha
npBu nepwof Kpahu o peneBaHTHOr Nepuoaa, a Apyra Ha NpBU NEPUOL YU
o[, peneBaHTHOT Nepuoaa,

(npn Yemy je nepuon 3a Koju ce cTona ysvMma WM U3 Kojer ce KamaTHe cTone
nHTepnonupajy ,PenpeseHtatuBHu nepuon’).

3a cBpxe cTtaBoBa (a) Ao (u) Hanpen HaBeaeHWX:

0] ,PacnorioXuB” o3HavaBa cTone, 3a farta gocneha, Koje cy nspadyyHarte u
objaBrbeHe og cTpaHe Global Rate Set Systems Ltd (GRSS), unu 6uno kor
Apyror npyxaoua ycnyra usabpaHor og ctpaHe EBponckor uHcTuTyTa
MoHeTapHor TpxuwTta (EMMI), unu 6uno kor HacnegHuka Te dyHkumje EMMI
Kojer oapean baHka; n

(i) ,O0jaBrbeHa crona” je KamaTHa cTona Ha 4eno3uTe y eBprMa 3a
oarosapajyhu nepuog objasreeHa y 11.00 yacoBa no 6pncenckom BpemeHy,
UNn y HEKO KacHWje Bpeme NpuxeaTibmBo 3a baHky Ha gatym (y garbem TekcTy:
~daTtym yTBpiuBama”) koju naga 2 (aea) PeneBaHTHa pagHa gaHa npe npeor
JaHa peneBaHTHOr nepuoaa, Ha ctpaHmun Reuters EURIBOR 01 nnu Ha
CTpaHULM KOja je 3amekyje UMK, ako Huje objaBrbeHa Tamo, objaBrbeHa nyTem
6uno kojer gpyror cpeactea objaBrbuBara Koje y Ty cBpXxy n3abepe baHka.

AKo TakBa cTona Huje objaBrbeHa Ha HaBegeHu HauduH, baHka he 3aTpaxuTn oa
ceguwiTa YeTupu rnaBHe DaHke y eBpO30HU, Koje ogabepe baHka, oa HaBeay cTony
no KOjoj cBaka of hux y npubnmkHo 11.00 yacoBa no Opucenckom BpeMeHy Ha
Oatym ytBphuBawa HyaAu pJenos3vte Yy eBpuMa Yy YnopeamBoM  U3HOCY
npeBopaspegHuMm OaHkamMa Ha MefybaHKapcKOM TPXULLTY €BpO30HE 3a nepuog
jeaHak PenpeseHTaTuBHOM nepuody. AKO Cy [JOCTaBibeHe Hajmamwe 2 (aBe)
KoTaumje, ctona 3a Taj fOatym yrBphuBara u3payyHaBa ce Kao apuUTMeTUYKa
cpedvHa HaBefeHux cTtona. Ako ce He obe3befe OOBOSbHE KOTauuvje Kako je
3aTpaxeHo, cTona 3a Taj [aTym ytBphuBawa Ouhe apuTmeTuuka cpeduHa crtona
KOTMpaHuUX Of CTpaHe rnaBHMX OaHaka y eBpo30HW, koje je baHka opabpana,
npubnmwkHo y 11:00 no Opwucenckom BpeMeHy, Ha [faH koju naga 2 (gBea)
PenesaHTHa pagHa paHa HakoH [atyma ytBphuBamwa, 3a 3ajMoBe y EYP vy
ynopeamBomM un3Hocy ca Bogehum eBponckum ©OaHkama 3a nepuog jegHak
PenpeseHTatueHoM nepuogy. baHka he 6e3 ognarawa obaBectutn 3ajMonpumMua o
KoTauujama Koje npumu.

CBM npoueHTn Koju npousunase u3 6uno kakeux obpadyHa Ha koje ce ynyhyje y
OBOM nMpunory 6uhe 3aoKpyXeHW, ako je MnoTpedHO, Ha HajonmKkM Xurbagutm
NPOLEHTHM MOEH, 0K Ce NOMOBUHE 3a0KPYXKYjy HaBuLLe.
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Ako 6uno koja o npeTxogHux oppendbu noctaHe HeycknaheHa ca ogpepbama
ycBOjeHnum nog nokposuTerbctBoM EMMI (ogHocHO ©uno kor HacnegHuka Te
dyHKkumnje EMMI kojer ogpean bavka) y nornegy EURIBOR-a, baHka moxe nytem
AocTaBrbaka obaBelTera 3ajMonpumuy U3MEHUTU 1 JONyHUTK ogpenbe oa 6m nx
ycKnagwuna ca gpyrum Takesum ogpegbama.

Ako OGjaBrbeHa ctona nocTtaHe TpajHO HedocTynHa, ctona 3ameHe 3a EURIBOR
ouhe ctona (ykrbydyjyhm 6mno kakBe pacrnoHe wnv npunarohaBaa) 3BaHWYHO
npenopyyeHa opf cTtpaHe (i) pagHe rpyne 3a eBpo-6e3pu3uyHe cTone koje je
yTBpauna Esponcka ueHTpanHa 6aHka (ECB), YnpaBe 3a dmHaHcujcke ycnyre u
TpxuwTa (FSMA), EBponckor Tena 3a xapTuje og BpegHocTn n Tpxuwta (ESMA) n
EBponcke komucuje, unu (i) EBponckor MHCTUTYTa 3a TPXKWWTE HOBLA, Kao
aaMmunHuctpatopa EURIBOR-a, unu (iii) HagnexHor opraHa oaroBOpHOr y cknagy ca
Ypenobom (EY) 2016/1011 3a Hagsop Hag EBpoOMNCKMM MHCTUTYTOM 3a TpXuLWTe
HoBUa, kao agMmuHucTtpaTtopoM EURIBOR-a, (iv) HagnexHor HauMoHanHor opraHa
oppeheHor npema Ypenbu (EY) 2016/1011, unu (v) EBponcke ueHTpanHe 6aHke.

Ako Ob6jaBrbeHa cTona nocTtaHe TpajHO HeAOCTYyMHa M HujegHa 3aMeHcKa cTona 3a
EURIBOR Huje dbopmanHo npenopyyeHa kao wTo je rope HaBegeHo, EURIBOR he
OuTn cTona (M3paxkeHa kao NpPOLIEHTyasHa CTona Ha rogukeM HMBOY) Kojy BaHka
O4peaun Kao CBeykynHu Tpowak baHke 3a cpmHaHcuMpane oaroBapajyhe TpaHwe Ha
OCHOBY Taga npumeHrbuBe uHTepHO oapeheHe pedpepeHTHe cTone banke wnu
anTepHaTuBHM MeToA ogpehuBana ctone pasyMHo ogpeheH oa ctpaHe baHke.
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Mpunor U

O6pasauy NMoHyae 3a ucnnaty/Mpuxsarawe (4n. 1.2.6 n 1.2.1)

Oon: EBponcke nHBecTuumoHe 6aHke
3a: Peny6nuky Cpbujy
OaTtywm:

Mpeaomet: [loHygoa 3a wcnnaty/llpuxBatake 3a PuHaHCKjCkM yroBop u3mehy
Esponcke wuHBecTuMumMoHe 6GaHke wun Penybnuke Cpbuje op [@]
(,®UHaHCKjcKM yroBop”)

bpoj yroBopa 94932 OnepaTunHmu 6poj 2022-0554

[NowToBaHw,

Mo3nBamo ce Ha PuHaAHCKjCKM YroBop. Ycnosu geduHucanm y PrHaHCHjCKOM yroBopy umajy
NCTO 3HaYeH-e Kaa ce KOpuCTe y OBOM MUCMY.

HakoH Bawwer 3axteBa 3a [NMoHyay 3a ncnnaTy of baHke n no3nBom 3a yxuBo yTBphUBaHe
ueHe koju je ogpxaH [maTym]], y cknagy ca oaroeapajyhum ogpenbama PuHaHcujckor
yroBopa, U Ha ApPYrM HayuMH MOAMOXHO HEroBUM YCIOBUMA, OBUM MyTEM HyAMMO Aa BaMm
YYMHMMO pacnonoxumeom cnegehy TpaHLuy:

OMWwTE

3akasaHu gatym ucnnaTe:
Banyta TpaHwe:

M3Hoc TpaHLue:

MABHNLA

Mepuopg otnnarte:

Ycnoswu otnnaTe rnaBHULE:
MpBu gaTym oTnnaTe:
Mocneawun gatym oTnnare:

Oatymu nnahassa:

JeguHcTtBeHu gaTym nnahamsa:

KAMATA

Mepuopg nnahawa kamare:

[atym npBe oTnnarte kamaTe:
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Oatymu nnahasba:

[atym PeBusnje / KoHBepsuje kamaTe:

KOMEHTAPWU:

{AMATHA CTOTIIA KOJA CE NMPMEHYJE

OcHoBuua kamaTHe cTone:
KamaTtHa ctona ce npumenyje go:
dukcHa cTona:

Mapxa:

EURIBOR:

OBuM npuxBaTamo rope HaBegeHy MoHyay 3a ucnnaTy 3a 1 y Mme 3ajmonpumua:

Mme(Ha) OsnawheHor(ux) noTnucHuka 3ajMonpumua (Kao WTO je [edUHUCaHo Yy
®durHaHCKjCKOM YroBopy):

Motnnc(n) OsnawheHor(ux) notnucHuka 3ajmonpumua (kao WTO je AedWHUCaHO Y
®PuHaHCKjCKOM YyroBopy):

Oatym:

Monumo ga Bpatute notnucaHo Npuxeatarwe ucnnate Ha cregehy e-nowty [ ].

BAXHO OBABELUTEHE 3A 3AJMOIMNPUMLLA:

NOTNUCUBAKEM UCNOA TMNMOTBPHYJETE OA JE JIMCTA OBJAWKREHUX
NOTNNCHUKA U PAYYHA OOCTABJbLEHA BAHLUWU BJIIATOBPEMEHO AXYPUPAHA
NMPE AOCTABJbAKLA IOPE HABEAEHE NOHYAE 3A UCIMIATY O[] CTPAHE BAHKE.

Y CNNYYHAJY OA BUINO KOJU oA NOTNUCHUKA UITN PAYYHA KOJU CE NMOJABIbYJY Y
OBOM TMPUXBATAKLY WCNNATE HUCY VYKIbYHYEHUW Y HAJHOBWJY JIUCTY
OBNTAWLUREHUX MOTMUACHUKA N PAYYHA (KAO LUTO JE PAYYH 3A WUCIIIATY)
NMPUMIBEHUX O CTPAHE BAHKE, CMATPARE CE 1A TOPE HABEOEHA NOHYAA 3A
UCINNATY HUJE CAYUHEHA.

PauyH 3a ucnnarty:
BPOj PAUYHE 38 MCTIIIATY . ettt et

BriacHMK / KOPUCHUK PAUYHA 38 MCTITATY: uuvrinineeteneeeteeeeneneeeaeeneneeeaaeneneneanenenns
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(Monumo poctasute IBAN dpopmat ykonuko je apxaa ykrbyyeHa y IBAN Peructap
objaBrseH og SWIFT-a, y cynpoTHOM, NOTpebHO je gocTtaButn y ogroBapajyhem copmaty y
cknagy ca nokanHom 6aHkapCckoM npakcom)

HasmMB N agpeca BaHKE: ..o ————

UaeHTndukaumoHm kog baHke (BIC): ...

Hetarbm nnahama Koje je MOTPEOHO JOCTABUTHUL . ..euuniriuinitiiiiieae et e e e ree et et eeesiaaeee e
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Mpwnor O

PeBu3uja n KoHBep3uja KamaTHe cTone

Ykonuko je [datym peBusnje/koHBep3uje kamate cagpxaH y [loHyam 3a ucnnaty
TpaHwe, npumersyjy ce cnenehe ogpenbe.

A. MexaHuamu PeBusuje/koHBep3unje kamate

HakoH npujema 3axTteBa 3a peBu3njy/koHBep3unjy kamaTte baHka he, Tokom nepuoaa
Koju nouunkbe aa teye 60 (wesgeceT) gaHa u 3aBpwasa ce 30 (TpugeceT) AaHa npe
Hatyma peBusvje/koHBep3uje Kamate, pgoctaButu  3ajmonpumuy [Npeanor
peBu3vje/koHBep3uvje kamaTte y kojem he HaBecTu:

(a) ®ukcHy cTtony n/vnn Mapxy koju 6 ce NpMMeHMOo Ha TpaHLWy UNu HeH Aeo
HaBefeHy y 3axTeBy 3a peBu3ujy/KOHBEpP3Wjy kamaTe y CKragy ca 4raHoMm
3.1;m

(6) Ja ce Takea cTona npumekyje oo Hdatyma gocneha vnm go Hosor [datyma

peBu3uje/koOHBEP3Mje KamaTe, YKONMKO MOCToju, U Aa je Ta kamaTta nnaTtuBea
KBapTanHo uMnuM nonyroavilke y cknagy ca ynaHom 3.1, Ha Kpajy Takeor
nepuoga, Ha HaszHa4deHe [latyme nnahama.

3ajmonpumay, Moxe ga npuxeatu y nucaHoj dopmu lNpennor pesBusunje/koHBEp3Mje
KamaTe [0 KpajHher poka koju je y wemy HaBefeH. 1o Haxohewy baHke, lNMpeanor 3a
peBU3Njy/KOHBEP3Njy KamaTe Moxe OUTu NpegmeT ogpehnBarba LeHa yK1MBO y cknagy
ca ynaHosuma 1.2.6n 1.2.1.

Buno koja nsmeHa n gonyHa oBor YroBopa Kojy baHka 3axteBa y Be3u ca oBum 6uhe
cnpoBefeHa CnopasymoM KOju Ce 3aKrbydyje M CTyna Ha cHary HajkacHuje 1 (jeoaHn)
pagHu paH npe (i) cnawa [lpeanora 3a PeBusnjy/koHBep3unjy kamate of CTpaHe
Banke nnw, (ii) nosneBom 3a ogpefhmBara LEeHa yXKMBO Yy Ckragy ca ropeHaBedeHuM
Y1aHOM.

dukcHe ctone n Mapxe cy pacnonoxuse 3a nepuoge He kpahe og 4 (4eTupwu) rognHe
unu, y 0AcycTBY OTnnarte rnaBHULLE TOKOM TOr nepuoaa, He kpahe og 3 (Tpu) roguHe.

b. Edektu PeBUusnje/koHBep3unje kamarte

Ykonuko 3ajMmonpumad, NpONUCHO MpuxBaTU y nucaHo] dopmu DUKCHY cTonmy unu
Mapxy y nornegy [lpegnora Pesuswuje/koHBep3vje kamate, OH he nnatutu
npunagajyhy kamaty Ha [Oatym PeBusuje/koHBepsuje kamate, a HakoH Tora Ha
HasHadeHe [JaTyme nnahama.

Mpe Oatyma PeBusuje/koHBep3unje kamaTte, ogroBapajyhe ogpenbe osor Yrosopa u
MoHygoe 3a ucnnaty u ObGaBelwTewa O MNpuxBaTakby MCNnate MpUMElYjy ce Ha
uenokynHy TpaHwy. Oa u ykbydyjyhm Oatym PeBusuje/koHBepsuje kamaTe na
Hagarbe, ogpenbe cappxaHe y [lMpepnory PeBusnje/koHBep3vje kamaTte koje ce
0[fHOCe Ha HOBY kamaTtHy ctony unu Mapxy npumemsyjy ce Ha TpaHLwy (M1 keH Aeo,
Kako je HasHadeHO Yy 3axTeBy 3a peBuU3Wjy/KOHBep3uWjy kamaTe) go Hoeor [daTtyma
PeBun3uje/koHBep3uje kamaTe, YKONIMKO nocToju, unu go datyma gocneha.

L. Jenumunyuna PeBu3nja/koHBep3unje Kamare mnu HeusBpLlaBake
PeBusnje/koHBep3nje kamarte

Y cnyvajy genumuyHe PeBuanje/koHBep3nje kamaTe, 3ajmonpumal, he otnnatutn 6e3
obewrTtehewa Ha [atym PeBusuvje/koHBep3vje kamaTe p[eo TpaHwWe Koju Huje
obyxBaheH 3axTeBOM 3a peBuU3Njy/KOHBEpP3Wje kamaTe W KOju Huje npegmet
PeBu3uje/koHBEp3uje kamaTe.

Ykonuko 3ajmonpumal, He nogHece 3axTeB 3a PeBusujy/koHBepP3Wjy kamaTte Unun He
npuxeaTtu y nucaHoj dopmu lNpeanor Pesusmje/koHBepsnje kamaTe 3a TpaHLly unu
ykonuko CTpaHe He u3BpLUe u3MmeHy Ha 3axTeB baHke y cknagy ca rope HaBegeHUM
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ctaBom A, 3ajmonpuman, he otnnatmtu TpaHwy Yy uernoctu Ha [datym
PeBuauje/koHBep3nje kamaTe, 6e3 obelutehemsa.
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Mpunor E
O6pacuum koje o6e3beRyje 3ajmonpumay
E.1 O6pasau notepae 3ajmonpumua (4naH 1.4.11)

Oga: Penybnuka Cpbuja
3a: EBponcka nHsectuumoHa 6aHka
Oatym:
Mpeomer: ®uHaHcujckm yrosop uamehy Esponcke nHsectuumoHe 6aHke n Penybnuke Cpbuje oa

[@] 2025. roguHe (,PUHAHCUjCKM yroBop”)

Bpoj yrosopa 94932 OnepatusHu 6poj 2022-0554
MNowToBaHw,

Ycnosu geduHucaHm y GMHaHCKjCKOM YroBOpY MMajy UCTO 3Hayeke Kada ce KopucTe y OBOM
nmcmy.

Y cBpxe unaHa 1.4 ®uHaHCcuKjcKor yroBopa OBUM NyTeM Bam NoTBphyjeMo Kako cneaw:

(a) Huje buno HukakBe MaTtepwvjanHe npomeHe y norneny 6uno kor acnekta [lMpojekTa koju
cmo y obaBesn ga npujaBMmo npema 4naHy 8.1, oCMM Kako je NMPeTXOAHO CaorMLITEHO C
Halle CTpaHe;

(6) wmamo [OBOSbHO cpeacTaBa Ha pacnonarawy pa o6e3begumMo npaBOBPEMEHMU
3aBpLueTak u cnpoBohemrse lNpojekTa y cknaay ca Mpunorom A.1;

(4) HukakaB porahaj MM OKOMHOCT KOju MPeAcTaBrbajy, UM Gu NPOTOKOM BpeMeHa unu
AaBarwem obaBelwlTewa MM OOHOLWEHeM Ouno kakse oanyke npema ®PuHaHCHjCKOM
yrosopy (nnu 6uno koje kombuHaumje NpeTXxogHO HaBedeHor) npeactasrbanu, Cny4aj
npeepemeHe otnnate wnu Cnyyaj Heucnywerwa obaBe3a Huje ce [orogmo M He
HacTaBrba Ce HeOTKIOHeH nnm 6e3 oapuuara of UCTOT;

(@) HukakBa napHuua, apbuTpaxa, ynpaBHW MOCTynaK WMNW ucTpara Huje y TOKY HUTU je,
npema Hawem 3Hawy 3anpeheHa wnuM HepeweHa npeg 6uNO  KojuM  CyaowM,
apbuTpakHMM Tenom unu areHumjom, Koja je goserna wunu 6w y cnyyajy HeraTvBHOr
ucxopa Morna fda gosege Ao MaTepujanHo WTeTHE NPOMEHe, HUTU MPOTUB Hac NOCTOjM
Obuno kakBa cyfacka npecyga wunu ognyka koja je npoTvMB Hac unu 6uno Koje o Hawmx
noapy>xxHuUa;

(e) wsjaBe u rapaHumje koje Tpeba Aa Aamo Unu NOHOBUMO Npema 4YnaHy 6.11 cy nctmHmute y
cBakoMm norneay;

(d) HukakBa MaTepujanHO LWTEeTHA MpOMEeHa Ce Huje goroguna, y nopefewy ca Hawwum
nosoxajeM Ha faH 3akrbyunBarwa PuHaHCKHjCKOr yroBopa; u

(r) Hajckopuja Jlucta oBnawheHux NOTAMCHMKA U padyHa Kojy je 3ajmonpumal, JoCTaBuo
BaHuu je axypHa n baHka ce MOxe OCNOHUTU Ha UHopMaLMje Koje CYy Y HOj HaBeaeHe.

O6aBe3syjeMo ce aa hemo oamax o6aeecTUTn BaHKy ykonuko 6uno wrta o rope HaBedeHor
He Byde TayHo UM KUcnpaBHo Ao OaTtyma ucnnate npeanoxeHe TpaHLue.

C nowToBameM,

3a n y nme Penybnuke Cpbuje
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcMor pfaHa o pJdaHa o6jaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNOXEWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cagpkaH je y ogpendu unana 99.
ctaB 1. Taduka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapogHa
CKynwTrMHa notephyje mehyHapoaHe yroBope kaf je 3akoHoMm npeasuheHa obaBesa
HMxoBor notephusamsa.

II. PA3J103N 3A NMOTBPHNBAHE YIOBOPA

Paanosun 3a notephuBamwe PuHaHcmjckor yroBopa KnuHuukm ueHTpu dasa ll
namehly EBponcke wuHBecTMumoHe 6aHke u Penybnuke CpOuje, notnucaHor y
Beorpaay, 27. oktobpa 2025. roamHe un y Jlykcembypry, 28. oktobpa 2025. roauHe (y
Jarbem TekcTy: PuMHaHCKjCKU YroBOp), caap)KaHu cy Yy uuMkseHuum ga je Esponcka
MHBeCcTUUMOHa GaHka (y garbem TekcTy: baHka) omobpuna 3ajam og 157.000.000
eBpa Penybnuum Cpbuju.

Mpema oapenbu ynaHa 5. ctas 2. 3akoHa o jaBHOM ayry (,Cnyx6eHn rnacHuk
PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) HapoagHa ckynwTuHa,
namehly ocranor, oanyyyje o 3agyxuBawy Penybnuke CpOuje nytem y3umana
AYropovHUX KpeguTa.

Takohe, HapogHa ckynwTmMHa notephyje @PuUHaAHCKjCKM YyroBop, Kao
MehyHapogHu yroBop, y ckrnagy ca ogpegbama unaHa 14. craB 1. 3akoHa o
3aK/byumBamwy U M3BplUaBawy MefyHapoaHux yrosopa (,Cnyx6enn rmacHuk PC”,
©poj 32/13).

3akoHom o Gyuety Penybnuke Cpbuje 3a 2025. roauHy (,Cnyx6eHn rnacHuk
PC”, ©poj 94/24), y unaHy 3. npeaBuheHO je 3agyxumBawe kon baHke 3a
dnHaHCHpare MNpojekTa PEeKOHCTPYKUMje KNMMHUYKMX ueHTapa y Cpbuju (y garsem
TekcTy: Npojekat) y nsHocy go 157.643.000 eBpa, a koju ce 0gHOCU Ha PUHAHCUCKM
yrosop KrnuHuykn ueHTpu dasa Il y nsHocy go 157.000.000 eBpa, nsmehy baHke u
Peny6nuke Cpbuje.

MpojekaTt obOyxBaTa MoaepHu3auujy, OOGHOBY © npowupewa YeTupu
TepuujapHe 6onHuue y Cpbuju (Knunnukn uenTpn) y beorpaay, Kparyjesuy, Huwy n
Hosom Capgy. [pojekat ykrbydyje oOHOBY M 3aBpweTtak noctojeher ob6jekTa,
narpaghy HOBOI 00jeKTa 1 PEKOHCTPYKUMjY nocTojehe MmeanumnHeke nHpacTpykType
y YHnuepautetckom KnuHudkom ueHTpy Cpbuje y Beorpagy, usrpagmwy HOBUMX
objekaTa W  PEKOHCTPyKUMjy noctojehe MeguuuHcKke  UHAPACTPYKType Yy
YHuBepautetckom KnuHudkom ueHTpy KparyjeBau, uarpagwy HOBMX objekata y
YHusep3auTeTckom KnuHuukom ueHTpy BojsoamHe y Hosom Capgy, kao n mnsrpagmwy
NONUKIUHUKE, PEKOHCTPYKLUM)y noctojehe meauuuHcKe WHpacTpykType u udpagy
NpojeKkTHe [LOKYMeHTauuje 3a pernoHanHy gedjy OonHuuy y YHMBEP3UTETCKOM
KnuHuykom ueHTpy Huw.

MpojekaT ykrby4yyje cnegehe enemeHre:

1. YHuBep3utetTcku KnuHu4vku ueHtap Cpbuje (YKLIC) obyxsaTa: a)
n3rpagmy HoBux objekata n 6) peKOHCTPYKUMjY U Jorpadky noctojehe
MeaMLMHCKe NHAPPaCTPYKType. YKynHa nospLuvHa ytuuaja Npojekta
nsHocu npmbnmkHo 70.650 m? narpagwe 1 pekoHCTpyKLumje objekaTa.

2. YHuBep3uTeTcku KnNnuHn4ku ueHtap Huw (YKLIH) obyxsaTa: a)
n3rpagry HoBux objekata, 6) pekoHCTPyKUMjy U Aorpagwy nocrtojehe
MeaunuMHCKe MHAPaCTPYKType, B) CNorbHe pagose Be3a uamehy crapor u
HoBor gena YKLH v r) nuspagy npojekTHe 4OKyMeHTauuje 3a nsrpagky
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pervoHasnHe geudje KnnHuke. YKynHa nosplumHa ytuuaja lNpojekta nsHocu
npnbnumxkHo 29.000 m? nsrpagh-e 1 pekoHCTpyKumje objekara.

3. YHMBep3uTeTCKU KNMHUYKM LeHTap BojsoanHe y HoBom Capgy (YKLIB)
obyxBaTta nsrpagmwy HoBux objekarta. YkynHa nosplumHa ytuuaja lNpojekta
n3Hocu npmbnmkHo 43.500 m? nsrpagh-e objekara.

4. YHuBep3uTeTcku KnuHu4km ueHtap Kparyjesau (YKLK) obyxsata: a)
narpaghy HoBux objekata n 6) pekOHCTPYKUMjy 1 gorpagwy noctojehe
MeguUMHCKe MHppacTpyKType. YKynHa nosplivHa ytuuaja lNpojekra
n3Hocu nNpmbnmkHo 55.600 m? narpagwe 1 pekoHCTpyKumje objekaTa.

5. Y lNpojekarT je ykrby4yeHa n HabaBka onpeme 3a CBa YeTUpU KIMHUYKA
LEeHTpa; MeQULMHCKA U HEMEeANLUMHCKA onpemMa koja he 6utn
WHCTanupaHa y HOBUM U PeKOHCTpyncaHuMm objektuma.

6. Wspapy npojekTHe AOKYMeHTauuje 1 CBe noBe3aHe KOHCYNTaHTCKe ycryre
3a peanusauujy lNpojekTa (HNp. TEXHWUYKM Nperneq, ycnyre Hagsopa,
TEXHUYKN NpUjem).

7. WuBectuumje Penybnuke Cpbuje y nHpacTpyKTypy n onpemy
(MeanumnHCKa 1 HemeguUMHCKA) Y YETUPU KIMHUYKA LIEHTPa NOYEB Of
2023. rognHe o 3aeplueTka [pojekTa.

8. Yroeope 0 TeXHMYKOj NOMONK YCMepeHe Ka NoapLUILM Yy peanusauuju
MpojekTa.

duHaHcuparwe npema PuHaHcujckom yroBopy o06e3beheHo je y cknagy ca
EBponcknm doHoom 3a ogpxueum pasoj nmnyc (,European Fund for Sustainable
Development Plus” - ,EFSD+”), wuHTerpycaHum QUHAHCUjCKUM MaKkeToM Koju
00e36ehyje durHaHcujcke KanauutTeTe y ob6nMKy OoHauuja, OyleTckux rapaHumja u
PUHAHCK|CKMX MHCTpYMeHaTa LUMPOM CBeTa, a NOCeBGHO Yy OKBUPY EKCKITy3UBHOT
MHBECTMLUMOHOr Npo3opa 3a onepauuje ca [OpXaBHMUM napTHepuma U
HeKkomepLMjanHuM Noaap>xaBHUM napTHepuma npema ynady 36.1 Ypenbe NDICI-GE
(,LEFSD+ DIW1”). ¥ cknagy ca unaHom 36.8 Ypen6e NDICI-GE, 29. anpuna 2022.
roguHe, baHka n EBponcka yHuja, Kojy npeacrtaerba EBporicka komucuja, ckrnonune
cy EFSD+ yroBop o rapaHuuju (,YroBop o rapaHuujyu EFSD+ DIWA1”) kojum je
EBponcka yHuja ogobpuna BbaHum cBeobyxBaTHy rapaHuuvjy 3a kBanudukoBaHe
(uHaHcujcke onepauunje baHke y Be3u ca npojekTMma Koju ce crnpoBoje y 3eMmrbama
yHyTap reorpadckmx obnactn HasegeHux y unaHy 4(2) Ypende NDICI-GE n Anekcy |
Ypen6e IPA Il (,EFSD+ DIW1 rapaHuuja”). Penybnuka Cpbuja je 3emrba koja
ncnywaa ycnose y cknagy ca Ypeabom NDICI-GE n Ypen6bom IPA III.

M3 Tor pasnora, notnucaHa je UsjaBa yactm 3a EFSD+ 3a ®uHaHcujcku
yrosop KnuHuuku ueHTpu dasa ll, kojom Penybnuka Cpbuja kao 3ajmonpumal, aaje
oapeheHe usjase 1 rapaHumje baHuu.

3akrbyukom Bnage 05 Bpoj: 48-11369/2025-1 of 24. oktobpa 2025. roguHe,
yTBpheHa je OcHoBa 3a Bohewe nperosopa ca baHkom, ogpeheH cacTtaB generauuje
Penybnuke Cpbuje (npeactaBHuum MuHuctapctBa dwuHaHcvja n MuHucTapcTea
3apaBsrba) U ycBojeH HaupT usjaBe yactu, kao n HaupT dmnHaHcujckor yrosopa, LITO
je pesyntupano nornucusawem PuHaHcujckor yrosopa KnuHuykm ueHTpu dasa i,
namvehy namehy Penybnuke Cpbuje n baHke.

NMpema nocnosHoj nonutuun BaHke n npakcu kog opobpaBanwa KpeauTa
KnujeHTMma, oBaj KpeauT je opobpeH Penybnvum Cpbuju nog cnegehum
hUHaHCHjCKUM ycrnosumma:

- 3ajmonpumau;: Penybnuka Cpbuja;

- npomoTep: MMHMCTaApCTBO 34paBIba;

- u3Hoc 3ajma: 157.000.000 eBpa;

- nepuopg otnnate kpeauTa: 25 roauHa, ykrbyyyjyhu nepvog noyeka og net

roguHa. Nepwuog oTnnaTe ce NpUMeksyje Ha CBaKy TpaHLy nocebHo;

- KamaTHa ctona: ogpehyje ce NpusMKoM nosriayeH-a CBake TpaHLle
noce6Ho, y3 moryhHocT nsbopa ukcHe unu sapmnjabunHe kamaTHe
cTone;
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- douKCHa KamaTHa cTona: 03Ha4vaBa roavkby KamaTHy ctony oapeheny og
cTpaHe GaHke, y cknagy ca NpyHUUNMMa Koje noBpemeHo yTBphyjy
ynpaBHa Tena 6aHke 3a Kpegute n3paxeHe y BanyTu eepo;

- BapwujabunHa kamaTHa cTona: 03Ha4yaBa KaMmaTHy CTOMy Ha rogullH-em
HUBOY Koja je jegHaka wecTtomecevyHoMm EURIBOR-y (y cniyyajy
nonyrogulike otnnare, ok he ce y cnyyajy TpoMeceyHe/roanibe
oTnnarte npumenmeaTtu ogroeapajyhe EURIBOR ctone), nnyc ogpeheHa
dmkcHa mapxxa. Mapyka ce yTBphyje 3a Leo nepuog oTnnarte TpaHLue.
BapwujabunHa kamatHa cTona He Moxe 6UTK Mara oA Hyne;

- MPUIIMKOM MOBriadYexa TpaHwe 3ajmonpumal uma moryhHoct nsbopa
n3mehy roguwte, NONyroavLlkbe U KBapTanHe oTnnare Kpeaura.
JopatHo, garta je u MOryhHOCT oTnnaTe TpaHLUe Y jedHOj paTu Ha AaTyMm
Koju je HajpaHuje Tpu roguMHe v HajkacHuje 15 rogmnHa o gatyma
noBnayera Te TpaHLe;

- MPUCTYyNHa HakHaga 1 NpoBu3Knja Ha HENOBYYEHa cpeacTBa ce He nnahajy
BaHuwu;

- KpeawuT ce peanusyje y Hajsuwe 15 TpaHwu, ca MMHUMaNHUM U3HOCOM
TpaHwe og 10 M1nuoHa eBpa;

- Kpajikbu gaTym pacnosioXmMBOCTU 3ajMa je 72 meceua of gatyma ctynama
Ha cHary ®uHaHcKjcKor yroBopa;

- npeasuheHa je MOryhHOCT NnpeBpemMeHe oTnfaTe CBUX TpaHLM unu gena
©nno Koje TpaHLLe, YKONMKO Ce NPOLEHN Aa je TO NMOBOSbHMjE ca
CTaHOBMLUTA ynpasBSbaka jaBHUM OYroMm.

Il OBJAUWIKLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  UHCTUTYTA W
NOJEANHAYHNX PELLEHSA

Oppenbom unaHa 1. oBor 3akoHa npeaguha ce notephuBawe PUHAHCKjCKOT
yroBopa KnuHuykn ueHTpu pasa 1l namehy EBponcke wuHBecTUumoHe 6GaHke wn
Penybnunke Cpbuje, koju je notnucaH y beorpagy, 27. oktobpa 2025. roguHe 1 y
INykcembypry, 28. oktobpa 2025. roguHe, y opurmHany Ha eHrrieckom jesuky.

Oppenba unaHa 2. OBOr 3akoHa cagpXum TekcT PuHaHcujckor yrosopa
Knvunykmn ueHtpyn ¢asa Il namehy EBponcke uHBecTuumoHe GaHke n Penybnuvke
Cpbuwije, y opurnHany Ha eHrneckom je3uky 1 npeBoay Ha CPrCKM je3uk.

Y ogpenbu ynaHa 3. ypehyje ce cTynakwe Ha CHary OBOr 3aKOHa.

Iv. ®WHAHCWUJCKE OBABE3E W T[MPOUEHA ®UHAHCUJICKUNX
CPEOCTABA KOJA HACTAJY N3BPLUABAHEM 3AKOHA

3a cnpoBoherwe oOBOr 3akoHa ob0e3behmBahe ce cpeactea y OyueTty
Penybnuke Cpbuje.



